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0 Feed time arrives
-

Press UP/Down button to select channel
Press LEFT/Right button to set @
Press OK button to entry

Pair Del
Pair Del
Pair
Pair

Pairing succeed,CH1 is selected
Press OK button to back Menu

Press UP/Down button to select channel
Press LEFT/Right button to set
Press OK button to entry

Pair
Pair
Pair
Pair

CH1 is deleted
Press OK button to back Menu




(¢ Introduction )
Thank you for purchasing our product . Through this 2.4Ghz wireless digital video baby
monitor, you can see the image and voice of the baby.

¢ Caution )

In order to utilize the baby monitor properly, please read the user manual carefully.
!!Caution!!!

For your safety, please use only the DC converter and rechargeable battery provided. (The
manufacturer is not responsible to any loss caused by the DC converter or rechargeable
battery which are not provided by the manufacturer).

11 Importance!!!

Please only use the socket that matches with the DC converter. Use of the improper socket
may cause electrical and fire damage.

lIReminder!!!

The kit is for assisting to monitor the infants only. Parents are always advised to take a close
look to the babies and don't totally count on the baby monitor.

¢ Safety Notice )

. Do not use the damaged DC Converter

. Do not use the damaged rechargeable battery

. Do recharge the battery before using if the device is firstly purchased or the it is pending
for a period of time

. Over charge and over discharge will shorten the life span of the battery. If the usage
period of the fully charged battery cuts short, you need to change the rechargeable
battery

«  Battery is a consumable item. Its life will be shorten from the time it is being used

. Don't touch the DC converter with conductors e.g. rings etc

( Main Features D)

100% digital baby monitor kit, FHSS

Low Interference

4 Channels, support 4 cameras

Portable parent unit with belt clip and stand
Night Light on camera

2.4" LCD color screen

Automatic Infrared night vision

Feeding alarm

2-way communication

VOX function
Rechargeable battery for both camera and monitor
Baby Room Temperature sensor

Lullabies

Low battery alert

Out of range alert

High / Low temperature alert




(__Digital Baby monitor kit components )
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Package Contents:
5V DC Adapter *2 pcs
2.4" Wireless LCD baby monitor *1pc
2.4G wireless camera *1 pc
Instruction Manual *1 pc

Check the package to confirm that you have
received all components shown above.



C Main parts )
2.4Ghz wireless digital baby camera

Light sensor

Infrared LED’s

Night Light LED bar

Signal indication LED

Power indication LED (GREEN)
Recharging indication LED (RED)

Power On / Off §
Battery compartment
Pairing button




C Main parts )
2.4Ghz wireless digital baby monitor

Baby room voice level S \
indication LEDs ML ) Power On / Off
(Camera Switching

Feeding Alarm button
*
In Menu: Return \
Talk Back button I:L - In Menu: Left and Right

In Menu: OK -8 N
Menu f : In Menu: Up and Down
m——”" = Vol. up and Vol.down

figC

Power indication LED (GREEN)
Recharging indication LED (RED)|




C Get started )
Long press "POWER” button for 3 seconds to turn on the camera and the monitor. To turn
them off, you can long press the “POWER” button for 3 seconds again. You can find the camera
and monitor "Power ON / OFF button" in fig B and fig C
After turning on the camera and the monitor, you will find several icons on the top of the LCD.
From Left to Right, Picture 1
1) Signal strength
2) Feeding time display
3) Temperature at camera side
4) Camera no. (Max with 4 cameras)
5) Monitor battery level

C LED indications D
Camera:
In fig C, from left to right,
1) Power LED
- Green (Power on with enough battery capacity)
- Red (Recharging mode, whenever the camera is power on or off)
- Off (Recharging completed)
2) Low battery indication LED
- Red Flashing (Low battery capacity)
- Off (Enough battery capacity)
3) Signal indication LED
- Green (well connected to the camera)
- Off (Out of range)
Monitor:
In fig C, from top to bottom,
1) Power LED
- Green (Power on with enough battery capacity)
- Red (Recharging mode, whenever the monitor is power on or off)
- Green Flashing (Power on with low battery capacity)
- Off (Recharging completed)
2) Baby room (Camera side) voice level indication LEDs
- Green (1pc on means small voice / 4pcs on means big voice)
- Off (No voice at the camera side)

Press “Menu” button (refer to fig C) on the monitor to enter the Menu. From left to right of
the menu bar, you can find :

1)Alarm setting 4)VOX setting 7)Language setting
2)Brightness adjustment setting 5)Temperature setting 8)Exit
3)Lullaby setting 6)Night Light setting

Press "Left" and "Right" button to browse the icons and press "OK" button to enter.



( Alert Ringtone )

You can set your alarm in the Option "Alert Ringtone". Browse "Low Battery Alarm" or "No
Connect Alert" by pressing "Up" and "Down" button and press "OK" button to confirm.
Picture 2;3;4;5;6. You can press any key to stop the alert temporarily. The alert will start again
after 3 minutes until you enter the menu to turn off the alert.

( Screen Display )
There are total 5 Brightness levels for your choice. Choose “Brightness” and press “OK” to
enter. Browse level 1 to 5 by pressing "Up" and "Down" button and press "OK" button to
confirm. Picture 7;8.

( Lullabies )

There are total 8pcs of lullaby for your choice. Move up and down to choose the lullabies.
There is an option “Play All” at the bottom. You can press “OK” button to choose the “Lullaby
1” or “Lullaby 2” or “Lullaby 3”.... to play once or choose “Play All” to play all the lullabies.
Choose "Stop" to stop the lullabies and choose “Play Repeat” to keep playing the lullabies.
Picture 9;10;11.

C VOX )
There are total 3 VOX sensitivity levels for your choice, LOW / MEDIUM / HIGH by pressing
“Up” and “Down” buttons to browse and press “OK” button to confirm. You can select OFF to
turn off this function. If the environment of the camera side is quiet, the LCD will turn off, i.e.
ECO mode. When there is a sound at the camera side, it will trigger to turn on the LCD again.
You can move up and down by pressing the “Up” and “Down” buttons. Picture 12

( Temperature )

In Temperature page Picture 13, you can find “Scale”, “Minimum”, “Maximum”, “Alert”
Scale

There are 2 scales of Temperature for your choice, CELSIUS / FAHRENHEIT. Picture 14

You can set the Minimum alert temperature and Maximum alert temperature. Picture 15;16
Minimum — from 0°C to 17°C

Maximum — from 18°C to 35°C

( Alert )
You can browse and choose to turn on the Alert or not by pressing “Up” and “Down” buttons
and confirm by pressing “OK” button. Picture 17
If the temperature at the camera side is under the minimum temperature you set, the
sentence “temperature too low” will be shown on the monitor and “bebe” sound will be
heard. Picture 18
If the temperature at the camera side is over the maximum temperature you set, the
sentence “temperature too high” will be shown on the monitor and “bebe” sound will be
heard. Picture 19
You can press any key to stop the alert temporarily. The alert will start again after 3 minutes
until you enter the menu to turn off the alert.




( Night Light )
The night light LED bar is located on the front cover of the camera (refer to fig A). You can
choose to turn on the night light permanently or turn it off. You can select AUTO. Then the
night light will turn on when the light at camera side is not enough. You can browse different
options by pressing “Up” and “Down” buttons and confirm by pressing “OK” button.Picture 20

( Languages )
There are 10 languages for your choice - ENGLISH / FRENCH / GERMAN / DUTCH / SPANISH /
PORTUGUESE / ITALIAN / RUSSIAN / HUNGARIAN / TURKISH. You can press “Up” and “Down”
buttons to browse the languages options and press “OK” button to confirm the language.
Picture 21

( Exit )
The last icon is EXIT. You can choose “YES” and press “OK” button to exit the menu or press

“RETURN” button to exit the menu. If the monitor is pending for around 7 seconds, it will exit
the menu too. Picture 22

( Digital Zoom )
When the monitor is on, you can long press the feeding alarm button (located on the side of
the monitor refer to fig 3) to enter the digital zoom mode. You can move to view different
area on the LCD by pressing "UP" "DOWN" "LEFT" "RIGHT" buttons (refer to fig 3). Long
press the feeding alarm button again to turn off this function. Picture 23

Camera switching )
If you have more than one camera matching with the monitor, you can press the "Camera
Switching button" on the monitor to switch to view another camera image. You can refer to
fig 3 to find the "Camera Switching button" .
Feeding Alarm )
You can have the feeding alarm to remind you to feed the baby. There are 8 intervals, 30mins
per interval.
0:30/1:00/1:30/2:00/2:30/3:00/ 3:30 / 4:00
You can refer to fig 3 to find the "Feeding Alarm button"
When it reaches the feeding time you set, you will hear the "bebe" sound with "Feed time
arrives" reminder on the LCD. Picture 24
( Pairing )
Normally, the camera and the monitor are well matched. Sometimes the connection may
lose because of the sudden short of IC inside. To make the unit work again, you just need to
do several steps to pair the camera and monitor. Please see below:
Camera:
1) Press the pair button at the back of the camera on condition that the camera is power on.
To find the pair button on the camera, please refer to the fig B.
2) The signal indication LED will flash and the camera is in pairing mode.
Monitor:
1) Press the pair button at the back of the monitor on condition that the monitor is power
on. To find the pair button on the monitor, please refer to the fig D.
2) The LCD will enter the pairing menu and show the pairing status as Picture 25




3) Move up and down to choose your preferred channel and select "Pair”

4) The LCD then will display "pairing" like the Picture 26

5) If pairing is successful, the LCD will show "Pairing successful, CHX is selected Press OK
button to back menu" like the Picture 27

6) If pairing is over 20 seconds, this means it is not successful and the LCD will show " waiting
for Connecting......" Then the unit will withdraw from the pairing mode and return to the last
interface.

To remove the camera connection with the monitor

1) Press the pair button at the back of the monitor on condition that the monitor is power
on. To find the pair button on the monitor, please refer to the fig D.

2) The LCD will enter the pairing menu and show the pairing status as Picture 28

3) Move up and down to choose your targeted channel and select "Del”

4) Then the targeted channel connection with the monitor will be removed.

5) The LCD will display "CHX is deleted Press OK button to back menu" Picture 29

Signal Indicator

Signal Strength Indicators Description

Y“ I" Perfect signal
Y..“ Low signal
Y No signal

Note: The device is for assisting to monitor the infants only. Parents are always advised
to take a close look to the babies and don't totally count on the baby monitor.

( Troubleshooting )

Problem

1) Make sure the camera and monitor in effective
range.

Check if the camera and the monitor batteries are
fully charged or well connected to the power supply
Maybe the baby monitor is in VOX mode

No image 2

3

Please check whether the following alarm

1) Low battery alarm

BeBe sound 2) Hi/ Low temperature alarm

3) No signal alarm

4) Feeding alarm

1) Please press the volume up / down buttons fo adjust
the volume

1) Please check whether the surrounding light is
enough. It is in a night vision mode.

No voice

Black and white image




Product Specifications )

Frequency range

2400MHz-2483MHz

Transmission power 17dbm
Receiving sensitivity -85dbm
Modulation FHSS
Operation temperature 0-50°C
Operation distance 300m

Voice Transmission way

2 way communication

Monitor: DC 5V/1A

Adaptor
Camera: DC 5V/1A

LEDs Monitor: POWER / RECHARGING / VOICE LEVEL
INDICATION LED x 4PCS
Camera: POWER / SIGNAL / LOW POWER / RECHARING /
NIGHT LIGHT

Battery Camera: 3.7V/800ma

Monitor: 3.7V/800ma

Operation power

Camera: 190MA
Monitor: 210MA




aneH Bugeo 6ebecoH

BLBegeHue
Bnarogapum By, Ye 3aKynuXTe HaWMA NPoAYKT. Ypes To3u 2.4Ghz 6e3sxuyeH udpos euaeo-6e6edoH
MoseTe Aa Habntogasare BalweTo 6ebe u uysaTe rnaca my.

(¢ BHuMaHue )
3a fja u3berHeTe HENPaBU/HO U3MNON3BAHE HA MOHUTOPA, MONA NPOYETETE UHCTPYKLMUTE 3a
noTpe6UTENs BHUMATE/HO.
111BHumaHme!!!

C orneq Ha Bawwata 6€30MacHOCT, MO/IA, U3MON3BaiiTE CaMO NPeOCTaBEHMA 3axpaHBaLly
ToKou3npasuTen v 6atepus. (NMPOU3BOAUTENAT HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a ETH, NPUYMHEHN OT
M3noN3BaHe Ha APYrv 3axpaHBalli TOKOU3NPaBUTENN UK BaTepun).

111 BaxkHo!!!

Mons, U3n0oN3BaiiTe €1EKTPUUECK KOHTAKT, KOWTO OTrOBapA Ha CTaH/4apTa Ha 3axpaHBalwms
TOKOW3NPaBUTEN. M3N0N3BAHETO Ha APYT BUA KOHTAKT MOXE [1a NPUUYMHIA NOXKAP UAM APYTU WeTH.
111He 3a6passitre!!!

KOMMNEKTBT CAYIKM eINHCTBEHO B NOMOLL Ha Hab/loeHNeTO Ha BawweTo AeTe. CbBeTBaMe
PoAMTeNUTE IMYHO /ia CNeAAT AETETO B CTaATa, 6e3 Aia pasyuTaT eAMHCTBEHO M CAMO Ha MOHUTOPA.

( 3a Bawara 6e3onacHocT )

. He usnonssaitte nospeaeHn 3axpaHBall TOKOU3NpasuTenn

. He n3non3gaitTe nospeaeHU 3apaaHM YCTPOMCTBa 3a baTepumn

. Mp1 HOBO3aKyNEeHo YCTPOMCTBO UK paspeseHa 6aTepus, U3BbPLUBATE 3apexAaHeTo npean
Aa noctasute 6atepuaTa B yCTPOMUCTBOTO.

L4 I'IpeaapemnaHeTo WK NBAHOTO paspexjaHe Ha GaTEpMﬂTa Lie CKbCU UMKDBNA " Ha }KUBOT.
Ako KanaymteTsbT Ha 6aTepMﬁTa npu NbAHO 3apeXaaHe Hamanee, TpﬁﬁBa Aa CMeHuTe
6arepuaTa.

. BaTepMﬂTa € KOHCyMaTuB. Kanaume‘nﬂ " uie Hamanasa NocTeneHHo Npu U3non3BaHe.

. He nunaiite 3axpaHBalwmA TOKOM3NPaBUTEN akKo HOCUTE TOKONMPOBOAALLM NpeameT nan
aKcecoapu, Hanp. NPbCTEHN U Ap.

( OCHOBHM crieumduKaLum )

100% umndpos suaeo 6ebedoH c FHSS meTos Ha NpeaasaHe Ha curHana
Hwcka cTeneH Ha cmylieHne

4 KaHana, nogabpia 4 Kamepu

MopTaTBeH OCHOBEH MOAY/ C WMMKa U CTaTUB

Kamepa ¢ HolHa namna

2.4” LCD uBeTeH ekpaH

ABTOMATU4HO NPEBKAIOYBAHE KbM MHPPAYEPBEH PEKUM 33 HOLLHO BUKAAHE
Anapma 3a xpaHeHe

2-CTpaHHa KOMYHUKaLMA

VOX dyHKUMA (aBTOMATUUYHO BK/IIOYBAHE NPY 3aCMyaHe Ha 3BYK)
MNpesapexaaly ce 6aTepum 3a KamepaTa M MOHUTOpPa

CeH30p 3a TemnepaTypara B cTaaTa Ha 6e6eTo

MprcnnBHKU NECHNYKK

Mpeaynpex/aexue 3a usyepneaHe Ha 6atepuata

MNpeaynpexaeHue 3a usnusaHe ot obxsat

Mpeaynpex/aeHune 3a BUCOKA/HUCKa TemnepaTtypa




( OurntaneH 6e6edOH KOMMNOHEHTU )
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(KomnnekTbT chabpxka: )

5V DC Apantep *26p.
2.4" beaxuyeH LCD moHuTOp *16p.
2.4G 6e3xunyHa kamepa *16p.
WHCTpYKLUMK 3a n3nonasaHe *16p.

lMpoBepeTe KOMMNIEKTa 3a Aa ce yBepuTe, 4ye cte
nony4yunun BCUYKMU NOCOYEHU NO-rope KOMMNOHEHTMU.



C OCHOBHU KOMMOHEHTN )

2.4Ghz 6e3xunuHa uudpoBa Kamepa 3a HabageHUe Ha geTeTo

CeH3o0p 3a CBET/IMHA

WHdpayepseHu LED

LED neHTa ¢ HOWHO
ocBeTeHne

[atumk 3a Temnepatypa

CurnaneH LED

WNHavKaTOp 3a paspeseHa
= Z 6atepusa LED (YEPBEH)

MukpodoH

WHavkaTtop 3a 3axpaHsare LED (3ENEH)
MHauKaTop 3a 3apexaare LED (YEPBEH)| dur. A

fosopuTen

OTgenenue 3a 6atepuata

ByToH 3a cBbp3BaHe Ha

cTpoucTeata

}

Bxop 3a DC
TOKOW3NpaBuTeN




C OCHOBHU KOMMOHEHTN )

2.4 Ghz 6e3)XMYHO NPEHOCUMO POAMUTENICKO YCTPOCTBO

LEDs nHamkaTtopm 3a ——
s, \
c1na Ha 3Byka * 1 3axpaHBaHe
MpeBKAtoyBaHe Ha
/ Kamepara
AnapmeH ByToH 3a
' 3axpaHBaHe

WHaukaTop 3a 3axpaHBaHe
LED (3E/MEH)
WHavkatop 3a 3apexaaHe

LED (YEPBEH)

\
ByTOH 3a rosopeHe I‘L 3

X
Meio: OK £l
Metio : :\ Mewio: Harope n Hagony
: Yeunsate u Hamannsare
MuKkpodpoH
Ha 3ByKa
®ur. C

foBopuTen

Otaenenve 3a batepuata

Bxop 3a DC
TOKOu3npasuten

ByToH 3a cBbp3BaHe
Ha yC TBaTa



C ManonssaHe )
HatucHete 6yToH "POWER” B Nnpogb/iKeHKe Ha 3 ceKyHAM 3a Aa BKAIOUYUTE KamepaTa U MOHUTOpa. 3a
A3 TV U3KouUTE, HaTUCHeTe oTHOBO ByToH "POWER” 3a 3 cekyHau. MoxeTe a suaute
pasnonoxexneTo Ha 6yToH “Power ON / OFF” Ha ®ur. B 1 Ha dur. C.
Cnep, KaTo BK/IIOYMTE KamepaTa M MOHUTOPA, B Hali-ropHaTa YacT Ha LCD eKkpaHa Lie BUANTE HAKONKO
WMKOHKK. OT nABO HapAcHo: CHUMKa 1
1) Cwna Ha curHana
2) Bpeme 3a xpaHeHe
3) Temnepartypa B 30HaTa Ha Kameparta
4) Kamepa Homep (MakKc. 4 kamepu)
5) 3apsaa Ha baTepusTa Ha MOHUTOPa

( LED nHaukaTopu )

Kamepa:

Ha ¢wur. C ot nnBo HagACcHo:

1) LED uHAuKaTOp 3axpaHBaHe

- 3eneH (BK/IOYEHO 3axpaHBaHe C AOCTaTbYeH KanauuTeT Ha 6atepuATa)

- YepseH (Pexunm Ha 3apexiaHe, HE3aBMCUMO /1a/ i1 Kamepara e BK/IoYeHa Uu He)
- U3k, (3apexaaHeTo 3aBbpLueHo)

2) LED uHaukaTop 3a 3apag, Ha 6atepuata

- Mura yepBeHo (6aTepusaTa ce n3yepnea)

- U3kn. ([locTaTbyeH KanauuTeT Ha 6aTepuata)

3) LED uHAuKaTop 3a curHan

- 3eneH (#06pa Bpb3Ka C KamepaTa)
- U3Kn. (M38bH 06xBaT)

Mohurop (

Ha ¢wur. C ot rope Hagony:

1) LED uHAuKaTOp 3axpaHBaHe

- 3eneH (BKKOYEHO 3axpaHBaHe C AOCTaTbyeH KanauuTeT Ha batepuaTa)

- YepBeH (Pexum Ha 3apex/aaHe, He3aBUCUMO Jja M KamepaTa e BKIKoYeHa Un He)
- Murauy 3eneH (BK/IO4EHO 3axpaHBaHe C HUCHK KanauuTeT Ha baTtepusTa)

- U3Kn. (3apexaaHeTo 3aBbplueHo)

2) LED MHAMKATOPY 3a CMNa Ha 3BYKa B CTaATa Ha AeTeTo (Npu Kamepata)

- 3eneH (1 cermeHT - TUX 38YK / 4 CErMeHTa - CUMeH 3BYK)

- U3Kkn. (U3KkNtoueH 3BYK Npu Kamepata)

( OCHOBHO MEHI0 )

HatucHete 6yToH “MeHio” (Bux dur. C Ha MOHWTOPA, 3a Aa Bne3eTe B MeHioTo. OT N9BO HAAACHO Ha
NeHTaTa Ha MEHIOTO MOKeTe ia OTKpUeTe:

1)AnapmeHu HacTpoMK1 5)HacTpoiiku Ha Temnepatypara
2)Hacrpoiiku 3a apKocTTa 6)HacTpoiiku 3a HOWHa CBETAMHA Ha KamepaTa
3)HacTpoiiku 3a NpUCNMBHY Menoaumn 7)E31KOBM HACTPOMKK

4)VOX(aBTOMATUYHO BK/IIOYBAHE NpM 3acu4aHe Ha 38yK) 8)M3xon
HatucHete 6yToH “/laBo” n ”[acHo” 3a npernea v n36op Ha UKOHWTE U HaTUCHeTe ByToH “OK”



( AnapmeHM curHanu D
MoskeTe ga HacTpouTe anapmara ot Onuuute B meHio "Alert Ringtone". Pasrneaaiite “Low Battery
Alarm nnun “No Connect Alert” kaTo HaTucHeTe 6yToH “Harope” unu “Hagony” u HatucHeTe 6yTOH
“OK” 3a noTBbPKAEHUE HA HanpaseHua n3bop. CHUMKa 2;3;4;5;6. MoxeTe Aa HaTUCHETe KOITo v Aa
e 6YTOH 3a BpeMeHHO CnupaHe Ha anapmara. TA Lie Ce BK/K0UYM OTHOBO C/le/] 3 MUHYTH, OCBEH aKo He
Ble3eTe B MEHIOTO 1 He A U3K/I0UMUTE OT Tam.

C EKpaH Ha MOHUTOpA )

MoskeTe aa nsbupate mexay 5 HMBa Ha APKOCT Ha eKkpaHa. U3bepete “Brightness” n HaTucHete “OK”
3a fa noTebpAUTe N3bopa cu. MoxeTe la cMeHATe HMBA OT 1 A0 5 KaTo HaTucHeTe ByToH “Harope”
nnn “Hapony” n HaTucHeTe ByToH “OK” 3a noTBBPKAEHME Ha HanpaBeHWA U36op. CHUMKa 7;8.

( MPUCAUBHU NECHUYKM )

MoxxeTe fa n3bupate mexay 8 NpUCNUBHU NECHUYKK. MPUABUKBAITE Ce HAarope U HafloNy B MEHIOTO
3a Aa HanpasuTe u3bop. Hai-otaony uma onuus “Play All” (Bb3npoussexaHe Ha BCUYKW MeNoauu).
MoskeTe aa HaTucHeTe ByToHa “OK” 3a ga usbeperte “Lullaby 1” unm “Lullaby 2” uau “Lullaby 3”.... 3a
e/JHOKpaTHO Bb3npounssexaaHe, uan “Play All” 3a Bb3npounssexaaHe Ha BCUUKM NeCHUYKN. U3bepeTe
6yTOH “CTon” 3a Aa cnpeTe Bb3NPOM3BEXKAAHETO Ha AajeHa NecHWYKa u nsbepete “Play Repeat” 3a
HenpeKbCHATO Bb3NPOU3BEXKAAHE Ha NecHUYKUTe. CHUMKa 9;10;11.

( VOX (aBTOMaTM4HO BKAIOYBaHE NPU 3acMYaHe Ha 3BYK) )
Hanununm ca 06wo 3 VOX HMBA Ha YyBCTBUTENHOCT, OT KOMTO MOXeTe fa usbuparte:
LOW (Hucko)/ MEDIUM (cpegHo)/ HIGH (Bucoko), upes 6ytonun “Harope” u “Hagony” cnep,
KOeTo noTebpaeTe 36opa cu ¢ HaTUCKaHe Ha ByToH “OK”. MoxeTe aa usbepete 6yToH ,OFF
3a 13 U3K/I04MTE Tasn GyHKUMA. AKO B 61M30CT A0 KamepaTa e TUXO, AUCANNEAT Liie Ce U3KAI0UM, T.e.
we muHe B pexkum ECO . KoraTo B 6a130CT 40 KamepaTa ce 4yBaT 3ByLy, TO AUCMNEAT LWe Ce BKAKYM
0THOBO. MOKeTe Aa ce NPUABUKBATE Harope 1 HaJoNy Ypes HaTUCKaHe Ha ByToHuTe “Harope” u
“Hapony”. CHUmKa 12

( Temneparypa )

B HacTpoitkute 3a Temnepatypa CHumKa 13, moeTe aa Hamepute: “Scale”, “Minimum”,
“Maximum”, “Alert”
Ckana
Vma 2 TemnepaTypHu CKanu, OT KOUTo MOKeTe Aa nsbupare: Lienawit / daperxait. CHumKa 14
MoxeTe Aa 3as3/ieTe anapma 3a MMHUMa/Ha TeMnepaTypa 1 3a MakcumanHa Temnepatypa CHUMKa
15;16
MuHumym — ot 0° go 17°
Makcumym — ot 18° o 35°

( Anapma
MoskeTe ga npernesate v BKAtoUMTE Anapma, Uau Aa A uskaouuTe, ¢ bytoHute “Harope” n “Hagony”
KaTo noTebpauTe usbopa cu ¢ 6ytoH “OK” CHUmKa 17
AKo Temnepartypara 8 6/130CT 10 KamepaTa e NoA MMHUMaNHaTa 3aaieHa, Ha MOHUTOPA Lie ce
n3Befe Haanuc “temperature too low” v we ce yye 38ykbT “bebe”. CHumka 18
AKo TemneparypaTa B 6/130CT 10 KamepaTa e Haji MaKcMMasHaTa 3aa/leHa, Ha MOHUTOPa Lie ce
n3Bege Haanuc “temperature too high” u we ce uye 38yksT “bebe”. CHumka 19
Mo)xeTe fja HaTUCHETE KOMTO 1 /ia e BYTOH 3a BpeMeHHO CriMpaHe Ha anapmara. T wie ce BKIoYN
OTHOBO C/1e/] 3 MMHYTM, OCBEH aKO He B/ie3eTe B MEHIOTO U He A U3K/IoUNTe OT Tam.




HoujHo ocBetneHne
LED neHTaTa 3a HOLLHO OCBETAEHME € Pa3N0/IoKeHa Ha NPe/AHMA Kanak Ha Kamepata (Bux dur. A)
MoxeTe A1 BKNIOYMTE HOLLHOTO OCBET/AIEHME Aa CBETU MOCTOAHHO UM A3 To M3KkAtounTe. MoxeTe aa
usbepete u onuua AUTO. Mpy HeA HOLHOTO OCBET/IEHME Lije Ce BK/IIOUM, KOraTo OCBETEHOCTTa B 30HaTa
Ha KamepaTa He e iocTaTbyHa. MoxeTe /ia nperneaate u usbepere pasnyHM Onumum ¢ GyToHute
“Harope” n “Hagony” Kato notebpauTe nsbopa cv ¢ 6yToH “OK”. CHumka 20

E3num )

Hanuunu ca 10 e3uka, OT KOUTO MOKeTe Aa HanpasuTe U3bop - AHITIMACKK / ®PEHCKM / HEMCKK /
[OATCKM / UCMAHCKW / NOPTYTA/ICKM / UTAZIMAHCKM / PYCKM / YHTAPCKM / TYPCKWU. MoxeTe aa
HaTucHeTe 6yToHM “Harope” u “Hagony” 3a npernes 1 n36op Ha e3uK, Kato noTebpauTe U3bpaHua ot
Bac upe3 HaTucKaHe Ha 6yToH “OK”.CHumKa 21

( Usxop,
MocneaHata ukoHa e 3a U3XOA. Moxete aa usbepete “YES” u aa HatucHeTe 6yToH “OK” 3a aa
n3nesere OT MEHIOTO, WU Aa HaTUcHeTe 6yToH “RETURN” 3a fa u3nesete oT MeHIOTO. AKO OCTaBuTe
MOHUTOPa 63 1a BbBEXKAATE HULLO, TOM Lie U3/1E3€ OT MEHIOTO Cef, 7 CeKYHAM. CHUMKa 22

( Linpposo ysennueHme )
Tpu BK/IOYEH MOHMTOP, MOXETE A HATUCHETE NPOAB/HKUTENHO BYTOHa 3a anapmara (Pa3nonomeH
OTCTPaHM Ha MOHUTOPA - BUK ®ur. C 3a Aa BbBE/ETE PeXKMM Ha LNGPOBO yBenMYeH!e Ha
1306paweHneTo. MoxeTe /a ce NPUABMIKBATE W PasINex/4aTe PasfNyHMN 30HM Ha LCD ypes HaTuckaHe
Ha 6yToHM “UP” “DOWN” “LEFT” “RIGHT” (Bu ®ur. C). OBTOPHO NPOABAKUTENHO HATUCKAHE HA
6yToHa 3a anapmara e U3K/IouM Tasn GyHKUNA. CHUMKa 23

( MpeBKAOYBaHE Ha KamepaTta )
AKO MMaTe noBeye OT e/iHa KaMepa, CBbp3aHa C MOHWUTOPa, MOXeTe fla HaTUCHeTe 6yToH
“Camera Switching” Bbpxy MOHMTOpa, 3a @ NPEBK/OYM KbM U3IIes, OT Apyra Kamepa. Buxrte
®ur. C 33 pa3nonoxeHueTo Ha byToHa “Camera Switching”.

( Anapma 3a XpaHeHe )
MoskeTe Aa 3afjafeTe anapma, KOATo a Bu HaNOMHM BpemeTo 3a xpaHeHe Ha aeTeTo. Mma
BB3MOXKHOCT 3a 8 MHTepBana Ha 30 MUHYTK.
0:30/1:00/1:30/2:00/2:30/3:00/ 3:30 / 4:00
BuikTe dur. C 3a pa3nonoxkeHneTto Ha byToHa ,AnapmeH 6yToH 3a 3axpaHBaHe”.
KoraTo HacTbnu 3agaaeHns oT Bac yac 3a xpaHeHe, Le YyeTe 3ByKbT “bebe” ¢ HanomHAHeTo
“Feed time arrives” (Habnw:kaBa Bpeme 3a xpaHeHe) Ha LCD. Chumka 24

C CBbp3BaHe )
OB6MKHOBEHO KamepaTa U MOHMTOPA Ce CBbP3BaT 6e3npobaemHo. MOHAKOra Bpb3KaTa MOKe Aa ce
u3ry6u nopasm npekbesaHe Ha IC BbTpe. 3a 4a 11 CBbPKETE OTHOBO, TPAGBA A3 U3BbLPLINTE
HAKONKO AeiicTuA. Mons, BUXKTe No-gony:
Kamepa:
1) HatucHete 6yToHa 3a cABOsABaHe (CBbP3BaHe) 0T3a/ Ha KAMepaTa C/es, KaTo CTe A BKAYMAK. 3a
A BUAMUTE KbAe e pa3nonoxeH 6yToHa, BukTe dur. B.
2) UnpukaTopHata LED cBeTavHa we mura, a Kamepara Lie 6bAe B peXMm Ha CBbp3BaHe.
MoHuTop:

1) HatucHeTe 6yToHa 3a cABOsABaHe (CBbP3BaHE) 0T334 Ha MOHUTOPA C/eA KaTo CTe ro BKAKYUAN.
3a fa BUAUTE Kbje e pa3nonoxeH ByToHa, BUXTe dur. D.
2) LCD uie BNe3€ B MEHIOTO 33 CBbP3BaHE Ha YCTPOMCTBA U Lie NOKaXKe CNeAHMA cTaTyc: CHUMKA 25



3) MpuasukeTe ce Harope WAK HagoAY, 3a Aa u3bepeTe NpeanoYnTaH KaHan u usbepere "Pair”

4) Ha LCD we ce n3Bege Haanuc “pairing”Kato T03u Ha rpapukata CHUMKa 26

5) Ako cBbp3BaHeTo e ycnewHo, LCD we nokaske “Pairing successful, CHX is selected Press OK button to
back menu” (YcnewHo cebp3BaHe, n36paH e KaHan, HaTucHeTe OK 3a fa ce BbpHeTe B MEHIOTO) KaKTo
© NoKasaHo Ha rpadwkara. CHumka 27

6) AKO CBBP3BAHETO NPOABL/KM Hag 20 CeKyHAM, TOBA O3HAYaBa, Ye He e ycnelwHo v Ha LCD moHuTopa
e ce nokaxe cvobuieHne “ waiting for Connecting......” (M34akBaHe Ha Bpb3Ka). Cnep, TOBa MOHUTOPBT
Lile M3/1€3€ OT PEXMM Ha CABOABAHE U Lie Ce BbPHE KbM NOC/NeAHO 3bpaHua uHTepdeic.

3apa Ha C MOHUTOPA

1) HatucHeTte 6yToHa 3a CABOsBaHe (CBbP3BaHe) 0T334 Ha MOHUTOPA C/Ie/, KaTo CTe ro BKAUMAM. 3a
A2 BUAUTE KbAe e pa3nonoxeH 6yToHa, BuxTe ®dur. D.

2) LCD wie BN1e3e B MEHIOTO 3a CBbP3BaHe Ha YCTPOICTBA M Le NOoKaxe cieaHus cratyc: CHUMKa 28

3) NpuasuxeTe ce Harope WAKM HagoANY, 3a Aa u3bepeTe npeanoYnTaH KaHan u usbeperte "Del”

4) Cnep ToBa M36PAHUAT KaHan 3a BPb3Ka C MOHWUTOPA Lie Gbae U3TpUT.

5) LCD we nokaxe cbobuyeHne “CHX is deleted Press OK button to back menu”(KaHanst e ustpur,
HaTucHeTe OK 3a Aa ce BbpHeTe B MeHITo). CHUMKa 29

( MHAWKATOP 3a CUrHaN )

MHAMKBTOP 3a cuna Ha curHan OnucaHue

WpeaneH curHan

Cnab curHan

Hama curHan

3abenexxKa: YCTPOACTBOTO CNYKM €AUHCTBEHO 3a Y Ha Hab. Ha
Aete. CbBeTBaMe PoAUTENUTE IMYHO A3 CNEAAT AETETO B CTaATa, 6e3 Aa pasuutar
©AMHCTBEHO M CAMO Ha MOHUTOPA.

C OTCTpaHABaHe Ha HEM3NPaBHOCTU D

Mpobnem Pewenne

1) YBepeTe ce, 4e Kamepata u

HAama usobpaxenue MOHWTOPBT Ca B PaMKUTE Ha CBOUTE
obxsaTh.

2) Mposepete fanv GatepunTe Ha

Mons, nposepeTe cnepHata anapma
Bebe 3ByK 1) Anapma 3a paspegeHa 6atepus
2) Anapma 3a BUCOKa/HUCKa

1) Mons, HaTucHeTe ByToHa 3a

Hama 3ByK
ycunsaHe/HamanABaHe Ha 3ByKa

YepHo-6510 nsobpaxenne | Mons, nposepete Aanu MMa AOCTaTbYHO
ocBeTeHMe B CTanTa ToBa € HOLLEH PeXXUM




( CneuyndpunKaumsa Ha KpalHUA NPOAYKT )

YecToTeH anvanasoH

2400MHz-2483MHz

MNpepasaTenHa molyHoOCT 17dbm
YyBCTBMTENHOCT Ha NpuemaHe -85dbm
Mopgynauua FHSS
PaboTtHa Temnepatypa 0-50°C
Pa6oTHO pascTosHue 300 m

[nacoso n pepasatenHo OTHOWeHue

2-CTpaHHa KOMyHUKaLMA

|Agantep

MoHutop: DC 5V/1A
Kamepa: DC 5V/1A

LEDs

IMonuTtop: 3AXPAHBAHE / 3APAZIHO / LED
MHANKALINA 3A HUBO HA 3BYK x 4 BP.
Kamepa: 3AXPAHBAHE / CUTHA/ / HUCKA
MOLLHOCT / 3APAAHO / HOLLHO
IOCBET/IEHUE

batepusa

Kamepa: 3.7V/800ma
MouwuTop: 3.7V/800ma

3axpaHBaHe:

Kamepa: 190MA
MonuTop: 210MA




Video interfon color digital 2.4 wireless

Introducere
Va multumim ca ati achizitionat produsul nostru . Prin cadrul acestui video interfon digital wireless
2.4GHz puteti monitoriza copilul dumneavoastra si puteti auzi vocea acestuia.

(¢ Atentie )

Pentru a evita utilizarea necorespunzatoare a monitorului, va rugam sa cititi cu atentie instructiunile
de utilizare.

l1Atentie!!!

Cu privire la siguranta dumneavoastra, va rugam sa utilizati numai redresorul de putere sau bateria de
alimentare puse la dispozitie. (Producatorul nu poarta raspundere pentru daune cauzate de la
utilizarea altor redresoare de putere sau baterii de alimentare).

IMimportant!!!

Va rugam sa utilizati priza electrica, care corespunde standardului pentru redresorul de alimentare.
Utilizarea unui alt tip de priza poate provoca incendiu sau alte daune.

1INu vitati!!!

Dispozitivul serveste numai si doar ca ajutor la monitorizarea copilului dumneavoastra. Sfatul nostru
catre parinti este de a supraveghea personal copilul in camera, fara a se baza in exclusivitate pe
monitor.

( Pentru siguranta Dumneavoastra )

. Nu utilizati redresoare de alimentare deteriorate

. Nu utilizati incarcatoare pentru baterii deteriorate

. In cazul dispozitivelor nou achizitionate sau al bateriilor descarcate, efectuati incarcarea
inainte de a introduce bateriile in dispozitiv.

. Reincarcarea sau descarcarea completa a bateriei va reduce ciclul ei de viata. In cazul in
care capacitatea bateriei la incarcare completa scade, trebuie sa schimbati bateria.

. Bateria este o consumabila. Capacitatea acesteia va scade treptat in caz de utilizare.

. Nu atingeti redresorul de alimentare daca purtati obiecte sau accesorii conductoare de
electricitate, de exemplu inele si altele.

( Specificatii principale )
100% video bebefon digital cu metoda FHSS pentru transmiterea semnalului
Grad scazut de interferenta
4 Canale, mentine 4 camere
Unitate portativa de baza cu clema si stativ
Camera cu lumina de noapte
2.4” ecran LCD color
Comutare automata la regim infrarosu pentru monitorizare nocturna
Alarma pentru hranire
Comunicare bidirectionala
Functie VOX (activare automata la detectarea zgomotului)

Baterii reincarcabile pentru camera si monitor
Senzor de temperatura in camera copilului
Cantece de leagan

Alerta pentru baterie descarcata

Alerta pentru iesirea din raza de actiune
Alerta pentru temperatura ridicata/scazuta




copilului dumneavoastra:

C:omponentele setului digital pentru monitorizare?

(Setul contine:

Adaptor 5V DC

2.4” ecran LCD wireless
2.4G camera wireless
Instructiune de utilizare

* 2 buc.
*1 buc.
*1 buc.
*1 buc.

Verificati setul pentru a va asigura ca ati primit
toate componentele mentionate mai sus.



C Componente principale )

2.4Ghz camera digitala wireless pentru monitorizarea copilului

Senzor pentru lumina
LED infrarosu

Banda LED cu lumina
de noapte

LED pentru signalizare
LED indicator pentru baterie
descarcata (ROSU)

Senzor de temperatura iy,

LED indicator pentru alimentare (VERDE)
LED indicator pentru incarcare (ROSU) Fig A

Alimentare
ON/OFF

|Compartiment pentru baterie|

b
Buton pentru conectarea|

dispozitivelor

Intrare pentru
redresorul DC



C Componente principale )

2.4Ghz unitate portabila wireless pentru parinti

LED indicator pentru = .' Y . Alimentare
putere volum oS ON/OFF

Comutare camera

LED indicator pentru alimentare (VERDE)
LED indicator pentru incarcare (ROSU)

Buton de alarma
X " entru alimentare
Meniu: Inapoi Buton pentru \ P

activare vocala \I: E - Meniu: Stanga si Dreapta

L
i
Meniy f :\ Meniu: In sus si In jos
W = Amplificare si Reducere
volum

Fig. C

Compartiment pentru
baterie

Intrare pentru
redresorul DC




C Utilizare )
Apasati butonul , Alimentare” timp de 3 secunde pentru a activa camera si monitorul. Pentru a
dezactiva apasati din nou butonul ,POWER” pentru 3 secunde. Puteti vedea pozitia butonului
,Alimentare” la Fig. B si la Fig. C.
Dupa ce ati activat camera si monitorul, in partea de sus a ecranului LCD veti vedea cateva pictograme.
De la stanga la dreapta: Fig 1
1) Putere semnal
2) Timp de hranire
3) Temperatura in zona camerei
4) Camera numarul (max. 4 camere)
5) Incarcare baterie monitor

C Indicatoare LED )

Camera:

La fig. C de la stanga la dreapta:

1) LED indicator pentru alimentare

- Verde (alimentare cuplata cu capacitate suficienta la baterie)

- Rosu (Regim de alimentare, indiferent daca camera este pornita sau nu)
- Oprit (incarcarea finalizata)

2) LED indicator pentru alimentare baterie

- Rosu intermitent (bateria se epuizeaza)

- Oprit (Capacitate suficienta la baterie)

3) LED indicator pentru semnal

- Verde (conexiune buna cu camera)

- Oprit (in afara razei de actiune)

Monitor (unitate pentru parinti):

La fig. C de sus in jos:

1) LED indicator pentru alimentare

- Verde (alimentare cuplata cu capacitate suficienta la baterie)

- Rosu (Regim de alimentare, indiferent daca camera este pornita sau nu)
- Verde intermitent (alimentare cuplata cu capacitate joasa la baterie)

- Oprit (incarcarea finalizata)

2) LED indicatoare pentru puterea volumului in camera copilului (la camera)

- Verde (1 segment — volum linistit / 4 segmente — volum puternic)
5.7 !

- Oprit (Sunet oprit la camera)
Apasati butonul ,Meniu” (vezi Fig. 3) la monitor, pentru a intra in Meniu. De la stanga la dreapta pe
banda meniului puteti vedea:

Meniu principal

1)Setari alarme 5)Setari pentru temperatura

2)Setari pentru luminozitate 6)Setari pentru lumina de noapte la camera
3)Setari pentru cantece de leagan 7)Setari pentru limba

4)Setari VOX 8)lesire

(activare automata la detectarea zgomotului)
Apasati butonul ,Stanga” si ,,Dreapta” pentru vizualizarea si setarea pictogramelor dupa care apasati
butonul ,,0K” pentru a confirma alegerea dvs.



( Semnale de alarma )
Puteti seta alarma de la Optiunile din meniu “Alert Ringtone”. Verificati “Low Battery Alarm”
sau “No Connect Alert” prin apasarea butonului “In sus” sau “In jos” dupa care apasati butonul “OK”
pentru a confirma alegerea facuta. Fig 2;3;4;5;6. Puteti apasa oricare ar fi din butoane pentru oprirea
temporara a alarmei. Aceasta se va activa din nou dupa 3 minute, cu exceptia cazului in care nu ati
intrat in prealabil in meniu si ati dezactivat alarma.

(¢ Ecranul monitorului D
Puteti alege intre 5 nivele de luminozitate pe ecran. Alegeti “Brightness” si apasati “OK” pentru a
confirma alegerea d-voastra. Puteti modifica nivelul de la 1 la 5 prin apasarea butonului “ In sus” sau “
In jos ” si apasarea butonului “OK” pentru confirmarea alegerii facute. Fig 7;8.

( Cantece de leagan )

Aveti posibilitatea de a alege intre 8 cantece de leagan. Deplasati-va in sus si in jos in meniu pentru a
face alegerea d-voastra. In partea de jos exista o optiune “Play All” (redarea tuturor melodiilor). Puteti
apasa butonul “OK” pentru a selecta “Lullaby 1” sau “Lullaby 2” sau “Lullaby 3”.... pentru o singura
redare, sau “Play All” pentru redarea tuturor melodiilor. Alegeti butonul “Stop” pentru a opri redarea
unei anumite melodii si alegeti “Play Repeat” pentru a reda in mod continuu melodiile. Fig 9;10;11.

(__VOX (activare automata la detectarea zgomotului) )
Exista un numar total de 3 VOX nivele de sensibilitate, din care puteti alege: LOW (scazut)/ MEDIUM
(mediu)/ HIGH (inalt), prin cadrul butoanelor “Up” si “Down” dupa care este necesar sa confirmati
alegerea dvs. prin apasarea butonului “OK”. Puteti selecta butonul OFF pentru a dezactiva aceasta
functie. In cazul in care in apropiere de camera este liniste, LCD-ul se va dezactiva, acesta va trece in
regim ECO. Atunci cand in apropiere de camera sunt detectate sunete, atunci LCD-ul se va activa din
nou. Puteti sa va deplasati in sus si in jos prin apasarea butoanelor “ In sus” si “ In jos”. Fig 12

( Temperatura )

La setarile pentru temperatura CHumka 13 , puteti descoperi: “Scale”, “Minimum”, “Maximum®, “Alert”
Scala

Exista doua scale de temperatura, din care puteti alege: Celsius / Fahrenheit. Fig 14

Puteti seta alarma pentru temperatura minima si temperatura maxima Fig 15;16

Minima — de la 0° pana la 17°

Maxima — de la 18° pana la 35°

( Alarma )

Puteti verifica si activa Alarma sau o puteti dezactiva prin cadrul butoanelor “In sus” si “In jos” dupa
care este necesar sa confirmati cu butonul “OK". Fig 17

In cazul in care temperatura in apropiere de camera este sub cea minima setata, pe monitor se va
afisa inscriptia “temperature too low” si se va auzi semnalul “bebe”. Fig 18

In cazul in care temperatura in apropiere de camera este peste cea maxima setata, pe monitor se va
afisa inscriptia “temperature too high” si se va auzi semnalul “bebe“. Fig 19

Puteti apasa oricare ar fi din butoane pentru oprirea temporara a alarmei. Aceasta se va activa din
nou dupa 3 minute, cu exceptia cazului in care nu ati intrat in prealabil in meniu si ati dezactivat

alarma.




Lumina de noapte
Banda LED pentru lumina de noapte este amplasata pe capacul frontal al camerei (vezi Fig. A) Puteti
activa lumina de noapte sa lumineze in mod continuu sau o puteti dezactiva. Puteti selecta si optiunea
AUTO. La aceasta optiune lumina de noapte se va activa, atunci cand luminozitatea in zona camerei nu
este suficienta. Puteti verifica si selecta diferite optiuni cu butoanele “ In sus” si “ In jos” dupa care este
necesar sa confirmati alegerea dumneavoastra cu butonul “OK”. Fig 20

Limbi )

Sunt disponibile 10 limbi din care puteti face alegerea dumneavoastra — ENGLEZA / FRANCEZA /
GERMANA / DANEZA / SPANIOLA / PORTUGHEZA / ITALIANA / RUSA / MAGHIARA / TURCA. Puteti apasa
butoanele “ In sus” si “ In jos” pentru verificarea si selectarea limbii, dupa care este necesar sa
confirmati alegerea dumneavoastra cu butonul “OK”.Fig 21

( lesire )
Ultima pictograma este pentru IESIRE. Puteti alege “YES” si sa apasati butonul “OK” pentru a iesi din
meniu sau sa apasati butonul “RETURN” pentru a iesi din meniu. In cazul in care lasati monitorul fara a
introduce nimic, acesta va iesi din meniu dupa 7 secunde. Fig 22

( Zoom digital )
Cu monitorul activat puteti apasa continuu butonul destinat pentru alarma (amplasat pe partea
laterala a monitorului — vezi Fig. C) pentru a introduce regimul de zoom digital al imaginii. Puteti sa va
deplasati si sa vizualizati diferite zone pe LCD prin apasarea butoanelor “ In sus” “ In jos” “ Stanga” “
Dreapta” (vezi Fig. C). Reapasarea continua a butonului pentru alarma va dezactiva aceasta functie. Fig.
23

( Comutare camera )
In cazul in care aveti mai mult de o camera conectata la monitor, puteti apasa butonul
“Camera Switching” aflat pe monitor, pentru a comuta vizualizarea de la alta camera. Vezi
Fig. C pentru localizarea butonului “Camera Switching”.

( Alarma pentru hranire
Puteti seta alarma care sa va reaminteasca in ceea ce priveste orele de masa ale copilului
dumneavoastra. Aveti posibilitatea de a alege intre 8 intervale la 30 minute.
0:30/1:00/1:30/2:00/2:30/3:00/ 3:30 / 4:00
Vezi Fig. C pentru localizarea butonului “Feeding Alarm”.
Atunci cand intervine ora de masa setata, veti auzi semnalul “bebe” cu reamintirea “Feed
time arrives” (se apropie timpul pentru masa) pe LCD. Fig. 24

Conexiune )

De obicei camera si monitorul se conecteaza fara probleme. Cateodata legatura se poate
pierde datorita intreruperii IC-ului in interior. Pentru a realiza conectarea din nou, trebuie sa
intreprindeti cateva actiuni. Va rugam vedeti mai jos:
Camera:
1) Apasati butonul pentru cuplare (conectare) aflat in spatele camerei doar dupa ce aceasta a
fost activata. Pentru a vedea unde este amplasat butonul, vezi Fig. B.
2) Lumina indicatoare LED va clipi intermitent, iar camera va fi in regim de conectare.
Monitor:
1) Apasati butonul pentru cuplare (conectare) aflat in spatele monitorului doar dupa ce
acesta a fost activat. Pentru a vedea unde este amplasat butonul, vezi Fig. D.
2) LCD-ul va intra in meniul de conectare al dispozitivului si va afisa urmatoarea stare: Fig. 25




3) Deplasati-va in sus sau in jos, pentru a selecta canalul preferat si selectati “Pair”

4) Pe LCD va apare inscriptia “pairing” asa cum este aratat in imagine Fig. 26

5) In cazul in care conexiunea a reusit, pe LCD se va afisa “Pairing successful, CHX is selected Press OK
button to back menu” (Conexiune reusita, canalul este selectat, apasati OK pentru a reveni la meniu) asa
cum este aratat in imagine. Fig. 27

6) In cazul in care conexiunea continua mai mult de 20 de secunde, aceasta inseamna ca aceasta nu este
reusita si pe monitorul LCD se va afisa urmatorul mesaj “waiting for Connecting......” (asteptati conectarea).
Dupa aceasta monitorul va intra in regim de conectare si va reveni la ultima interfata selectata.

Pentru a intrerupe legatura intre camera si monitor

1) Apasati butonul pentru cuplare (conectare) aflat in spatele monitorului doar dupa ce acesta a fost
activat. Pentru a vedea unde este amplasat butonul, vezi Fig.D.

2) LCD-ul va intra in meniul de conectare al dispozitivului si va afisa urmatoarea stare: Fig. 28

3) Deplasati-va in sus sau in jos, pentru a selecta canalul preferat si apasati “Del”

4) Dupa care canalul selectat pentru legatura cu monitor va fi sters.

5) LCD-ul va afisa urmatorul mesaj “CHX is deleted Press OK button to back menu” (Canalul a fost sters,
apasati OK pentru a reveni la meniu). Fig. 29

( Indicator pentru semnal )
Indicator pentru putere semnal Descriere

Y " Semnal excelent

Y. “ Semnal slab

Y Nu exista semnal

Mentiune: Dispozitivul serveste numai si doar ca ajutor la monitorizarea copilului
dumneavoastra. Sfatul noastru catre parinti este de a supraveghea personal copilul in
camera, fara a se baza in exclusivitate pe monitor.

Remedierea defectiunilor )

Defectiune Solutie

1)Asigurati-va ca monitorul si camera se
afla in limita de acoperire.

Lipsa imagine 2)Verificati daca bateriile de la camera si
monitor sunt complet incarcate, daca sunt
bine conectate la alimentare.

3)Este posibil ca monitorul sa fie in regim
VOX

Va rugam sa verificati urmatoarea alarma
1)Alarma pentru baterie descarcata
Semnal BeBe 2)Alarma pentru temperatura
ridicata/scazuta

3)Alarma pentru iesire din raza de actiune
4)Alarma pentru hranire

Lipsa sunet 1)Va rugam, apasati butonul pentru
cresterea/reducerea volumului

1)Va rugam, verificati daca exista lumina
suficienta in camera. Acesta este regim de
noapte

Imagine alb-negru




( Specificatia produsului finit )

Interval de frecventa

2400MHz-2483MHz

Putere de emisie 17dbm
Sensibilitate receptiva -85dbm
Modulatie FHSS
Temperatura de operare 0-50 °C
Distanta de operare 300 m

Relatii comunicative vocale

Comunicare in 2 directii

[Adaptor

Monitor:DC 5V/1A
Camera: DC 5V/1A

LEDs

IMonitor: SURSA DE ALIMENTARE /
INCARCATOR / LED INDICATOR PENTRU
NIVEL DE ZGOMOT x 4 BUC.

ICamera: SURSA DE ALIMENTARE / SEMNAL
PUTERE JOASA / INCARCATOR / LUMINA DE
INOAPTE

Baterie

Camera: 3.7V/800ma
Monitor: 3.7V/800ma

Sursa de alimentare:

Camera: 190MA
Monitor: 210MA

Firma DIDIS INTERNATIONAL

Str. Foisorului Nr. 122-124 Parter Sector 3, Bucuresti, Romania
Phone: + 40 21 211 65 60 Fax: +40 21210 65 62 E-mail: office@didis.ro




Bezprzewodowej wideo-niani elek

Wprowadzenie
Dziekujemy za zakup naszego produktu. Dzieki tej 2.4Ghz bezprzewodowej cyfrowej wideo niani
elektronicznej bedziecie mogli Paristwo obserwowac swoje dziecko i stysze¢ jego gtos.

Uwaga )
Aby unikna¢ nieprawidtowego korzystania z monitora prosimy uwaznie przeczytac instrukcje
uzytkownika.
INMUwaga!!!
Ze wzgledu na Paristwa bezpieczeristwo prosimy korzystac tylko z udostepnionego prostownika
zasilajacego i baterii. (Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody, ktére wystapity w wyniku
korzystania z innych prostownikéw lub baterii).
INMUwagal!!
Prosimy korzysta¢ z kontaktu elektronicznego, ktéry odpowiada standardom zasilajgcego
prostownika. Korzystanie z innego rodzaju kontaktu moze spowodowa¢ pozar lub inne szkody.
11INie nalezy zapominaé!!!
Komplet stuzy jedynie do pomocy przy obserwowaniu i monitorowaniu dziecka. Doradzamy rodzicom,
aby osobiscie pilnowali dziecka, nie liczac tylko i wytgcznie na monitor.

( Dla Panstwa bezpieczenstwa )

. Nie nalezy korzysta¢ z zepsutych lub niesprawnie dziatajacych prostownikéw zasilajacych

. Nie nalezy korzysta¢ z uszkodzonych urzadzer zasilajacych do baterii

. W przypadku kiedy urzadzenie zostato wtasnie kupione lub bateria sig roztadowata, nalezy
wykonac zasilanie zanim bateria zostanie wtozona do urzadzenia.

. Przetadowanie lub petne roztadowanie baterii skroci jej okres zycia. Jesli moc baterii przy
petnym dotadowaniu zostanie zmniejszona, nalezy wymieni¢ baterie.

. Bateria nalezy do materiatéw eksploatacyjnych. Jej moc stopniowo bedzie sig zmniejsza¢ w
trakcie korzystania.

. Nie dotyka¢ prostownika zasilajgcego w przypadku zatozonych na siebie przedmioty lub
akcesoria przewodzace prad elektryczny, na przyktad pierscienie i inne.

( Dane techniczne )]

100% cyfrowa wideo niania elektroniczna z FHSS metoda do przekazywania sygnatu
Niski stopien zaktcen

4 kanaty, podtrzymuje 4 kamery

Przeno$ny modut podstawowy z klamrg i stojakiem

Kamera z lampka nocng

2.4” LCD ekran kolorowy

Automatyczne przetgczenie do trybu nocnego widzenia w podczerwieni

Alarm karmienia

Obustronna komunikacja

VOX funkcja (automatyczne wigczenie sig przy zarejestrowaniu jakiegokolwiek dzwigku)
Przetadowujace sie baterie do kamery i monitora

Czujnik do temperatury w pokoju dziecka

Kotysanki

Alarm roztadowania sie baterii

Alarm o wyjscie poza zasiegiem

Alarm wysokiej/niskiej temperatury




Sktadniki kompletu cyfrowego do
monitorowania dziecka:

@ # _—
= 8 "
s @ ty e
& "‘:ﬂ“ L ’
' - = e e rererere]
&~ - feisteixlxlsllelxlelelelelelelvly]
- ! ﬁl‘ Q) 08
. x -

BOOOOEHERIGOQ
lststetadatabatatetetatstetatatatsl]

Komplet zawiera:

5V DC Adapter *2
2.4’bezprzewodowy LCD monitor *1
2.4G kamera bezprzewodowa *1

*1

Instrukcja uzytkownika

Prosimy sprawdzi¢ komplet, aby sie upewni¢, ze
otrzymaliscie Panstwo wszystkie podane powyzej
sktadniki.



C Podstawowe sktadniki )

2.4Ghz bezprzewodowa kamera cyfrowa do monitorowania dziecka

Czujnik na $wiatto
LED podczerwieni

Alarmowy LED

LED tasma ze $wiattem
nocnym

— Wskaznik roztadowanej
Caujnik do temperatury < D=Lz baterii LED (CZERWONY)

| Wskaznik zasilania LED (ZIELONY) |

———
urzgdzen




C Podstawowe sktadniki )

2.4Ghz bezprzewodowe przenosne urzadzenie dla rodzicow

LEDs wskazniki sity S
dzwigku =t # ) Zasilanie Wt./Wyt.

Przetaczenie kamery

|

Wskaz LED (ZIELONY)
Wskaznik zasilania LED

Alarmowy przycisk
Menu: Wstecz Przycisk do zasilania

aktywacji gtosem \I:L . Menu: W prawo i W lewo

=
Menu : :\ Menu: Do géry i Na dét
= Zrobi¢ gtosniej i przyciszy¢
dzwiek

Rys.C

Wejscie do DC
prostownika

Przycisk do potaczenia urzadzen |

Rys.D

35 4



Stosowanie )
Wecisna¢ przycisk “POWER” i przytrzymaé w przeciggu 3 sekund, zeby wtaczyé kamere i monitor. Aby je
wytaczy¢ nalezy wcisngc¢ ponownie przycisk ” Zasilanie.” i przytrzymac w przeciagu 3 sekund. Mozna
zobaczy¢ potozenie przycisku “Zasilanie Wt./Wyt.” na Rys. B i na Rys. C.
Po wiaczeniu kamery i monitora, w najgérnej czesci LCD wyswietlacza mozna zobaczy¢ kilka okienek. Z
prawa na lewo to: Rys. 1
1) Sita sygnalu
2) Czas karmienia
3) Temperatura w strefie kamery
4) Kamera numer (maksymalnie 4 kamery)
5) Zatadowanie baterii monitora

C LED wskazniki )

Kamera:

Na rys. C z lewa na prawo:

1) LED wskaznik zasilania

- Zielony (wtaczone zasilanie przy wystarczajgco zatadowanej baterii)
- Czerwony (tryb tadowania, niezaleznie od tego czy kamera jest wtgczona czy nie)
- Wytaczony (tadowanie zakorizone)

2) LED wskaznik zatadowania baterii

- miga na czerwono (bateria sie roztadowuje)

- Wytaczony (wystarczajaca moc baterii)

3) LED wskaznik sygnatu

- Zielony (dobre tacze z kamerg)

- Wytgczony (poza zasiegiem)

Monitor (urzadzenie rodzicielskie):

Na rys. C z géry na dot:

1) Zielony (podfaczone do zasilania przy wystarczajacej mocy baterii)
- Czerwony (tryb tadowania, niezaleznie od tego czy kamera jest wigczona czy nie)
- Migajacy na zielono (fadowanie wiaczone o stabej mocy baterii)

- Wytaczony (tadowanie skoriczone)

2) LED wskazniki sity dzwigku w pokoju dziecka (przy kamerze)

- Zielony (1 przedziat — cichy dzwigk / 4 przedziaty — mocny dzwigk)

- Wytaczony (wytaczony dzwigk przy kamerze)

C Menu gtéwne

)]
LS P

Wecisna¢ przycisk “Menu” (z zob. Rys. C) na monitorze, zeby wej$¢ do Menu. Z lewa na prawo w pasku
menu mozna znaleic:

1)Ustawienia alarmu 5)Ustawienia temperatury
2)Ustawienia jasnosci 6)Ustawienia $wiatta nocnego kamery
3)Ustawienia do kotysanek 7)Ustawienia jezyka

4)VOX ustawienia 8)Wyjscie

(automatyczne wtaczanie w razie wykrycia i rejestracji dzwieku)

Wcisng¢ przycisk “W lewo” i "W pravo” do przegladu i wyboru okienek i przycisng¢ przycisk “OK”,

zeby potwierdzi¢ swdj wybor.



( Sygnaly alarmowe )
Mozna ustawi¢ alarm z Opcji w menu "Alert Ringtone". Mozna obejrze¢ opcje “Low Battery Alarm lub
“No Connect Alert” poprzez wcisnigcie przycisku “Do gory” lub “Na dét” i weisniecie przycisku“OK”
dla potwierdzenia dokonanego wyboru. Rys. 2;3;4;5;6. Mozna wcisna¢ jakikolwiek przycisk, ktory jest
przyciskiem tymczasowego przytrzymania alarmu. Wiaczy sie on ponownie po 3 minutach jesli
poprzez wejscie do menu nie zostanie on wytaczony na stale.

C Wyswietlacz monitora
Mozna wybiera¢ miedzy 5 poziomami jasnosci ekranu. Wybra¢ “Brightness” i wcisng¢ “OK” aby
potwierdzi¢ swoj wyboér. Mozna zmienia¢ poziomy od 1 do 5 poprzez wcisniecie przycisku “Do gory”
lub “Na dét” i weisngé “OK” dla potwierdzenia dokonanego wyboru. Rys.7;8.

Kotysanki D
Mozna wybiera¢ miedzy 8 kotysankami. Nalezy przesuwac do géry i na dét opcje w menu, zeby
dokona¢ wyboru. Na samym dole znajduje sie opcja “Play All” (odtworzy¢ wszystkie melodie). Mozna
wcisna¢ przycisk “OK”, zeby wybrac “Lullaby 1” lub “Lullaby 2” lub “Lullaby 3”.... do jenorazowego
odtwarzania, lub “Play All” do odtwarzania wszystkich kotysanek. Wybra¢ przycisk “Stop” , zeby
zastopowac odtwarzanie danej kotysanki i wybra¢ “Play Repeat” dla odtwarzania wszystkich
kotysanek bez przerwy. Rys. 9;10;11.

( VOX (automatyczne wijczanie sie przy wykryciu/

zarejestrowaniu dzwieku)
Dostepne sa 3 VOX poziomy czujnosci, z ktérych mozna wybieraé: LOW (niski)/ MEDIUM (s$redni)/
HIGH (wysoki), poprzez przyciski “Do gory” i “Na dét” po czym potwierdzi¢ swéj wybor przyciskiem
“OK”. Mozna wybrac przycisk OFF, zeby wytaczy¢ te funkcje. Jesli w zasiegu kamery jest cicho, LCD sie
wytaczy, czyli przejdzie do trybu ECO . Jesli w zasiegu kamery stycha¢ dzwieki, To LCD wiaczy sie
ponownie. Mozna przesuwac opcje do gory i na dét poprzez wciskanie przyciskdw “Do gory” i “Na
dot”.Rys. 12

( Temperatura )
W ustawieniach do temperatury Rys. 13, mozna znalez¢: “Scale”, “Minimum”, “Maximum”, “Alert”
Skala
S 2 skale temperatury, z ktérych mozna wybiera¢: Celsjusza / Fahrenheita. Rys. 14
Mozna ustawic¢ alarm do temperatury minimalnej i temperatury maksymalnej Rys. 15;16
Minimum - od 0° do 17°
Maksymum — od 18° do 35°

( Alarm )

Mozna przejrzeé i wtaczy¢ Alarm lub go wytaczyé poprzez przyciski “Do gory” i “Na dét”,
potwierdzajgc swoj wybor przyciskiem “OK” . Rys.17

Jesli temperatura w zasiegu kamery jest nizsza niz minimalna ustawiona na wyswietlaczu
pojawi sie napis “temperature too low” i bedzie stycha¢ dzwiek “bebe”. Rys.18

Jesli temperatura w zasiegu kamery jest wyzsza od zadanej maksymalnie, na wyswietlaczu
pojawi sie napis “temperature too high” i bedzie stychac¢ dzwiek “bebe”. Rys. 19

Mozna wecisna¢ jakikolwiek przycisk do tymczasowego zastopowania alarmu. Wtaczy sie on
ponownie po 3 minutach, jesli nie zostanie wytaczony poprzez wejscie w menu gtéwne.




Swiatto nocne
LED pasek do swiatta nocnego jest potozony na przedniej pokrywie kamery (zob. Rys. A). Mozna
wiaczy¢ Swiatto nocne zeby sig Swiecito na stale lub wytaczy¢ catkiem. Mozna wybraé réwniez opcje
AUTO. Przy niej $wiatto nocne zostanie wigczone, kiedy oswietlenie w zasiegu kamery nie jest
wystarczajace. Mozna przejrzec i wybrac rézne opcje poprzez przyciski “Do géry” i “Na dot”,
potwierdzajac swoj wybor przyciskiem “OK” Rys. 20

Jezyk )

Dostepne jest menu w 10 jezykach, z ktérych mozna wybieraé - ANGIELSKI / FRANCUSKI / NIEMIECKI /
HOLENDERSKI / HISZPANSKI / PORTUGALSKI / W£OSKI / ROSYJSKI / WEGIERSKI / TURECKI. Mozna
wcisna¢ przyciski “Do géry” i “Na dot” do przegladu i wyboru jezyka, potwierdzajac wybrany jezyk
przyciskiem“OK”.Rys. 21

Wyijscie
Ostatnia opcja to WYJSCIE. Mozna wybrac¢ “YES” i wcisnaé przycisk “OK” zeby wyjé¢ z menu lub
wcisngé przycisk “RETURN” zeby wrdci¢. Przy zostawianiu monitora bez wprowadzenia czegokolwiek
urzadzenie automatycznie wyjdzie z menu w przeciagu 7 sekund. Rys. 22

( Zblizenie cyfrowe )
Przy wtaczonym wyswietlaczu mozna wcisnaé i przytrzymac przycisk alarmu (potozony z boku
wyswietlacza - zob Rys. C), zeby wprowadzi¢ tryb cyfrowego zblizenia obrazka. Mozna przesuwac sie i
przegladac rézne opcje LCD poprzez wciskanie przyciskow “Do gory” i “Na dét” “W prawo” “W lewo”
(zob. Rys. C). Powtdrne wcisnigcie z przytrzymaniem przycisku alarmu wytaczy te funkcje. Rys. 23

Przetaczenie kamery )
Jesli jest wiecej niz jedna kamera podtgczona do wyswietlacza, mozna wcisnac przycisk “Camera
Switching” na wyswietlaczu, zeby przetaczy¢ na widok z innej kamery. Zobacz Rys. C o potozeniu
przyciskéw “Camera Switching”.

Alarm karmienie )
Mozna ustawic alarm, ktéry bedzie przypominat o czasie karmienia dziecka. Jest mozliwos¢
ustawienia 8 odstepow przez co 30 minut.
0:30/1:00/1:30 / 2:00 / 2:30 / 3:00 / 3:30 / 4:00
Zobacz Rys. C o potozeniu przyciskow "Feeding Alarm”.
Kiedy nastapi zadana godzina karmienia, bedzie stycha¢ sygnat “bebe” z przypomnieniem “Feed time
arrives” (nadchodzi czas na karmienie) na LCD. Rys. 24

C Podtaczenie D
Zazwyczaj kamera i wyswietlacz taczq sig bez probleméw. Czasami facze moga by¢ przerwane z
powodu przerwania IC w $rodku. Zeby potaczy¢ je ponownie nalezy wykonacé kilka krokéw, tak jak jest
podane ponizej:
Kamera:
1)Przycisna¢ przycisk do powigzania (faczenia) z tytu kamery po jej wiaczeniu. Aby zobaczy¢ gdzie jest
potozony przycisk, zob. Rys. B.
2) Wskaznik LED $wiatta bedzie migat, a kamera bedzie w trybie podtaczenia.
Wyswietlacz:
1) Przycisnaé przycisk do powiazania (faczenia) z tytu wyswietlacza po wiaczeniu. Zeby zobaczy¢ gdzie
jest potozony przycisk, zob. Rys.D.
2) LCD wejdzie do menu potaczenia urzadzer i zostanie wyswietlony nastepujacy status: Rys. 25




3) Przesunac¢ do gory lub na dét, zeby wybra¢ preferowany kanat i wybra¢ "Pair”

4) Na LCD zostanie wyswietlony napis “pairing” jak podane ponizej Rys. 26

5) Jesli faczenie jest udane, LCD zostanie wyswietlone “Pairing successful, CHX is selected Press OK button
to back menu” (taczenie udane, wybrany jest kanat, prosze wcisna¢ OK, zeby wréci¢ do menu), tak jak jest
pokazane ponizej.Rys. 27

6) Jesli faczenie bedzie trwato ponad 20 sekund, oznacza to, ze nie jest udane i na LCD wyswietlaczu
zostanie wyswietlony komunikat “ waiting for Connecting......” (oczekiwanie na potaczenie). Po tym
wyswietlacz wiyjdzie z trybu powigzania i powrdci do ostatnio wybranego interfejsu.

Zeby przerwaé tacze miedzy kamera a wyswietlaczem

1) Wcisna¢ przycisk do powigzania (taczenie) z tytu wysietlacza po wiaczeniu. Zeby zobaczy¢ gdzie jest
potozony przycisk, zobacz Rys. D.

2) LCD wejdzie do menu taczenia urzadzer i wyswietli sie nastepujacy status:Rys.28

3) Przesuna¢ do goéry lub na dot, zeby wybraé preferowany kanat i wybra¢ "Del”

4) Po tym wybrany kanat taczenia z wyswietlaczem zostanie usunigty.

5) LCD wyswietli komunikat “CHX is deleted Press OK button to back menu”(Kanat zostat usunigty, wcisngé
OK, zeby wrdci¢ do menu). Rys. 29

( Wskaznik sygnatu )
Wskaznik sity sygnatu Opis
Ynl “I Sygnat idealny
Yl Staby sygnat

Y Brak sygnatu
Uwaga: Urzad jest przy jedynie do utatwienia przy monitorowaniu i
pilr iu dziecka. Radzimy, aby rodzice sp izali biscie stan dziecka w pokoju, nie
liczac tylko i wytacznie na obraz na wyswietlaczu.
Rozwigzywanie problemoéw )
Problem Rozwigzanie

1)Upewnic sie czy kamera i wyswietlacz
znajduja sie wzajemnie w swoim zasiegu.
Brak obrazu 2)Sprawdzi¢ czy baterie kamery i
wyswietlacza sa zupetnie natadowane, czy
s3 dobrze podtaczone do zasilania
3)Sprawdzi¢ czy wyswietlacz nie jest
ustawiony w trybie VOX

Sprawdzi¢ nastepujace alarmy

1)Alarm roztadowanej baterii

BeBe sygnat 2)Alarm wysokiej/niskiej temperatury
3)Alarm braku sygnatu

4)Alarm karmienia

Brak déwigku 1)Przycisnac przycisk glosniej/przyciszy¢

1)Sprawdzi¢ czy jest wystarczajaco $wiatta
w pokoju. To nocny tryb.

Czarno-biaty obraz




( Dane szczg6towe produktu )

Zakres czestotliwosci

2400MHz-2483MHz

Moc nadawania 17dbm
Czujnos¢ odbioru -85dbm
Modulacja FHSS
Temperatura robocza 0-50 °C
Zasieg roboczy 300 m

Wzgledna transmisja gtosowa

Obustronna komunikacja

IAdapter

Monitor:DC 5V/1A
Kamera: DC 5V/1A

LEDs

Monitor: ZASILANIE / tADOWARKA / LED

SKAZNIK POZIOMU DZWIEKU x 4 SZT.
Kamera: ZASILANIE / SYGNAL / NISKA MOC
[t ADOWARKA / NOCNE SWIATLO

Bateria

Kamera: 3.7V/800ma
Monitor: 3.7V/800ma

Zasilanie:

Kamera: 190MA
Monitor: 210MA




Ecoute bébé vidéo

Introduction
Merci d'avoir acheté notre produit . Grace a cet Ecoute bébé vidéo 2.4Ghz numérique sans fil, vous
pouvez surveiller votre bébé et entendre sa voix.

(¢ Attention )

Merci de lire avec attention les instructions pour |'utilisateur pour éviter la mauvaise utilisation de
I'écoute bébé.

1!!Attention!!!

Pour votre sécurité, utiliser uniquement le redresseur de puissance et la batterie fournis. (Le fabricant
décline toute responsabilité pour les dommages causés par |'utilisation d'autres redresseurs de puissance
ou batteries).

11 Important!!!

Utiliser uniquement des prises électriques conformes au redresseur de puissance. L'utilisation d'un autre
type de prise électrique pourrait provoquer un incendie ou d'autres dommages.

11INe pas oublier!!!

Ce kit ne sert qu'aider les parents a surveiller leur enfant. Nous conseillons les parents a surveiller
personnellement I'enfant dans la chambre, sans compter uniquement sur le moniteur.

( Pour votre sécurité )

. Ne pas utiliser de redresseurs endommagés.

. Ne pas utiliser de chargeurs de batteries endommagés.

. Effectuer la charge du dispositif nouvellement acquis ou de la batterie déchargée avant de
mettre la batterie dans le dispositif.

. Le rechargement ou le déchargement complet de la batterie raccourcira son cycle de vie. Si la
capacité de la batterie complétement chargée diminue, vous devez remplacer la batterie.

. La batterie est un consommable. Pendant son utilisation, sa capacité diminuera
progressivement.

. Ne touchez pas le redresseur de puissance si vous portez des objets ou des accessoires
électriquement conducteurs, par exemple des anneaux etc.

( Spécifications générales )

Ecoute bébé vidéo 100% numérique avec procédé FHSS de transmission des signaux

Faible niveau de perturbation

4 canaux, peut supporter 4 caméras

Unité principale portable avec attache et chevalet

Caméra avec veilleuse

Ecran couleur 2.4” LCD

Passe automatique en mode infrarouge de vision nocturne

Alarme Repas

Communication a deux voies

Fonction VOX (mise en marche automatique a détection de son)

Batteries rechargeables de la caméra et du moniteur

Capteur de température dans la chambre du bébé

Berceuses

Avertissement batterie faible

Avertissement hors de portée

Avertissement basse / haute température




Composants du kit numérique de surveillance
de votre bébé:

EEEEEEEEIIERGG
[ttt
[Sd|

DOt
BEBBDEEE

2

DDDVDDDDDDDIDDDD

BOOOOEHERIGOQ
lststetadatabatatetetatstetatatatsl]

Ce kit contient:

- 5V DC Adaptateur * 2 pce
«  Moniteur 2.4” LCD sans fil *1 pce
«  Caméra sans fil 2.4G *1 pce
«  Mode d'emploi *1 pce

Vérifier le kit pour vous assurer que vous avez regu
tous les composants ci-dessus.



C Composants principaux )

Caméra numérique sans fil 2.4Ghz pour la surveillance de I'enfant

Capteur de lumiére

Bande LED avec
éclairage de nuit
Capteur de température -

|Voyant d'alimentation LED (VERT)l

Alimentation
Haut-parleur

Compartiment a piles
Bouton pour la connexion
des dispositifs




C Composants principaux )

Dispositif portable sans fil 2.4Ghz pour les parents

Voyant d'alimentation 1
& d'alimentation
Menu: Retour

Bouton d'activation vocale \I: E o Menu: Gauche et Droit

L
i
Menu i :\ Menu: Haut et Bas
L Augmenter et Diminuer
le volume

Fig.C

Chevalet
Attache de ceinture



C Utilisation D
Appuyez sur le bouton ” Alimentation” pendant 3 secondes pour activer la camera et le moniteur. Pour
les éteindre appuyez de nouveau sur le bouton ” Alimentation” pendant 3 secondes. Vous pouvez
consulter I'emplacement du bouton “Alimentation” sur les Fig. B et Fig. C.
Aprés avoir activé la camera et le moniteur, en haut de I'écran LCD vous verrez quelques icones. De
gauche a droite:Fig. 1
1) Volume du signal
2) Temps de manger
3) Température dans la zone de la caméra
4) Charge de la batterie du moniteur
5) Charge de la batterie du moniteur

Voyants LED )

Caméra:

Sur la fig. C de gauche a droite:

1) Voyant LED alimentation

- Vert (mise sous tension, capacité suffisante de la batterie)

- Rouge (Régime de chargement, que la camera soit ou ne soit pas allumée)
- Eteint (chargement terminé)

2) Voyant LED du chargement de la batterie

- Clignote en rouge (épuisement de la batterie)

- Eteint (capacité suffisante de la batterie)

3) Voyant LED du signal

- Vert (bonne connexion avec la caméra)

- Eteint (hors de portée)

Mol ur (uf arents):

Sur la fig. C du haut en bas:

1) Voyant LED alimentation

- Vert (mise sous tension, capacité suffisante de la batterie)

- Rouge (Régime de chargement, que la camera soit ou ne soit pas allumée)
- Vert clignotant (chargement, basse capacité de la batterie)

- Eteint (chargement terminé)

2) Voyants LED de volume dans la chambre de I'enfant (prés de la caméra)
- Vert (1 segment — bas volume / 4 segments — haut volume)

- Eteint (Volume désactivé de la caméra)

C Menu principal

Appuyez sur le bouton “Menu” (v. Fig. C) du moniteur pour accéder au menu. De gauche a droite sur
la barre de menu vous pouvez trouver:

1)Réglages de I'alarme 5)Réglages de la température

2)Réglages de luminosité 6)Réglage d'éclairage nocturne de la caméra
3)Réglages des berceuses 7)Réglages de la langue

4)Réglages VOX 8)Quitter

(mise en marche automatique a détection de son)

Appuyer sur les boutons “Gauche” et “Droitpour” examiner et sélectionner les icones, et appuyer sur
le bouton “OK” pour confirmer votre choix.



( Alarmes )
Vous pouvez régler |'alarme grace aux Options dans le menu "Alert Ringtone". Examiner “Low Battery
Alarm” ou “No Connect Alert” en appuyant sur le bouton “Haut” ou “Bas” et appuyer sur le bouton
“OK” pour confirmer votre choix. Fig. 2;3;4;5;6. Vous pouvez appuyer sur n'importe quel bouton pour
I'arrét provisoire de I'alarme. Elle se réactivera au bout de trois minutes, sauf si vous entrez dans le
menu et la désactivez de la.

( Ecran du moniteur )
Vous pouvez choisir parmi 5 niveaux de luminosité de I'écran. Sélectionner “Brightness” et presser
“OK” pour confirmer votre choix. Vous pouvez changer les niveaux de 1 a 5 en appuyant sur le bouton
“Haut” ou “Bas” et en appuyant sur le bouton “OK” pour confirmer votre choix. Fig.7;8.

( Berceuses D
Vous pouvez choisir parmi 8 berceuses. Naviguer en haut et en bas dans le menu pour faire votre
choix. Au fond de I'écran il y a une option “Play All” (jouer toutes les berceuses). Vous pouvez
appuyer sur le bouton “OK” pour sélectionner “Lullaby 1” soit “Lullaby 2” soit “Lullaby 3”.... Pour
jouer la berceuse une fois, ou “Play All” pour jouer toutes les chansons. Sélectionner le bouton
“Stop” pour arréter la chanson et sélectionner “Play Repeat” pour lecture en continu des
chansons.Fig.9;10;11.

( VOX (mise en marche automatique a détection de son) )

Il'y a 3 niveaux VOX de sensibilité, desquels vous pouvez choisir: LOW (bas) / MEDIUM (moyen) /
HIGH (haut), par les boutons “Haut” et “Bas”, et puis confirmer votre choix en appuyant sur le bouton
“OK”. Vous pouvez sélectionner le bouton OFF pour désactiver cette fonction. S'il est calme prés de la
caméra, |'écran LCD s'éteint, c'est-a-dire il passe en régime ECO. S'il y a un bruit prés de la caméra,
I'écran LCD s'allume de nouveau. Vous pouvez naviguer dans le menu en appuyant sur les boutons
“Haut” et “Bas”.Fig. 12

( Température )

Parmi les réglages de la température Fig.13 vous pouvez trouver: “Scale”, “Minimum”, “Maximum”,
“Alert”

Echelle

Il'y a 2 échelles de température, desquelles vous pouvez choisir : Celsius / Fahrenheit. Fig.14

Vous pouvez définir une alarme de température minimale et de température maximale. Fig. 15;16
Minimum -de 0°a 17°

Maximum — de 18° a 35°

( Alarm )

Vous pouvez examiner et activer I'Alarme ou la désactiver, en appuyant sur les boutons “Haut” et
“Bas”, et confirmer votre choix par le bouton “OK” . Fig.17

Si la température preés de la caméra est au-dessous du minimum réglé, le moniteur affichera
“temperature too low” et vous entendrez le son “bebe”. Fig.18

Si la température prés de la caméra est au-dessus du maximum réglé, le moniteur affichera
“temperature too high” et vous entendrez le son “bebe”. Fig. 19

Vous pouvez appuyer sur n'importe quel bouton pour I'arrét provisoire de I'alarme. Elle se réactivera
au bout de trois minutes, sauf si vous entrez dans le menu et la désactivez de la.




Eclairage nocturne
La bande LED d'éclairage nocturne est située sur le couvercle avant de la caméra (v. Fig. A). Vous
pouvez allumer I'éclairage nocturne en continu ou le désactiver. Vous pouvez choisir ['option AUTO,
dans laquelle I'éclairage nocturne s'allume lorsque la luminosité dans la zone de la caméra n'est pas
suffisante. Vous pouvez examiner et choisir différentes options par les boutons “Haut” et “Bas”en

confirmant votre choix par le bouton “OK”. Fig. 20
( Langues )

Il'y a 10 langues desquelles vous pouvez choisir — ANGLAIS / FRANGAIS / ALLEMAND / DANOIS /
ESPAGNOL / PORTUGAIS / ITALIEN / RUSSE / HONGROIS / TURC. Appuyer sur les boutons “Haut” et
“Bas”pour examiner et sélectionner la langue, en confirmant votre choix par le bouton “OK”.Fig. 21

( Quitter
La derniére icone est QUITTER. Vous pouvez sélectionner “YES” et appuyer sur le bouton “OK” pour
sortir du menu, ou appuyer sur le bouton “RETOUR” pour sortir du menu. Si vous ne pressez aucun
bouton, vous sortirez du menu dans 7 secondes. Fig. 22

( Zoom numérique )
Avec le moniteur allumé, vous pouvez appuyer et maintenir le bouton de I'alarme (situé sur le c6té du
moniteur — v. Fig. C) pour passer en mode zoom numérique de I'image. Vous pouvez naviguer et

examiner les différentes zones du LCD en appuyant sur les boutons “Haut”, “Bas”, “Gauche”, “Droit” (v.
Fig. C). Cette fonction est désactivée en appuyant en continu sur le bouton de I'alarme.Fig. 23

Changement de la caméra )
Si vous disposez de plus d'une caméra connectée avec le moniteur, pressez le bouton
“Camera Switching” sur le moniteur pour passer a une autre caméra. L'emplacement du
bouton “Camera Switching” est indiqué sur la Fig. C.

Alarme Repas

Vous pouvez régler une alarme qui vous rappellera |'heure de manger. Il est possible de régler 8
intervalles de 30 minutes.
0:30/1:00/1:30 / 2:00 / 2:30 / 3:00 / 3:30 / 4:00
L'emplacement du bouton "Feeding Alarm” est indiqué sur la Fig. C.
Lorsque I'heure réglée par vous approche, vous sentez le son “bebe” avec le rappel “Feed time
arrives” (I'neure de manger approche) sur le LCD. Fig.24

( Connexion )
Normalement, la caméra et le moniteur sont connectés sans problémes. Parfois la connexion peut
étre perdue a cause d'une interruption a I'intérieur de I'IC. Pour les connecter de nouveau, vous devez
faire le suivant:

Caméra:

1) Appuyer sur le bouton de couplage (connexion) au dos de la caméra apres |'avoir activée. V. Fig. B
pour I'emplacement de ce bouton.

2) Le voyant LED commence a clignoter et la camera sera en mode connexion.

Moniteur:

1) Appuyer sur le bouton de couplage (connexion) au dos du moniteur aprés I'avoir allumé. V. Fig. D
pour I'emplacement de ce bouton.

2) Le LCD entrera au menu de connexion des dispositifs et affichera |'état suivant: Fig. 25




3) Naviguer en haut ou en bas pour sélectionner le canal préféré et sélectionner "Pair »

4) Sur I'écran LCD s'affichera “pairing” comme indiqué ci-dessous Fig. 26

5) Si la connexion est établie, sur I'écran LCD s'affichera “Pairing successful, CHX is selected Press OK
button to back menu” (Connexion établie, canal sélectionné, presser OK pour retourner au menu)
comme indiqué ci-dessous. Fig. 27

6) Si I'essai de connexion continue pendant plus de 20 secondes, cela signifie qu'elle n'est pas établie
et sur le moniteur LCD s'affichera “ waiting for Connecting......” (en attente de connexion), aprés quoi
le moniteur sortira du mode Couplage et retournera a la derniére interface sélectionnée.

Pour dé la caméra et le

1) Appuyer sur le bouton de couplage (connexion) au dos su moniteur, aprés |'avoir allumé. V. Fig. D
pour I'emplacement de ce bouton.

2) Le LCD entrera au menu de connexion des dispositifs et affichera I'état suivant: Fig.28

3) Naviguer en haut ou en bas pour sélectionner le canal préféré et sélectionner “Del “

4) Le canal sélectionné de connexion avec le moniteur sera effacé.

5) Sur le LCD s'affichera “CHX is deleted Press OK button to back menu” (Le canal est effacé, presser
OK pour retourner au menu). Fig.29

Indicateur de signal )

Indicateur d'intensité du signal Description

Signal parfait

Signal faible

Pas de signal

N.B.: Le dispositif ne sert que faciliter la surveillance de votre enfant. Nous conseillons les
parents a surveiller personnellement I'enfant dans la chambre, sans compter uniquement
sur le moniteur.

Réparation des défauts )
Probléme Solution
. 1) Assurez-vous que la camera et le
Pas d'image moniteur sont dans la méme portée.

2) Vérifiez si les batteries de la caméra et
du moniteur sont a pleine charge et si
ceux-ci sont bien connectés au réseau

3) Il est possible que le moniteur soit en
mode VOX

Contrdlez les alarmes suivantes:

1) Alarme batterie déchargée

Son BeBe 2) Alarme haute/basse température
3) Alarme Pas de signal

4) Alarme Repas

1) Appuyez sur le bouton

Pas de son . . .
augmentation/réduction du son
1) Assurez-vous que la lumiére dans la
Image en noir et blanc chambre est suffisante. C'est le mode

nocturne




( Spécification du produit final )

Bande de fréquences

2400MHz-2483MHz

Puissance d'émission 17dbm
Sensibilité de réception -85dbm
Modulation FHSS
Tempgrature de 0-50 °C
fonctionnement

Distance de 300m
fonctionnement

Rapport de transmission de voix

Communication a deux voies

Adaptateur

Moniteur: DC 5V/1A
Caméra: DC 5V/1A

LED

Moniteur: ALIMENTATION / CHARGEUR /
VOYANT LED DU NIVEAU DU SON x 4 PCS.
Caméra: ALIMENTATION / SIGNAL / BASSE
PUISSANCE / CHARGEUR / ECLAIRAGE
NOCTURNE

Batterie

ICaméra: 3.7V/800ma
Moniteur: 3.7V/800ma

Alimentation:

Caméra: 190MA
Moniteur: 210MA




Baby monitor digitale a colori senza fili

Introduzione
Grazie per aver acquistato il nostro prodotto. Con questo baby monitor 2.4Ghz digitale senza fili
potete monitorare il vostro bambino e sentire la sua voce.

¢ Attenzione )

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso per evitare |'uso improprio del monitor.
111Attenzione!!!

Per la vostra sicurezza, utilizzare solo il raddrizzatore di alimentazione e la batteria forniti (Il
produttore declina qualsiasi responsabilita per danni causati dall'uso di altri raddrizzatori di
alimentazione o batterie).

111 Importante!!!

Si prega di utilizzare solo la presa elettrica conforme allo standard del raddrizatore di alimentazione.
L'uso di un altro tipo di presa elettrica puo causare incendio o altri danni.

!!!Non dimenticare!!!

1 kit serve solo ad aiutare i genitori a monitorare il loro bambino. Consigliamo ai genitori di
sorvegliare personalmente il bambino nella stanza, senza fare affidamento solo al monitor.

( Per la vostra sicurezza D
. Non utilizzare raddrizzatori di alimentazione danneggiati.
. Non utilizzare caricabatterie danneggiati.
. Caricare il dispositivo nuovo acquistato o la batteria scarica prima di mettere la batteria nel
dispositivo.
. La ricarica o lo scaricamento completo della batteria ridurra il suo ciclo di vita. Se la capacita
della batteria, a piena carica, diminuisce, dovete sostituire la batteria.
. La batteria & un materiale di consumo. La sua capacita diminuira progressivamente durante
l'uso.
. Non toccate il raddrizzatore di alimentazione se indossate oggetti o accessori elettricamente
conduttivi, come anelli ecc.
( Specifiche principali )
Baby monitor 100% digitale con metodo FHSS di trasmissione del segnale
Bassa interferenza
4 canali, supporta 4 telecamere
Unita principale portatile con clip e cavalletto
Telecamera con luce notturna
Schermo 2.4” LCD a colori
Passa automaticamente alla modalita a infrarossi per visione notturna
Allarme Nutrimento
Comunicazione a 2 vie
Funzione VOX (accensione automatica a rilevamento di suono)
Batterie ricaricabili per la telecamera ed il monitor
Sensore della temperatura nella stanza del bambino
Ninnananne
Avvertimento per |'esaurimento della batteria
Avvertimento per fuori portata
Avvertimento per alta/bassa temperatura
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Componenti del kit digitale per monitorare il )

C vostro bambino:

11 kit contiene:

Adattatore 5V DC
Monitor 2.4°LCD senza fili
Telecamera senza fili 2.4G
Istruzioni per I'uso

*2pz.
*1 pz.
*1 pz.

*1 pz.
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Controllare il kit per assicurarsi di aver ricevuto

tutti i componenti di cui sopra.



C Componenti principali )
Telecamera digitale 2.4Ghz senza fili per monitorare il bambino

LED infrarossi

Barra LED a luce notturna
LED di segnalazione

- Indicatore di batteria
Capteur de température Z Dm ,

scarica LED (ROSSO)

Microfono

|Indicatore di alimentazione LED (VERDE)l

Fig. A

. . Antenna

Altoparlante

Pulsante per il collegamento
dei dispositivi

i

Ingresso per
raddrizzatore DC




Componenti principali )

Unita genitore portatile 2.4Ghz senza fili

Indicatori LED per
il volume

Indicatore di alimentazione
LED (VERDE)

. . N N
2 ) Alimentazione

Cambiare la telecamera

Menu: Indietro

Pulsante per attivazione
vocale

Allarme per
- alimentazione

—~—

A - Menu: Sinistra e Destra

Menu: OK >5 -
Menu
Alzare ed abbassare

Cavalletto
Clip per cintura

f :\ Menu: Su e Giu

il volume

Fig.C

Ingresso per
raddrizzatore DC

Pulsante per il collegamento
dei dispositivi

Fig.D
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Uso )
Premere il tasto ” Alimentazione” per 3 secondi per accendere la telecamera e il monitor. Per
spegnerli, premere di nuovo il tasto ” Alimentazione” per 3 secondi. Potete vedere la posizione del
tasto “Alimentazione” in Fig. B e Fig. C.
Una volta che si accende la telecamera e il monitor, nella parte superiore dello schermo LCD vedrete
alcune icone. Da sinistra a destra:Fig. 1
1) Potenza del segnale
2) Tempo di alimentazione
3) Temperatura nella zona della telecamera
4) Camera numero (max. 4 telecamere)
5) Carica della batteria del monitor

( Indicatori LED )

Telecamer:
In Fig. C da sinistra a destra:

1) Indicatore LED per alimentazione

- Verde (acceso, capacita sufficiente della batteria)

- Rosso (Regime di carica, che la telecamera sia o non sia accesa)
- Spento (carica completa)

2) Indicatore LED per la carica della batteria

- Rosso lampeggiante (la batteria & esaurita)

- Spento (capacita sufficiente della batteria)

3) Indicatore LED per il segnale

- Verde (buona connessione con la telecamera)

- Spento (fuori portata)

Monitor (unita genitore):

In Fig. C dall'alto verso il basso:

1) Indicatore LED per alimentazione

- Verde (acceso, capacita sufficiente della batteria)

- Rosso (Regime di carica, che la telecamera sia o non sia accesa)
- Verde lampeggiante (acceso, bassa capacita della batteria)

- Spento (carica completa)

2) Indicatori LED per il volume nella stanza del bambino (vicino alla telecamera)
- Verde (1 segmento — volume basso / 4 segmenti — volume alto)
- Spento (Suono disattivato della telecamera)

C Menu principale )

Premere il tasto “Menu” (vedi Fig. C) del monitor per entrare nel Menu. Da sinistra a destra della
barra dei menu si possono trovare:

1)Impostazioni di allarme 5)Impostazioni della temperatura
2)Impostazioni di luminosita 6)Impostazioni di luce notturna della telecamera
3)Impostazioni di ninnananne 7)Impostazioni della lingua

4)Impostazioni VOX 8)Uscire

(accensione automatica a rilevamento di suono)

Premere il tasto “Sinistra” e "Destra” per esaminare e selezionare le icone e premere il tasto “OK” per

confermare la vostra scelta.



( Segnali di allarme )
E possibile impostare I'allarme nelle Opzioni del menu "Alert Ringtone". Esaminare “Low Battery
Alarm” o “No Connect Alert” premendo il tasto “Su” o “Giu”, e premere il tasto “OK” per confermare
la vostra scelta. Fig. 2;3;4;5;6. E possibile premere qualsiasi tasto per disattivazione temporanea
dell'allarme. L'allarme si riaccendera dopo 3 minuti, a meno che non accediate al menu e non la
disattiviate da li.

Schermo del monitor D
E possibile scegliere tra 5 livelli di luminosita dello schermo. Selezionare “Brightness” e premere “OK”
per confermare la scelta. E possibile cambiare il livelli da 1 a 5, premendo il tasto “Su” o “Gil’”, e
premendo il tasto “OK” per confermare la scelta. Fig.7;8.

(¢ Ninnananne )
E possibile scegliere tra 8 ninnananne. Spostarsi su e gitt nel menu per fare la vostra scelta. In
fondo c'é I'opzione “Play All” (riproduzione di tutte le ninnananne). Premere il tasto “OK” per
selezionare “Lullaby 1” sia “Lullaby 2” sia “Lullaby 3”... per riproduzione singola, o “Play All” per
riproduzione di tutte le ninnananne. Premere il tasto “Stop” per interrompere la riproduzione di
un brano, e premere “Play Repeat” per riproduzione continua di tutti i brani.Fig.9;10;11.

(__VOX (accensione automatica a rilevamento di suono) )

Ci sono 3 livelli VOX di sensibilita dai quali si pud scegliere: LOW (basso) / MEDIUM (medio) / HIGH
(alto), premendo i tasti “Su” e “Giu”,dopodiché confermare la scelta premendo il tasto “OK”. Premere
il tasto OFF per disattivare questa funzione. Se vicino alla telecamera ¢ silenzioso, lo schermo LCD si
spegnera, ciog, passa in regime ECO . Se c'& un rumore vicino alla telecamera, il LCD si riaccendera. E
possibile spostarsi su e giu premendo i tasti “Su” e “Giu”.Fig. 12

( Température )

Nelle impostazioni della temperatura Fig.13 potete trovare: “Scale”, “Minimum”, “Maximum”, “Alert”
Scala

Ci sono 2 scale di temperatura dalle quali & possibile scegliere: Celsius / Fahrenheit. Fig.14

E possibile impostare allarme per temperatura minima e temperature massima. Fig. 15;16
Minima-da0°a17°

Massima — da 18° a 35°

( Allarme )

Potete esaminare ed attivare I'Allarme o desattivarla, premendo i tasti “Su” e “Giu”, confermando la
scelta con il tasto “OK” Fig.17

Se la temperatura vicino alla telecamera & inferiore alla temperatura minima impostata, il monitor
visualizza “temperature too low” e si sente il suono “bebe”. Fig.18

Se la temperatura vicino alla telecamera & superiore alla temperatura massima impostata, il monitor
visualizza “temperature too high” e si sente il suono “bebe” .Fig. 19

E possibile premere qualsiasi tasto per disattivazione temporanea dell'allarme. L'allarme si
riaccendera dopo 3 minuti, a meno che non accediate al menu e non la disattiviate da Ii.




Luce notturna
La banda LED per luce notturna & situata sul coperchio anteriore della telecamera (vedi Fig. A). E
possibile accendere la luce notturna in continua o spegnerla. Si puo scegliere I'opzione AUTO, con la
quale la luce notturna si accende quando la luminosita vicino alla telecamera non & sufficiente. E
possibile esaminare e selezionare le diverse opzioni premendo i tasti “Su” e “Git”,confermando la
vostra scelta con il tasto “OK”. Fig. 20

Lingue )

Sono disponibili 10 lingue da cui & possibile scelgliere — INGLESE / FRANCESE / TEDESCO / DANESE /
SPAGNOLO/ PORTOGHESE / ITALIANO / RUSSO / UNGHERESE / TURCO. Premere i tasti “Su” e “Giu”,per
revisionare e selezionare la lingua, premendo il tasto “OK” per confermare la vostra scelta.Fig. 21

Uscire )
L'ultima icona & USCIRE. Si pud selezionare “YES” e premere il tasto “OK” per uscire dal menu o
premere il tasto “Indietro” per uscire dal menu. Se non premete nessun tasto, si esce dal menu dopo
7 secondi. Fig. 22

( Zoom digitale
Con il monitor acceso, & possibile premere e tenere premuto il pulsante dell'allarme (situato sul lato
del monitor — vedi Fig. C) per entrare nel modo di zoom digitale dell'imagine. E possibile spostarsi ed
esaminare le diverse zone sullo schermo LCD premendo i tasti “Su” “Giu” “Sinistra” “Destra” (vedi Fig.
C). Premere nuovamente e tenere premuto il pulsante dell'allarme per disattivare questa
funzione.Fig. 23

Cambio della telecamera
Se avete piu di una telecamera, collegata al monitor, potete premere il tasto “Camera
Switching” sul monitor per passare ad un'altra telecamera. Vedi Fig. C per la posizione del
tasto “Camera Switching”.

Allarme Nutrimento
E possibile impostare un'allarme che vi ricorda il tempo di nutrire il bambino. E possibile impostare 8
intervalli di 30 minuti.
0:30/1:00/1:30 / 2:00 / 2:30 / 3:00 / 3:30 / 4:00
Vedi Fig. C per la posizione del tasto "Feeding Alarm”.
Quando l'ora, impostata da voi, si avvicina, si sente il suono “bebe” con il richiamo “Feed time
arrives” (L'ora di mangiare si avvicina) sul LCD. Fig.24

( Collegamento )
Normalmente, la telecamera e il monitor sono collegati senza problemi. Talvolta la connessione
potrebbe essere interrotta a causa di un'interruzione all'interno dell'IC. Per collegarli di nuovo, &
necessario eseguire le seguenti azioni:

Telecamera:

1) Premere il pulsante di accoppiamento (collegamento) sul retro della telecamera, dopo averla
accesa. Vedi Fig.B per la posizione del pulsante.

2) L'indicatore LED comincia a lampeggiare e la camera & in modo di collegamento.

Monitor:

1) Premere il pulsante di accoppiamento (collegamento) sul retro del monitor, dopo averlo acceso.
Vedi Fig. D per la posizione del pulsante.

2) Lo schermo LCD entra nel menu per collegamento dei dispositivi e visualizza il seguente stato: Fig.

25
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3) Spostarsi su e git per selezionare il canale preferito e premere "Pair”

4) Sul LCD si visualizza “pairing” come indicato di seguito Fig. 26

5) Se la connessione viene stabilita, lo schermo LCD visualizza “Pairing successful, CHX is selected Press
OK button to back menu” (Connessione stabilita, canale scelto, premere OK per ritornare al menu),
come indicato di seguito. Fig. 27

6) Se la prova connessione continua per piu di 20 secondi, cio significa che non & stabilita, e il monitor
LCD visualizza “ waiting for Connecting......” (in attesa di connessione), poi, il monitor esce dal regime
accoppiamento e ritorna all'ultima interfaccia selezionata

Per la tel del monitor

1) Premere il pulsante per accoppiamento (collegamento) sul retro del monitor, dopo averlo acceso.
Vedi Fig. D per la posizione del pulsante.

2) Lo schermo LCD entra nel menu per collegamento dei dispositivi e visualizza il seguente stato: Fig.28
3) Spostarsi su e giu per selezionare il canale preferito, e premere "Del”

4) |l canale selezionato per connessione con il monitor sara cancellato.

5) Lo schermo LCD visualizza “CHX is deleted Press OK button to back menu” (Il canale & cancellato,
premere OK per ritornare al menu). Fig.29

Indicatore per segnale )

Indicatore per la potenza -
del segnale Descrizione

Y|| I" Segnale perfetto
Y.

Y Segnale assente
N.B.: Il kit serve solo ad aiutare i genitori a itorare il loro L bino. Consigli ai

genitori di sorvegliare personalmente il bambino nella stanza, senza fare affidamento solo
al monitor.

I Segnale debole

Risoluzione dei problemi )
Problema Risoluzione

1) Assicurarsi che la telecamera e il monitor
siano nella stessa portata.

2) Assicurarsi che le batterie della
telecamera e del monitor siano
[completamente cariche, se sono ben
collegati alla rete elettrica

3) E possibile che il monitor sia in modo VOX

Nessuna immagine

Si prega di verificare le seguenti allarmi:
1) Allarme per batteria scarica

2) Allarme alta/bassa temperatura

3) Allarme nessun signale

4) Allarme Nutrimento

Suono BeBe

1) Si prega di premere il tasto per alzare /

Nessun suono "
abbassare il volume

1) Si prega di controllare se la luce nella
stanza & sufficiente. E il regime notturno

Immagine in biano e nero




( Specifica del prodotto finale )

Gamma di frequenza

2400MHz-2483MHz

Potenza di trasmissione 17dbm
Sensibilita di ricezione -85dbm
Modulazione FHSS
Temperatura di esercizio 0-50°C
Distanza operativa 300 m

Rapporto di trasmissione di voce

Comunicazione a 2 vie

Adattatore

Monitor: DC 5V/1A
Telecamera: DC 5V/1A

LED

Monitor: ALIMENTAZIONE / CARICABATTERI
/ INDICAZIONE LED PER IL VOLUME x 4 PZ.
Telecamera: ALIMENTAZIONE / SEGNALE /
BASSA POTENZA / CARICABATTERIE / LUCE
NOTTURNA

Batteria

Telecamera: 3.7V/800ma
Monitor: 3.7V/800ma

Alimentazione:

Telecamera: 190MA
Monitor: 210MA




Bivreo ouoTnua TTapakoAoudnong

Eicaywyn
Z0G EUXAPLOTOUE, OTL AYOPACATE TO TPOLOV Hag . Méow Tou mapovtog 2.4Ghz acUppatou YndLakol
Bivteo cuotripatog napakoAouBnong eoeig propeite va napakohouBeite To pwpPS oag Kat va akoUTe
™mv pwvr tou.

C Mpoooxn )

Mo va amopuUyETe pn owaTh Xerion Tng 086vng, TapakahoUpe SlaBdaTe TIg 0dnyieg xprong
TTPOCEKTIKA.

MMpoooxn!!! MNa SikA oag ao@dAeia, TTapakaroUE, XPNOIMOTIOIROTE HOVO TO METAAAGKTN Kal TNV
uTraTapia ou oag TapaxwpRenkav. (O Tapaywyog Sev GEPel TNV €uBUVN YIa TIG {NHIEG, TIOU
TIPOKARBNKAV aTTd GAAOUG PETAAAGKTEG 1) PTTATOPIES).

Mpoagoxn!!! MapakaAoUpe XpNOILOTIOINOTE NAEKTPIKR TIPIA, N OTIOIA AVTATIOKPIVETAI OTIG
Tpodiaypagég Tou HETAAAGKTN. H xprion GAAou €idoug Trpidag pTropei va TTpokaAéoEl TTUpKayId 1) GAAEG
dnuiég.

MRV gexvdre!ll To o€t xpnoipoToigite POVO yia va Bonbroel T TTapakoAoUBnan Tou TTaidiol oag.
ZUpBOUAEUOUE TOUG YOVEIG TTPOCWTTIKG va TTapakoAouBouv To Traidi o1o SwdTIo, Xwpig va
Baoifovral povadikd Kai pévo oTnv 08o6vn.

( Fa Tnv 81K 00§ aoPAAsia )

. Mn xpnotponoteite tpododotikol petahNdkteg pe PAAPES.

. Mn XpnoLponoLeite popTLoTEG prataplwv pe BAABEG.

. J€ MepUTwon KawoupLag ayopds cUoKeLNG A o€ Tepimtwon xapnAig pnatapiag, poptiote
™V pnatapia rpw Ty TonoBeTHOETE 0TV CUOKEUN.

. H enavadoption f n mfipng ¢poéption tng pnatapiag Ba cuvtopeloet tov KUKAO WG TNG. S
TEPUTTWON TIOU N XWPNTIKOTNTA TNG Hrtatapiag oe mepintwon mipoug ¢optiong petwbet,
TipéneL va oAGEETE TV patapia.

. H pnatapia anotelei avaAwotpo UAKO. H xwpnTkotnTd tng Ba HeLWVETaL OTaSLOKA e TV
xpion.

. Mnv ayyilete tov TpododoTikd LETAAGKTN OE TEPUMTWON TIoU HEPETE AVTIKELUEVA KL
agecoudp mou eival aywyoi NAEKTPLKOY PEVUATOG, OTWG TL.X. SayTUALSLAL K.,

( BaOIKEG TTPOSIOYPOPES )
100% Pnorako Bivieo cuotnpa mapakoAovudnong pe FHSS péBodo petddoong tou orpUaTog
XapnAo eninedo napepuBorwv
4 kavaAia, urtooTtnpileL 4 KApEPES
Dopntr| Baotkn povada pe KAUT kaw Brikn
Kapepa pe AapmaKL VUKTOG
2.4” LCD éyxpwpun 086vn
Avtépatn alhayr og untépuBpn Aettoupyia VUKTEPLVAG QIELKOVLONG
JUVayEPHOG yLa TALopA
Apodispopn enkowwvia
VOX Aettoupyia (quTOHOTN EVEPYOTOINGN GE TEPIMTWON EVTOMLOHOU fXOU)
Enavadopti{Opeveg Hnatapieg yLo TNV KApepa Kot tnv 08ovn
AwBntriipag yia tnv Beppokpacia 0To SWHAETLO TOU pwPOU
Tpayolsia yla vavoupiopa
EwSormoinon yia xapnAn pratapio
EwSomoinon yia tonoBeoia ektog epPéretag
EwSonoinon yia udnAr/xapnA Beppokpacia




EgapTApaTa Tou yn@iakou o€T
mapakoAoubnong Tou Taidiol oag:

EEEEEEEEIIERGG

festelalalalelalalalelaleleleiels]
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POCOEAAGOG
fadutabststetatatats]

( To oer wepIAauBdver:)

5V DC mpooappoyéag * 2 Tep.
2.4”acUpparn LCD 086vn *1 Tep.
2.4G aoUppaTn KApEPaA: *1 Tep.
Odnyieg xpriong: *1 1ep.

EAéy&re 1O o€T yia va Befaiwbeite, 6T1 TTapaAdpare
OAd T TTpoavVAPEPOMEVA EEAPTHHATA.



C Baowa efaptipata )

2.4Ghz acUppatn Pndrakn kdpepa napakoAovOnong

Tou radLov cag
AloOntipag Gwtdg
Ynépubpa LED

LED towia vuktepvol
dwtog

LED petddoong orfjpatog

Auxvio xapnArig
unatapiag LED (KOKKINOZ)

AwBnthpag
Beppokpaoiog

|/\uxvia Tpododotnong LED (MPAZINOS) |

Ewkova A
Tpogobétan

OnKN HroTapLOY

MArKtpo cuvdeong

OUCKEVWV

b Eioobog yLa
DC petaAAaktn

Ewodva B



C BaowKd efaptipata )

2.4Ghz acUppatn ¢popntr cUCKEUR yovéa

Tpododotnon

L’EDs Auxvtec’vla mv = .' Y . Evepyornoinon/
£VIaon Tou X0 % / Anevepyornoinon

Avolypa tng Kapepag

Auyvio tpododdtnong |

LED (MPAZINOZ) MArKkTpo eldomoinong
Mevou: Niow \ yla Tdiopa

MARKTPO dwvnTknAg = — p .

evepyomoinanc \I‘L = MevoU: Aplotepa kat AggLd

"
Mevod f :\ Mevou: Mavw kat Katw
£VTaLONG TOU fiou

Ewkova C

EiocoSog yia DC
HETAAAAKTN pEVUATOG

GUCKEUWV
Ewova D

62 J

MArktpo oUvVEeoNg TV |




C Xprion )
Natfiote to MARKTpo «Tpododotnon Evepyoroinon/Anevepyonoinon» yia 3 SeutepdAenta yia va,
EVEPYOTIOL|OETE TNV KAUEPQ KaL TNV 08OV, Mot VoL TLG AIEVEPYOTOLCETE MATAOTE EavA TO MARKTPO
«Tpodobotnon Evepyornoinon/Anevepyonoinon» yia 3 SeutepdAernta. Mnopeite va Seite thv Béon tou
mAKTpou «Tpododstnon Evepyoroinan/Anevepyoroinon» otnv Ewéva B kat oty Ekéva C.
AdoU EVEPYOTIOLAOETE TV KAUEPX KaL TNV 086V, 0TO TiLo Tdvw pépog tng LCD 08dvng Ba Seite pepikés
ELKOVEG. Ao aplotepd tpog ta Se€Ld: Ewédva 1
1) Evtaon Tou 6AHATOg
2) Qpa yia tdiopa
3) @eppokpaocio otnv Jwvn G KAuepag
4) AplOpOG TNG KApePag (HEYLoTOG aptBudg 4 KApEPEC)

5) BaBpog dpoptiong tne pratapiog kat tng 086vng
( LED Auxvisg )

Kdauepa:
IV ewkéva C and opLotepd tpog ta SefLd:
1) LED Auxvia $poptiong
- Npdotvn (evepyomotnpévn GOpTLon pe apket anddoon tng patapiog)
- Kokkwn (Aettoupyia poptiong, ave§dptnta edv n kadpepa eivat evepyoronpévn fi 6xL)
- 2Bnopévn (n dopton ohokAnpwonKe)
2) LED Auyvia yia v doption tng pratapiog
- AvaBooBrvel kdkkwo (n pratapio e€avtieitat)
- 2Bnopévn (Apketrh anddoon tng pratapiog)
3) LED Auxvia yia to ofjpa
- Mpdown (koA cuvSeon pe TV KApepa)
- 2Bnopévn (ektdg epPéretag)
086vn (cuokeun yovéa):
2NV gtkéva € amd mavw mPog To KATW:
1) LED Auyvia poptiong
- Mpaown (evepyomotnpévn GopTIon He apKeTH anddoon g pratapiog)
- Kokkwn (Aettoupyia poptiong, ave§dptnta edv n kdpepa eivat evepyoronpévn fi 6x1)
- AvaBooPBrvel npdowvo (evepyoronpuévn poption pe xapnAi anddoon tng pratapiog)
- 2Bnopévn (n doptLon ohokAnpwOnKe)
2) LED Auxvigg yia tv évtaon Tou fXouU oTo Swpdtio tou matdtol (otnv kapepa)
- Mpdiowvn (1 ypappn — XaunAds fAxos / 4 ypapué — Suvatdg rixoc)
- IBnopévn (ArevepyoroLnpévog fX0G oTNV KApEPa)

C BaoLKO HEVOU )

5.7 ]
MNatriote To mMAfiktpo «Menu» (BAEnete Ty ekdva C) oty 086vn, yia va eL0éNBeTe aTo Mevou. Ao
apLOTEPA TPOG T SE§LE OTNV ypapr} TOU HEVOU Mmopeite va Seite:

1)Pubpioelg ewdornoinong 5)PuBpioeig Beppokpaciog

2)PuBpioelg pwrewdtnTag 6)PuBpioelg yia vuktepwo dwg TG Kapepag
3)Pubpioelg yia pedwdieg ylo vavouplopa 7)PuBpioeig YAwooag

4)VOX pubpioelg 8)E¢odog

(autdpatn evepyornoinon oe mepintwon evtoniopol fxou)

Natriote to MARKTPO «ApLoTePd Kot Ag§Ld» Kot «Ag€La» yla TEPLAYNON KAt ETUAOYH TWV ELKOVWV KAl
natAote To MARKTPO «OK» yia va eTuBeBALWOETE TNV EMAOYH 0AG.



( Iuata eidonoinong )

Mropeite va puBpicete Tig eldomotoelg amod Tig emthoyEg ato pevou «Alert Ringtone». MepinynBeite «Low
Battery Alarm» rj «No Connect Alert», matwvtag to TARKTpo «Mavw» f «KATw» Kat Matrote To MARKTPOo «OK»
yla va euBeBatwoete Ty enhoyn oag.Ewkova 2;3;4;5;6. Mnopeite va atrioete onolo8Anote MARKTPO yia

) Slakom TG €L inonc. H inon Ba evepyorownBei §ava petd and 3 Aemtd, ekto eGv Sev
EL0ENBETE 0TO PEVOU KAL TNV QUTEVEPYOTIOLOETE QO EKEL.

( 086vn Tou povitop )

Mropeite va eniléyete avdpeoa ot 5 enineda pwrewdtntag tng 08ovng. EmuAé€te «Brightness» kaw «OK» ya
va eTuBeBatoeTe TNV emhoyr oag. Mropeite va aAAGleTe ta entineda and 1 éwg 5 matwvrag 1o MARKTpo
«Mavw» A «Kdtw» kat emtAéte to mAfkTpo «OK» yia tnv emBeBaiwon tng enthoyrig oag. Ewéva 7;8.

( TpayoUSia yia vavoupLGpa )
Mropeite va emléyete avapeoa oe 8 Tpayoudia yia vavouplopa. MetakwnOgite mpog ta endvw A mpog ta
KATW 0TO HEVOU YLa VO KAVETE TNV ETUAOYH 0aG. £TO TILO KATW onpeio unapxet emthoyr) “Play All” (avamapaywyn
OAwv Twv peAwdLwy). Mropeite va matrioete to mAfktpo “OK” yia va emhé€ete “Lullaby 17 rj “Lullaby 2” i
“Lullaby 3”.... ya povi avanapaywyn i “Play All” yia tnv avamapaywyr 0Awv twv tpayouduwy. Eriéte to
TAAAKTPO “Stop” yia va SLakOPETE TNV avamapaywyr eTUAEYHEVOU Tpayoudilol kat va enthégete “Play Repeat”

YL TNV GUVEXOMEVN A Twv ov. Ewkéva 9;10;11

( VOX (autépatn evepyornoinon GE MePIMTWON EVIONLGUOU fXOU) )

Yndpxouv ouvoAikd 3 VOX entineda evaioBnotiag, and ta onoia propeite va eniléyete: LOW (xapno)/
MEDIUM (peoaio)/ HIGH (udnAd), péow twv mAfKkTpwy “Mavw” kat “Kdtw” petd to onolo emPeBatwote tnv
enloyn oag natwvtag o MARKTpo “OK”. Mropeite va erihégete To ArKtpo OFF yLa va amevepyomnoLoete
auth T Aettoupyia. e MEPIMTWOoN oL KOVTA OTNV KAPEPX UTIAPXEL nouxia, n LCD Ba anevepyomnownBei, SnAadn
Ba evepyoronBei n Aettoupyia ECO . Otav Kovtd otnv Kapepa akovyovtal fixot, n LCD Ba evepyoroinBsi favd.
Mnopeite va petakvnBeite mPOG Ta EMAVW KAt TIPOG Tat KATw TatwvTag Ta mAAkTpa “Mavw” kot “Kdtw” . Etkéva
12

(¢ Osppokpaoia )
26 puBpioeig g Beppokpaciog Ewéva 13 propeite va Bpeite “Scale”, “Minimum”, “Maximum”, “Alert”
KAipoko
Yndpyouv 2 kAipakeg Beppokpaciag, and tg onoieg propeite va enthéyete: Kehoiou oe Gapeviur (2C oe °F)
Ewoéva 14
Mropeite va emAEEeTe €180TTOINGN YIa TNV EAGXIOTN Kal yia TN péyioTn Beppokpacia.Ewéva 15;16
EAdxioTo emriredo — atmé 0° éwg 17°
MéyiaTo eTriredo — amé 18° éwg 35°

ElSomnoinon )

Mnopeite va elte KaL va \ fva ) mv
“Navw” kot “Kdtw” onwg emPePatwoete tnv emhoyn oog pe To TARKTpo “OK” Ewkdva 17

Ze neplntwon mou n BeppoKpacia KOVTA 0NV KAPEPA Eival KATW oo TV EAAXLOTN TPOETUAEYéVN
Beppokpasia, otnv 006vn Ba epdaviotei emypadr) “temperature too low” kat Ba akouotel o ixog “bebe”.
Ewova 18

Ze nepintwon nou n Beppokpaoia KOVTd otV KAHEPA elvaL TAvw ard T PEYLOTN TPOETUAEYHEVN
Beppokpaocia, otnv 086vn Ba epdaviotei emypadn temperature too high” kat Ba akouotel to ofpa
“bebe”.Ewéva 19

Ba evepyomnonBel favd pHeTd ad 3 Aemtd, eKTOG TG MEPITTWONG Tou Sev ELGEABETE OTO pEVOU Ka Sev TV

QUTEVEPYOTIOLOETE A0 EKEL.

HE Ta TAARKTPOL




Nuxtepvog pwTiopog
H LED tawia vuxtepvol ¢wTlopol eival tonoBetnpévn oto npdablo Kamdkt tng kapepag (BAEne tnv Ewdva A).
MMopeite val EVEPYOTIOLAOETE TO VUXTEPIVO GWTLOHS yia Vot pwTIZEL HOVIUA ) VOL TOV AUTTEVEPYOTIOL OETE.
Mropeite va eruhégete kau Tnv emthoyr) AUTO. Erléyovtag auth Ty emloyr o dwtiopdg Ba evepyomnownBei,
dtav n pwrewdTnTa otV {Wvn TG Kapepag Sev eivat apketr. MMopeite va epLepyaoTeite Ko va eTUAEEETE
SLadOPETIKEG ETUAOYEG pE Tal TARKTPA “TIdvw” Kat “KaTtw” dnwe eTuBePatwoeTe Ty A0V 6aG HE TO TARKTPO
“OK Ewéva 20

Mwooeg
Yndpxouv 10 YAWOOEG, QVAHEDQA OTLG OTIOLEG LIOPELTE VOl KAVETE TNV eTtAoyr oag: AyyAkd / ToAAKE / Teppavikd /
DaveéQka / lomavikd / Noptoyahikd / ltalikd / Pwotkd / Ouyypikd / Toupkikd. Mropeite va matroete Ta MARKTpQ
“Navw” kot “Kétw” yia meptriynon kat emthoyn g YAWooog, Onwe eMPEPALWOETE TV ETUAOYH 0OG TATWVTAG TO
TAfiktpo “OK” Ekévet 21

C ‘E€080g )
H teAeutaia ewdva eivat EZ0A0S. Mropeite va etudé€ete «YES» Kat va atioeTe To TARKTpo «OK» yia Byeite
ard 1o pevoU 1 va MaTtoETE To TARKTPO «Miow» yia va LloéAOETe 0TO PEVOU. S€ Tepitwon mou adrioeTe v
086vn xwpig va kataxwproete Tinota, n 086vn Ba Byel and to pevol petd and 7 Seutepdienta.Ewdva 22

( Wnouakn peyébuvon )
Ze mepintwon mou n 004vn eival EVEPYOTONUEVN, HITOPEITE VAL TTATAOETE MAPATETAPEVO TO TARKTPO Yiat TNV,
el8omnoinon (tov ouvayepuo) (Bpioketat anod tnv MAdyLa MAevpd TG 006vng — BAEne tnv Ewkdva C) yia va
eTuAECeTe Aettoupyia PndLakrg peyEBuvong g elkovag. Mopeite va petakvnBeite koL va eplepydleote
Sradopetikég {wveg tng LCD matwvtag ta miktpa “NMavw” “Katw” “Aplotepd” “Aefld” (BAéne Ewoéva C). To
EMAVAANTITIKO TIAPATETAEVO TIATN A TOU TARKTPOU TG EL50T0INGNG Bat amevepyoroLfogt autr tn Aettoupyia.
Ewoéva 23

EvaAAayR ThS KAUEPOC D
Z€ EPUTTWON TIOU EXETE TIEPLOCOTEPEG ATO LI KAHEPES, TIOU ElvaL UVSESEUEVEG pe T 080V, uropeite va
natrioete o MAfKTpo “Camera Switching” mdvw otnv 006vn, yla va aAAdEeTe oe epdavion and GAAN KApePaL.
BAéme tnv gwéva C yia tnv tonoBeoia tou mAfktpou “Camera Switching”.

ElSomnoinon yla téopa )
Mnopeite va enikégete eldomoinon, n onola va oag UTEVBUIGEL TOV XpOVO KATA TOV OTO{0 MPEEL vat TAloETE
o i oag. Yrdpxouv SuvatdtnTeg yia 8 xpovikd Staotrpata avd 30 Aemtd.
0:30/1:00/1:30/2:00/ 2:30 / 3:00 / 3:30 / 4:00
BAénete v ewdva C yLa tnv Tornobeoia tou mrktpou "Feeding Alarm”.
‘Otav £pBeL n mpoemkeypévn and eodg wpa taiopatog, Oa akovoete tov fxo “bebe” pe v unevBvuon “Feed
time arrives” (mAnotddet n wpa taioparog) oty LCD Ewkéva 24

( TUvdeon )
ZuvhBwg n KApepa kat n 086vn ouvdéovtan anpdokomnta. Kapd Gopd n cuveon propei va xabel Adyw
Stakorg tou IC eowTeptkd. MNa va Tig ouvséoete §avd mpémnet vat akoAouBoeTe pepika Bripata. Mapakaiw
BAéne mapakdtw:
Kéuepa:
1) Natrjote to MAAKTpo LEVENG (CUVEEDNG) OTO Tiow HEPOG TNG KAUEPAS adOL TNV EXETE EVEPYOTIOLATEL. Mot va
Seite v tonoBeoia tou mAfiktpou BAénete Ty Ewkéva B.
2) H evbewtikr Auxvia LED Ba avaBooBrivel, evw n kdpepa Ba Bpioketat oe Aettoupyia oOvSeong.
086vn:
1) Natrjote 1o MARKTpo {eVEng (oVVEeong) oto Miow péPog TG 086vng adol v £xete evepyorouioet. MNa va
Seite tnv TonoBeoia tou mAfktpou, PAénete v Ewdva D.
2) H LCD Ba e10€A\BeL oT0 pevoy ouvSeong wv kot Ba epdavioet v akdAoudn katdotaon:Ewéva 25




3) MetakwnBeite TPog Ta EMAVW 1 TIPOG TaL KATW, VLo VOl ETUAEEETE TO TIPOTIUWHEVO KavAAL ko eTUAESTE "Pair”
4) 3t LCD Ba epdaviotel emypadn “pairing” 6nwg n enypadn oty Ewéva 26

5) Ze nepintwon netuxnpévng ovvdeonc, n LCD Ba epdavioet “Pairing successful, CHX is selected Press OK
button to back menu” (Metuxnuévn olvdeon, enéxOnke kavdaAy, natiote OK yla va EMULOTPEYPETE OTO PevoU)
Onwg aneoviletan oty ewoéva 27

6) 2e nepintwon nou n olvdeon cuvexioel tvw and 20 SeutepdAenta, auTd onpaivet, 6Tt anétuxe kat otn LCD
086vn Ba epdaviotel pvupa “ waiting for Connecting......” (avapovr cUvSeong). £Tnv cuvéxeta n 086vn Ba Pyet
ano ™ Aettoupyia Zebgng kat Ba emotpadei oty teAeutaia emheypévn Sienadn.

Na va StakéWete Ty oUVEEON TNG KAUEPAS LE TNV 086V

1) Natfote o MARktpo LevEng (cUVSeonC) oTo Miow PEPOG TNG 086VNG adob TV EXeTe EVEPYOMOLATEL. Mot va
Seite v tonobeoia tou mARKTpou PAENeTe Ty Ewdva D.

2) H LCD 6a £10¢ABeL 0T0 pevol oUvEEonG cuokeuwV Kat Oa epdavioet tnv akdoudn katdotaon: Ewkéva 28

3) MetakwnBeite mpog T EMAVW 1 TIPOG TAL KATW YLoL Ve ETUAEEETE TO TIPOTLUWHEVO KavaAL kat emAégte "Del”

4) stV ouVExeLa To emheypévo KavaAl oUVEeang pe TV 086vn Ba Saypadel.

5) H LCD Ba epdavioet privupa “CHX is deleted Press OK button to back menu”(To kavéAt Staypadnke, emhéEte
OK yia va erotpédete oto pevov). Ewkéva 29

( Auyvia ofjpatog )

LoXU0G TOU OrpaTog nepypadn

18avik6 ofpa

XapnAo onjpa

Arnoucia orpatog

nupumpnan H cum(sun XPnotponoLeitat pévo ya & O\ 1TN¢ AouBnong tou
0 oag. HE TOUG YOVEIG Tp & vou AouBouv to maudi oto
Swpdrtio, xmplq va Baullovtm povasikd kat pévo otnv oSovn
ATOKOTAOTAON SUCAELTOUPYLWV )
np6BAnua

1) BeBawwBeite, 6tL n kdpepa kat n 086vn

Aev UTGPXEL EKOVAL Bpiokovtal eviog epBéletag

2) EAéy€te Qv oL pratapieg TG KAUEPOS KaL TG
006vng eival TApwg GoPTIOPEVES KaL GV
ouvSéovtat kahd oto cUoTNpa TpododoTNoNG
3) Eivat mBavov n 086vn va Bpioketal oe
Aettoupyia VOX

NapakahoVpe, eEAéyEte Ty akdloudn eldornoinon
1)ElSornoinon xapunAng pnatapiag

BeBe rixog 2)ElSonoinon yia uhnAr / xaunAr Beppokpacio
3)EwSomnoinan yia anouvaia orfpatog
4)ElSomoinon yia tuopa

1) NopakaAoUHE TATAHOTE TO TMARKTPO

A . .
EV UTIAPXEL IX0S avénong/peiwong tou fxou

1) NapakohoUpe eAéyEte eGv UMAPXEL
Aompodpaupn ewova APKETOG GWTLONOG 0TO SwudTio. Auth
givaw vuktepwi Aettoupyia.
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( XopOKTNPLOTLKA TOU TEALKOU TTPOLOVTOG )

EUpog ouxvotnTag

2400MHz-2483MHz

loxy petddoong 17dbm
EvawoBnoia Aning -85dbm
Awapdpdwon FHSS
Oeppokpacia 0-50 °C
Aettoupyiog Aettoupyiag

Andotoon Aettoupyiag 300 m

QDuwvntkn petddoon

2-apdinheupn enkowwvio

Mpocappoyeag

006vn: DC 5V/1A
Kdpepa: DC 5V/1A

LEDs

006vn: TPOOOAOTHEH / ®OPTISTHE / LED
AYXNIA TIA TO ENINEAO TOY HXOY x 4 TEM.
Kauepa: TPOOOAOTHEH / THMA /
XAMHAH 12XY / ®OPTIZTHE / NYXTEPINOZ
OATIZMOZ

Mrnatapia

Kapepa: 3.7V/800ma
006vn: 3.7V/800ma

Tpododotnon:

Kapepa: 190MA
006vn: 210MA




@ BeaxunyeH Lindopos uBeTeH Buaeo - 6e6edoH

BoBepgeHuBe

Bnarogapume By, AeKa KynuBTE HALWMOT Npou3eos, . Co 080j 2.4Ghz 6e3xuueH AurutaneH Buaeo-
6ebedoH moxe Aa ce Habsbyaysa BaweTto 6ebe W caywaTe HeroBUOT ac.

3a Aa nsberHete HENPaBNAHO UCNON3YBatbe Ha MOHMTOPA, MO/ NPOYETETE MHCTPYKLMMTE 33 KOPUCHUKOT
BHUMaTENHO.

111BHumanue!!!

C ormep, Ha Bawara 6e30MacHOCT, MOAa, UCMON3YBajTE Camo NPeAOCTaBEHN NPUKAYYEH UCnpaByBay 1 batepuja.
(n He HOCK T 3a WreTa op, ynotpeba Ha Apyru ucnpasysauun unu
6atepun).

111 Bakro !!!

Be MO/IMMe KOPUCTETE LITEKep KOj 0/ATOBapa Ha CTaHAAPAOT Ha KabenoT ucnpasysay. KOpUCTEHETO Ha APYr BUA
KOHTaKT MOKe /13 NPEAN3BUKA NMOXAP UM APYI OWTETYBakba.

111 He 3a6opasajre !!!

KomnneToT cnym einHCTBEHO BO NOMOW Ha Hab/byayBatbeTo Ha BaweTo geTe. CoseTyBame poautenute

JIMYHO Aa cnepat AeTeTo BO coﬁaTa, 6e3 Aa ce NoTnupaart eaAnHCTBEHO U CAMO Ha MOHUTOPOT.
( 3a Bawara 6e3onacHocT

. He ynoTpebysajTe owTeTeHn UCNPaByBa4M Ha Hanojysare

. He ynotpebysajre owTeTeHun nonHa4m 3a 6atepum

. Mpu HOB 3aKyneH ypes, unu paspeseHa 6atepuja, M3BpLLYBajTe NONHEHETO Npes Aa CTaBuTe
6aTtepujaTa BO ypeaor.

. MoNHEHETO UM LIeNOCHOTO NpasHetbe Ha BaTepujaTa Ke CKPaTH LMKYCKU Ha Hej3UHa KUBOT.
AKO KanauuTeToT Ha 6aTepujaTa Kora LLesIoCHO HanosiHeTa Hamanu, Tpeba Aa ja 3ameHuTe
6atepujaTa.

«  BaTepwjata ce Tpowu. HejsuH KanauuTeToT ke ce Hama/yBa NOCTENEHO NP KOPUCTEHbE.

. He ponupajte ro kabenot Ha UCNpaByBay ako HOCWUTE HOCEYKUTE NPEAMETU UKW A0AATOUM,
np. NPCTEHN 1 Ap.

( OCHOBHM crieumduKaLum )

100% aurutaneH sugeo anapm co FHSS metoa Ha Hactasa curHan
HWCKo HMBO Ha Melwatbe

4 KaHanu, noaapLUKa Ha 4 kamepun

MpeHocAB ypes, co KAUN 1 cTaTns

Kamepa Kako HOKHa namba

2,4 nHyeH ugeteH LCD ekpaH

ABTOMATCKU ce npedpnyBa Ha MHOPALPBEHA PEXMUM 33 HOKHO Miefatbe
Anapm 3a XxpaHetrbe

J[lBOHaco4Ha KOMyHUMKaLmja

®yHKupja VOX (ABTOMATCKO aKTUBMPatbe Kora Ke ce peructpupare Ha 3ByKoT)
batepuja 3a kKamepa ¥ MOHUTOP

CeH3op 3a TemnepaTtypa Bo cobaTa Ha 6ebeTo

MpucnusHuTe necHn

MNpepynpenyBatbe Kora 6atepujata e npu Kpaj

MNpeaynpeaysarbe 3a U3ne3 op oncerot

MpeaynpeayBarbe 3a BUCOKM / HUCKM TemnepaTypu
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KoMnoHeHTH Ha guruTaneH Komnner 3a
cnepexe Ha BalleTo 6ebe:

= - - v
> . " ‘%) - ¥ ;i‘.
i = =5
T
.
( KomnnetoT coapxu: )

5V DC Apantep *26p.
2.4’be3xunyeH LCD moHuTop *16p.
2.4G 6e3xunyHa kamepa *1 6p.
WHcTpyKumm 3a ncnonsysare *1 6p.

MpoBepeTe KOMNMETOT 3a Aa 6upete CUTYpPHU Oeka
CcTe go6uie cuTe HaBeaeHU norope KOMMOHEHTW.



C OCHOBHU KOMMOHEHTN )
2.4Ghz 6e3)kMuHa AMrUTaNHa Kamepa 3a Hab/byayBatbe Ha AeTeTo

WHdpaupsern LED

CurHaneH LED

MHamnkaTop 3a ucnpasHeta
6atepuja LED (LipseH)

LED nieHTa Co HOKHO
ocseTnysarbe

CeH30p 3a Temneparypa oy

|MHAMKaTOp 3a Hanojysarbe LED (3EI1EH)|

MNperpaga 3a 6atepuja
Konye 3a nosp3yBare
Ha ypeauTe

Cn. A

i

Bnes 3a DC
ncnpasysay




C OCHOBHU KOMMOHEHTN )

2.4Ghz 6e3)Ku4eH NPeHOC/IUB POAUTENCKM ypena

LED uHanKaTopH 33

jaumHa Ha 3BYK = ST \ Hanojysaree

Mpedpnysatrbe Ha
KamepaTa

MHamnKaTop 3a HanojyBake
LED (3E/EH)

Anapm-konue 3a
Hanojysarbe

MeHu: neBo u aecHo

Menu: Hasag, \ -
Konye 3a rmacosHo

aKTUBUpare —

A/
MeHun i :\ MeHu: Harope 1 Hagony
X 3acunysarwe n
MukpodoH
Cn.C

Mocraska
CnojyBankKa 3a Kaul

Bnes 3a DC
ncnpasysay

Konue 3a nosp3ysatbe Ha
ypeauTe
Cn.D




( Kopucrere )
NpuTucHete ro konveTto " Hanojysarbe " BO TEKOT Ha 3 CEKYHAM 3a A1 BK/y4WTe KamMepaTa M MOHUTOP. 3a Aa rm
WCKNyuuTe, NpuTUCHeTe KonuyeTo " Hanojysatbe " 3a 3 cekyHAW. MoxeTe Aa BUANUTE pacnopeAoT Ha Konyeto "
Hanojysatbe " Ha cn. B v Ha cn. C.
OTKaKo BK/IYYMTE KAMEPATa U MOHUTOP, BO FOPHMOT Aien Ha LCD eKpaHOT Ke BUAMTE HEKOMKY MKOHU. Of neso
KOH gecHo:en. 1
1) JaunHa Ha curHanot
2) Bpeme 3a jagere
3) Temnepatypa 80 30HaTa Ha Kamepata
4) Kamepa 6poj (makc. 4 kamepu)
5) HanonHeTocT Ha 6aTepujaTa Ha MOHUTOPOT

( LED nHaukaTopu )

Kamepa:

Ha cn. C og neBo KOH fgecHo:

1) LED nHaukaTop 3a Hanojysare

- 3eneH (BknydeHo HanojyBatbe co JOBONEH KanauuTeT Ha 6atepujaTa)
- LipseH (Pexwum Ha nonHerbe, 6e3 pasnnka 4anu Kamepata e BKAyYeHa Um He)
- UcknyyeHo. (MonHereTo 3aBpLueHO)

2) LED uHAMKaTOp 33 HaNONHETOCT Ha baTepujaTta

- Tpenka upseHo (6atepujata e npw Kpaj)

- UcknyyeHo. ([eknapupam kanauutet Ha 6atepujata)

3) LED uHAavmKaTop 3a curHan

- 3eneH (pobpa BpcKa co kKamepara)

- UcknyyeHo. (Hagsop og oncer)

Monurop (poauTencku ypea):

Ha Cn. 3 og rope Hagony:

1) LED nHamkaTop 3a Hanojysare

- 3eneH (Bkay j €O f0BONEH Ha ba
- Llpsena (Pexxum Ha nonverse, 6es PA3NUKA 43N KAMEPATa € BKAY|EHa Wik He)
- 3eneHo (BKnyueHo €O HU30K KanaumTeT Ha 6atepujara)

- UcknyyeHo. (MonHereTo 3aBpLueHo)

2) LED nHAMKaTOpy 3a jaunHa Ha 38YK Bo cobaTa Ha AeTeTo (Kaj kamepara)
- 3eneH (1 cermeHT - TMBOK 38yK / 4 CErMEHTOT - CUAEH 3BYK)

- UcknyueHo. (McknydeH 3ByK Npu Kamepara)

C TnaBHO MeHMn )

MpuTucHeTe ro konyeto "Menu" (Buau cn. C) Ha MOHUTOPOT 3a Ja Bne3eTe BO MeHWUTO. O N1eBO Ha AecHO Ha
J/leHTaTa Ha MEHUTO MOXeTe Aa HajaeTe:

1)AnapmHu nogecysarba 5) Mpunaroaysarbe Ha Temnepartypara
2)MocTaBku 3a OCBET/IEHOCTA 6) MocTaBku 3a HOKHa CBETAMHA Ha KamepaTa
3)MocTaBKku 33 NPUCNIMBHI MeNOANM 7) Npunar

4)VOX nocrasysarba 8) Uznes

( ydy npu oI Ha 3BYK)

MputucHeTte ro konyeto "/leso" u "[ecHo" 3a npernes n 3bop Ha MKOHW W KAUKHETe Ha KonyeTo "OK" 3a aa ro

noTepauTe U36opoT.



( ANapmHM cUrHanu )

MoskeTe fa ro noctasute anapmot og Onuuute Bo meHuto "Alert Ringtone". MorneaHete "Low Battery Alarm
nnn" No Connect Alert "co nputuckarse Ha konyeto" Harope "uau'" Hagony "v knvkHete Ha konyeto" OK "3a
noTBpayBakbe Ha HanpaseHMoT 360p.Ca. 2;3;4;5;6. MoskeTe Ja NpUTUCHETE BMNO KO KOMYe 33 NPUBPEMEHO
3anupatbe Ha anapmor. Taa Ke ce BKY4M NOBTOPHO MO 3 MUHYTM, OCBEH aKo He BNe3eTe BO MEHWTO U He ja
McKy4UTE 04 Tamy.

C EKpaH Ha MOHWUTOpa )

Moskete ga nsbepere nomery 5 HUBOA Ha OCBET/IEHOCT Ha ekpaHoT. M3bepete "Brightness" u nputucrere "OK"
3a i3 ro NoTBPAWTE U3G0POT. MOMKeTe A1a rM 3ameHuTe HUBOA 0 1 A0 5 CO NpuTUCKatbe Ha Konueto "Harope"
v "Hagony" u kamkHeTe Ha konyeto "OK" 3a noTBpayBakbe Ha HanpaseHWoT usbop. Cn.7;8.

(¢ MpPMCIMBHU NECHWYKM )]
MoxeTe aa nsbepeTe Nomery 8 NPUCMMBHN NECHUYKM. [IBUMKETE Ce Harope 1 HaZoNy BO MEHWTO 3a
Aa HanpasuTe u3bop. Hajgony uma onuuja "Play All" (penpoaykuuja Ha cute necHm). MoskeTe aa
KAMKHeTe Ha konyeTo "OK" 3a aa usbepete "Lullaby 1" naun "Lullaby 2" uau "Lullaby 3" .... 33
efHOKpaTHa penpoayKkuuja, unu "Play All" 3a penpogyKumja Ha cute necHUukn. Oabepete Konye
"Stop" 3a Aa ja cTonupate penpoaykumjaTa Ha HeKoja necHuyka u usbeperte "Play Repeat" 3a
KOHTUHYMpaHa penpoayKuyja Ha necHuukute. Ca. 9;10;11.

( VOX (aBTomaTtcko BKIydyBatbe NP1 OTKPMBaKE HA 3BYK) )

[locTanHu ce BKynHO 3 VOX HMBOA Ha YyBCTBUTENHOCT, 04 KOU Moxe Aa usbepete: LOW (Hucko) /
MEDIUM (npocek) / HIGH (8ucoko), npeky Konuutba "Harope" u "Hagony" notoa notepgete usbop co
npuTUCKatbe Ha konyeTo "OK ". MoxeTe fa usbepete konyeto OFF 3a Aa ja UckayuuTe oBaa
dbyHKUpja. AKo BO 6113MHa Ha KamepaTa e TMBKO, LCD Ke ce UCKAY4M, OAHOCHO Ke MOMUHE BO PeXMm
ECO. Kora Bo 61131Ha Ha kameparta ce cyLaar 3syuu, Toraw LCD Ke ce BKAy4M noBTopHO. MoxeTte
A ce ABUXKMTE Harope 1 HafoNy Co MPUTUCKakbe Ha Konuukbata "Harope" u "Hagony".Ca. 12

( Temneparypa
Bo npunaroaysatbata 3a Temnepatypa Cn. 13 moxete Aga Hajgete: “Scale”, "Minimum", "Maximum", "Alert"
Ckana
MocTojaT 2 TemnepaTypHU CKanu, oa Kou Moxe Aa usbepere: Liensuyc /dapexajr. Ca. 14
MoxeTe fa nocTaBuTe anapm 3a MUHMMaHa TemnepaTypa 4 3a MakcumanHa Temnepatypa Ca. 15;16
MuHumym — o, 0° go 17°
Makcumym — oa, 18° ao 35°

( Anapma )
MoskeTe Aa npuctanute 1 BKAy4YMTe ANapm, MK Aa ja UCKNY4UTe, CO Konuukata "Harope" u
"Hapony" Kako noTtepauTe n3bopot co Konuyeto "OK" Ca. 17
AKo TemnepaTypaTa B0 61131Ha Ha KamepaTa e NoJ MUHUMANHATa NOCTaBeHa, Ha MOHUTOPOT Ke ce
u3Bege HaTnuC "temperature too low" u Ke ce uye 38ykot "bebe" Cn. 18
AKo Temneparypara Bo 6/131Ha Ha KamepaTa e Haj, MaKcMManHaTa NoCTaBeHa, Ha MOHUTOPOT Ke ce
n3sefe Hatnuc "temperature too high" u ke ce uye 3sykor "bebe" Cn.19
MoxxeTe Aa npuTUCHETE BUAO KOe Konye 3a MPUBPEMEHO 3anupatbe Ha anapmor. Taa Ke ce BKAYYn
NOBTOPHO MO 3 MUHYTH, OCBEH aKO He B€3eTe BO MEHWUTO U HE ja UCKAYUYUTE 0 Tamy.




( HoKkHo ocBeTneHue
LED neHTaTa 3a HOKHO OCBET/IYBakb€ € /I0LMpPaHa Ha NPeaHMOT Kanak Ha Kamepara (8vau cn. A)
MoxeTe Aa ro BK/y4MTe HOKHOTO OCBET/YBatbE Aa CBETM MAM Aa rO UCKNyuuTe. MoxeTe Aa nsbepete
v onuuja AUTO. Kaj Hea HOKHOTO OCBeT/IyBakbe Ke Ce BKNY4YM Kora OCBET/YBaHEeTO BO 30HaTa Ha
Kamepara He e 40BO/IHA. MosKeTe fla NpucTanuTe 1 nsbepeTe pasnUHU ONLMN CO KONUYMHbATa
"Harope" 1 "Hagony" kako notspaute nsbopor co konyeto "OK" Cn. 20

( Jasuum D
[Loctanuu ce 10 ja3uum, oa KoM MoxeTe Aa HanpasuTe u3bop - AHITIUCKN / dPAHLLYCKUM /
FEPMAHCKM / AAHCKM / LUNAHCKK / NOPTYTAICKM / UTAZINJAHCKM / PYCKW / YHTAPCKM /
TYPCKW. MoeTe fa knnkHeTe Ha "Harope" u "Hagony" 3a npernea v u3bop Ha jasuk, Kako

notepAwnTe 136paHa co nputuckarbe Ha konyero "OK". Cn.21
( Ucxop,

MocneaHara ukoHa e 3a U3/1E3. MoxeTe aa usbepete "[JA" u Aa KAMKHeTe Ha KonyeTo "OK" 3a aa
13/1e3€eTe Of, MEHUTO, UM ia KAMKHETE Ha Kon4eTo "Hasaa" 3a Aa usnesete 04 MeHUTO. AKO
[103B0/IUTE MOHUTOPOT 6e3 1a BHECYBATE HULITO, TOj Ke U3/1e3€ O MEHUTO N0 7 CekyHau. Cn. 22

( AuvrutaneH 3ym )
Mpu BKAYYEH MOHUTOP, MOKETE 1a MPUTUCHETE O KOMYETO 3a aNapM (NOLMPaH Ha CTpaHaTa Ha
MOHUTOPOT - B1UAK c. C) 3a la BHECETE PEXXUM Ha AUTUTANIeH 3ym Ha cankaTa. Moxete aa ce
ABUXKUTE W riejaTte pasnnyHu 30HU Ha LCD co npuTUCKakbe Ha Konuutba "Harope" "Hagony" "Nleso”
"OecHo" (Buau cn. C). MOBTOPHO A0ATO NPUTUCKatbe Ha KOMYETO 3a anapm Ke ce UCKAY4M oBaa
dyHKumja. Cn. 23

( Mpedpnysarbe Ha Kamepara )
AKO UMaTe noBeKe o/1 efiHa Kamepa, NOBP3aHa CO MOHMTOP, MOXETE Aa K/MKHETe Ha KOn4eTo
"Camera Switching" Ha MOHUTOPOT Aa ce Nnpedpan KOH Nornea o4 apyra kamepa. Bugere ca. C3a
nocTaseHocTa Ha konyeto "Camera Switching".

(¢ Anapma 3a xpaHere )]
MosxeTe Aa NocTasuTe anapm, KOj Aa Be NOTCETU BPEMETO 3a XpaHere Ha AeTeTo. MocToun MoXKHOCT
3a 8 MHTepBanoT o4 30 MUHYTU.
0:30/1:00/ 1:30 / 2:00 / 2:30 / 3:00 / 3:30 / 4:00
BupeTe cn. C 3a noctaBeHocTa Ha KonyeTo "Feeding Alarm".
Kora ke pojae 3apaneHVoT o Bac yac 3a jagerse, ke caylwHete 38yKoT "bebe" co notcetysare "Feed
time arrives" (HabnusKyBa BpemeTo 3a jagerbe) Ha LCD. Cn. 24

( CBp3yBatbe )
OBM4HO KamepaTa 1 MOHMTOP Ce NOBP3yBaaT 6ecrpeKopHO. MoHeKoraw BPCKaTa MOXe Aa ce u3rybu nopaan
npekuH Ha IC BHaTpe. 3a aa r1 nosp: pHO, Tpe6a aa u3spi HEKO/IKy aKTUBHOCTU. Be Monume
BMaeTe NofoNy:
Kamepa:
1) MpuUTHCHETE O KONYETO 3a C (nosp3y ) nosaan paTa OTKaKo CTe ja BKAyuune. 3a aa

BUAMTE KaZie € NOUMPaH Kon4eTo, BuaeTe c. B.

2) KoHTponHata LED cBeTno Ke Tpenka, a Kamepata ke 61ae BO PeKUM Ha NOBp3yBarbe.

Moturop:

1) MpuTrCcHeTe ro KONYeTo 3a Capysatbe (MoBP3yBakbe) N03a/AM MOHUTOPOT OTKAKO CTe ro BKAYYM/e. 3a Aa
BMAMTE Kajie e IoUMpPaH Konyeto, BuaeTe ca. D.

2) LCD Ke Bnese BO MEHUTO 3a NOBP3yBatbe Ha ypeau 1 ke nokaxe cneaHasa cratyc: Cn. 25



3) NpuasuxeTe ce Harope MW HagoNy 3a Aa usbeperte cKAONOT KaHan u usbepere "Pair”

4) Ha LCD e ce usBege Hatnuc "pairing" Kako 0Boj Ha rpadukoH Cn. 26

5) AKko noBp3yBatbeTo e ycnewHo, LCD ke nokaske "Pairing successful, CHX is selected Press OK button to back
menu" (YcnewHo nosp3ysarbe, M3GpaH e KaHas, nputucHete OK 3a Aa ce BpaTUTe BO MEHWUTO) KaKO WTO €
NpU1KaxaHo Ha rpapukoHoT. Cn. 27

6) Ao NoBP3YyBaETO NPOAO/MKM Haj 20 CeKYHAM, TOa 3HaUM AeKa He € yCnewHo u Ha LCD MoHUTOpOT ke ce

npukaxe nopaka "waiting for Connecting ...... " (4ekarbe Ha BpcKa). MoToa MOHUTOPOT Ke 13Nese o PeKUM Ha
cnapysatbe U Ke ce BPaTV BO NOCAEAHO U3BPaHMOT UHTepdejC.
3apa Ha c

1) MputicHeTe ro KONYeTo 3a Cnapysatbe (NOBP3yBak-e) N03aAM MOHUTOPOT OTKAKO CTe ro BKAYYMAe. 3a Aa
BMAMTE Kajje e IOUNPaH Konyeto, BuaeTe en. D

2) LCD Ke Bne3e BO MEHMTO 3a NOBP3yBatbe Ha YPeau U Ke Nokake cneaHasa cratyc: Ca. 28

3) NpuasmnKeTe ce Harope MK HagoNy 3a Aa usbeperte ckAoNoOT KaHan u usbepere "Del”

4) Notoa M36paHNOT KaHan 3a NOBP3yBatbe CO MOHUTOP ke 6uae u3bpuwa.

5) LCD Ke nokaxe nopaka "CHX is deleted Press OK button to back menu" (KaHanot e us6puwan, nputucterte OK
3a fa ce BpaTUTe BO MeHUTo). Cn. 29

( WHauKaTop 3a curHan )
WHAMKaTop 3a jaunHa Ha curHan Onuc

Y " VneaneH curHan

Y. il Cnab curHan

i Hema curHan

3ab6eneluka: YpeaoT CAYKM eANHCTBEHO 3a OleCHY HacC Ha fere.
CoBeTyBame poauTennuTe IMUHO Aa Ciepat aeteto Bo cobarta, 6e3 aa ce notnupaar
€/AMHCTBEHO U CaMO Ha MOHUTOPOT.

OTCcTpaHyBakbe Ha Npobnemute D

Mpo6nem Pewenve

1)OcurypeTe ce Aeka KamepaTa U MOHUTOPOT Ce Bq
PpamKuTe Ha cBoMTE noapayja.

2)NposepeTe aanu 6atepunte Ha KamepaTa u
MOHUTOP Ce LEI0CHO HaNo/HeTa, Aanu ce A06po
NOBP3aHK Ha Hanojysatbe

3)MOKHO e MOHUTOPOT A3 € Bo pexkum VOX

Hema canka

Be MonMme nposeperte ja cneaHasa anapm
1) Anapm 3a ucnpasHera b6arepuja

BeBe 3Byk 2) Anapm 3a BUCOKa / HUCKa Temnepartypa
3) Anapm 3a HeAOCTaTOK Ha CUrHan

4) Anapm 3a japerbe

1) Be MOAMMe NpUTUCHETE Ha KOMYETO 33

Hema 38yk
3acunyBsatbe / HamanyBakbe Ha 3ByKOT

1) NposepeTe fanu UMa AOBOHO
ocseTyBatbe Bo cobata Toa e HOKEH pexum

LipHo-6ena cnnka




( CneumduKalmja Ha roTOBMOT NPOU3BOA, )

q)peKBeHTeH oncer

2400MHz-2483MHz

MNpepaBayka MOKHOCT 17dbm
YyBCTBUTENHOCT Ha npudaKkatbe -85dbm
Mogynauuja FHSS
PabotHa Temnepartypa 0-50 °C
PaboTHO pacTtojaHue 300 m

nacoBHO-NpeHoceH 0AHOC

2-cTpaHHa KOMyHUKaLumja

Apantep

MoHutop: DC 5V/1A
Kamepa: DC 5V/1A

LEDs

MoHutop: HAMOJYBAHE / MOHAY / LED
HAVKATOPOT 3A HVBO HA 3BYK X 4

MAPUMHBA.

Kamepa: HAMOJYBAHSE / CUTHAN / HUCKA
OKHOCT / NMOJIHAY / HOKHO

[DCBET/TYBAHSE

batepuja:

K: 3.7V/800ma

MonwuTop: 3.7V/800ma

Hanojysatse:

Kamepa: 190MA
MonuTop: 210MA




@ BecnpoBogHasa LucpoBas LiBeTHaa BuaeoHsaHsa

BBegeHue

Mbl 6narogapum Bac 3a npuobpeteHue Hawero usgenus . C nomolypto 2.4Ghz 6ecnposoaHoii
undpoBoN BUACOHAHM Bbl MOXKETe Hab/1l0AaTb 3a BaluMm ManbILLOM 1 CAbILLIAT EFO FOA0C.

BHumaHue
Bo usbexarune HernpasuAbHOIO UCNO/Ib30BaHUA MOHUTOPA, NPOYTUTE BHUMATENIbHO MHCTPYKUUK
nosnb3osatena.
1!Buumanme!!!
B uensx 6€30nacHOCTH NO/b3yNTeCh TObKO NPefOCTaBAEHHbIM BbINPAMUTENEM TOKA U BaTapenkom.
(M3FOTOBMTEI|I: He HeceT OTBeTCTBEHHOCTU 3a ymepﬁ, anHMHeHHbIl’I B pe3ynbTaTe UCNob30BaHUA UHbIX
BbINpAMUTENEN TOKa UK BaTapeek).
BaxcHo!!!
Mcnonb3ayiiTe po3eTky, COOTBETCTBYIOLLYIO CTaHAAPTY BbINpAMUTENA. Mcnonb3oBaHUE ApPYroi po3eTKn
MOXET NPMBECTU K BOSHUKHOBEHMIO NOXapa 1au Apyrux ybbITKoB.
113anomuure!ll
Habop CNyKUT eAUHCTBEHHO AN OKAa3aHWA NOMOLLM B HabAoAeHUM 3a Bawmnm manbiwom. CoBetyem
POAMTENAM TMUHO CNeANTL 33 PeGEHKOM B KOMHaTE, He N0/1aranch TONIbKO Ha MOHUTOP. poauTentTe
JIMYHO A CnedaT AeTeTo BO cobaTa, 6e3 4a ce NOTNMPAAT eANHCTBEHO U CAMO Ha MOHUTOPOT.

(¢ B uensx 6e3onacHOCTH )

*  He ucnonb3yiite nospexaeHHbIe BbLINPAMMTENM TOKa

. He ucnonb3ayiite noBpexaeHHbIe 3apaaHble YCTpoiicTea AnA BaTapeek

. Mpu NproBpeTeHUI HOBOTO YCTPOIACTBA NAM Pa3pAXKEHHO BaTapeiike, NPOBOAWTE 3apAAKY A0
yCTaHOBKM 6aTapeiiku B yCTPOIACTBO.

. Nepesapazka UM NONHan paspaaka baTapeikn COKPATUT ee KM3HeHHBIN UMk, Ecan emkocTb
6aTapeiikn Npu NONHOI 3apAAKe YMEHbLIUTCA, TO 6aTapeiiky HYXXHO 3aMeHUTb.

. BaTapeiika ABNAETCA 3/1EMEHTOM NUTaHMA. Ee @MKOCTb NOCTENEHHO YMEHbLAETCA B pesynbTate
MCMONb30BaHMA.

. He npukacaiitech K BbINpAMUTENIO, €C/W Y Bac B pyKax TOKONPOBOAALME NpeaMeTb Uan
aKceccyapbl, HanpUmep, KoabLa U np.

OCHOBHbIE XapaKTep1CTUKK )

100% undposan BUAEOHAHA ¢ meToaom FHSS nepeaaun curHana
Hu3Kas cTeneHb nomex
4 kaHana, noaaepxuBaeT 4 Kamepbl
MopTaTMBHbI OCHOBHOM MOAY/b C 3aXUMOM ANA KPENACHUA U LUTAaTUBOM
Kamepa ¢ HOYHMKOM
2.4” K uBeTHO 3KpaH
ABTOMaTUYECKOE NepekNiodeHre Ha UHGPaKPacHOe HOYHOE BUAEHNE
CUTHaN K KOPMAEHHUIO

2-CTOPOHHAA CBA3L
®yHKuMA VOX (aBTOMaTUYECKOe BK/IIOYEHWE NPy NOABAEHUM 3BYKa)
MNepesapaxaemble 6aTapeu 417 Kamepbl U MOHUTOPa
JlaTunK Temnepartypbl B KOMHaTe pebeHka

KonbiGenbHble Menoamnm

MpeaynpexaeH1e o HU3KOM ypoBHe 3apasa Gatapen
MpeaynpexaeHue o BbIXOAE 3a Npeaenbl AnanasoHa
MpeaynpexaeHue o BbICOKON/HW3KOI TemnepaType




KomnoHeHTbI uudgpoBoro Habopa ans
HabnioaeHus 3a Bawum Manbiwom:
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( HaGop copepxut: )

. 5V DC Apantep o
. 2.4”BbecnpoBoaHblit XKK-MoHUTOP *1 wr
. 2.4G BecnpoBogHyto kamepy 1 wr
. WHCTpyKUMK no akcnnyatauum * 1 W

MpoBepbTe HaGop Ans Toro, 4TobblI y6eaAuTLCA, YTO
Bbl nonyuunu Bce BbllleyKa3aHHble KOMMOHEHTbI.



C OCHOBHbIE KOMMOHEHTbI )
2.4Ghz 6ecnpoBogHan uudpoBas Kamepa ana HabnogeHus

3a pe6eHKom
WHdpakpacHble LED

CurHanbHbId LED

MHankatop paspagku
6atapeiiku LED (KPACHBIV)

LED-nonocka c HouHbIM
ocBelleHem

[aTunk Temnepartypbl oy

| MHamKaTop nuTaHna LED (3ENIEHbIN) |

dur. A

AnTeHHa

Mutanue Bkn./BbIkA.

loBoputens
BaTtapeliHblii oTcek

KHonka ana nogkntoueHns

ycTpoiicTe

}

Bxog DC
BbINPAMUTENA TOKA




C OCHOBHbIE KOMMOHEHTbI )

2.4Ghz 6ecnpoBoAHbIii NOPTAaTUBHDBIIN POAUTENLCKUIA 610K

AHTeHHa

LED-wHAuKaTopol 5 ,- \ NutaHue BkA./Bbikn.
YPOBH# 3ByKa L

MepekntoyeHne

VlH,lJMKaTOp nUuTaHuAa
LED (3E/IEHbIN)

KHonka curHana
ANA NUTaHNA

roN0COBOM aKTMBALMK \I:L 2 7 Merito: Baeso v Bnpaso

Kamepbl
MeHio: Hasag \ ]
KHonka gna

=
Metio ; :\ MeHio: Beepx v BHu3
-/v = Ycunenue n YmeHblueHne
MuKkpodpoH

3BYKa

dur. C

MopcTaska

Bxog DC
BbINPAMUTENA TOKa

KHonKa Ansa noaKntoYeHus
ycTpoiicTs

dur. D

L 60 J




( UcnonbsosaHue )
HaxmuTe KHOMKy ” MiTaHKe ” B TeUeHWe 3 CeKyHA A/1A BKIOYEHNA Kamepbl U MOHUTOPA. [nA UX
BbIK/IOYEHNA HamUTe onATL” MiTaHMe” B TedeHue 3 cekyH. Bbl MOXeTe yBUAETb PacnonoxKeHne
KHOMKK ” MuTtaHune BkA./Bbikn” Ha ®ur. B u Ha dur. C.
Mocne BKAIOYEHNA Kamepbl U MOHUTOPA B CaMoit BepxHeii yacTu XKK-3kpaHa Bbl yBUANTE HECKONBKO
WKOHOK. Cnesa Hanpaso: ®ur. 1
1)YpoBeHb curHana
2)Bpema Ana KopMaeHua
3)TemnepaTtypa B 30He Kamepbl
4)Homep kamepbl (Makc. 4 Kamepbl)
5)3apsa 6aTapeiikn moHuTopa

( LED-MHAMKATOPbI )

Kamepa:

Ha dpur. C cneea Hanpaso:

1) LED-uHankaTop nutaHus

- 3eneHblit LBET (BKMIOYEHO NUTaHWe C JOCTaTOYHON eMKOCTbI0 GaTapeitkin)
- KpacHbiil LBET (PeXuM 3apsiaki, HE3aBUCUMO OT BKITOHEHWS KaMepbl)

- Bblkn. (3apsigka 3aBeplueHa)

2) LED-uHaukaTop 3apsina 6atapemku

- MvraeT kpacHbIM LiBETOM (3apsp 6aTapeiiku ucuepnaH)

- BbIkn. (nocTaTouHas emMKkocTb batapeiiki)

3) LED-uHaukatop curHana

- 3eneHbli LBET (XOpoLuas CBA3b C KaMepoit)

- Bbikn. (3a npegenamu avanasoHa)

MoHuTop (poauTensckuit 6nok):

Ha cbur. 3 ceepxy BHU3:

1) LED-uHavkaTop nutaHust

- 3eneHblin UBET (BKIIOYEHO NUTaHWE C AOCTaTOYHOWM eMKOCTbIO BaTapenku)
- KpacHbilit LBET (PeXuM 3apsiakii, HE3aBUCUMO OT BKITKOHEHWS KaMepbl)

- MuraeT 3eneHbIM LIBETOM (BKIMIOYEHO NUTAHWE C HN3KOW eMKOCTbIo 6aTapeitkn)
- Belkn. (3apsigka 3aBeplueHa)

2) LED-uHaukaTopbl ypoBHS 3ByKa B KOMHaTe pebeHka (y kamepbl)

- BeneHblin UBET (1 CErmMeHT - TUXUI 3BYK / 4 CErMeHTa - CUNbHbIN 3BYK)

- Bbikn. (BbIKrto4eH 3ByK y kKamepbl)

C OCHOBHOE MEeHI0 )

HaxmuTe KHonKy “Menu” (cm. ®ur. C) Ha MoHWUTOpe Ans BxoAa B MeHio. Criesa Hanpaso nonoch!
MeHI0 Bbl MOXeTe HaiTu:

1)HacTpoiKku curHanmsauum 5) Hactpoiiku Temnepatypbl

2)Hactpoiiku apkocTu 6) HacTpoiiku HOYHOTO OCBELLEHNUA Kamepbl
3)Hactpoiiku ans KonbibenbHbIX Menogui 7) A3bIKOBbIE HACTPOMKM

4)VOX HacTponKu 8) Bbixoa,

(aBTOMaTMYECKOE BKAIOYEHME NPY NOABNEHNM 3BYKa)
HaxmuTe KHONKKM “B neBo” v ”B npaBo” Ans NpocMoTpa v BbIGOpa MKOHOK, HaXmMuUTe KHOMKy “OK”
AANA NOATBEPKAEHUA CBOETO BbIGOpa.



( CurHanusaums )

Bbl MOXeTe HAaCTPOUTL CUrHaM3aLMIO B NyHKTe meHto "Alert Ringtone". Mpocmotpute “Low Battery
Alarm unun “No Connect Alert”, Haxkumasn KHonku “Beepx” uau “BHu3”, nocse yero Haxmure “OK”
ANA NOATBEPXKAEHWA CAeNaHHOro Bbl6opa. dur. 2;3;4;5;6. Haxatnem nt060it KHOMKK Bbl MoxeTe
BPEMEHHO OTK/IIOYUTL CUrHANM3aLMI0. OHA BKAKOYMTCA ONATL Yepes 3 MUHYTbI, ecn Bbl He BoiiaeTe 1
HE OTK/IOYUTE ee B MEHIO.

C KpaH MOHUTOPa )

Bbl moXeTe BbiGpaTh ypoBEHb APKOCTM 3KpaHa oT 1 Ao 5. Beibepute “Brightness” u Haxxmute “OK”
AR NOATBEPK/IEHUA CBOETO BbIGOpa. MOXHO NepexoauTh oT 1 40 5 YPOBHA, HaXMMan KHOMKY
“Beepx” unu “BHus”, nocne yero Haxmute “OK” ana noareepxaeHna caenaHHoro sbibopa. dur. 7;8.

C KonbibenbHble menogum )
Bbl MoeTe BbiGpaThb 8 KoNbIGenbHbIX Menoguit. Mepemeluaiitecs BBEPX U BHU3 MO CIUCKY MEHIO ANA
TOro, utobbl cAenatb CBOM BbIGOpP. BHM3y HaxoauTca onums “Play All” (socnponsseseHue scex
Menoaui). Bol MoKeTe HaxaTtb KHonKy “OK” ans Bbi6opa “Lullaby 1” uau “Lullaby 2”, unu “Lullaby
3”.... ANA 04HOPa30BOro BocnpousseaeHus, uan “Play All” ana BocnponsseeHusa BCcex MeNoaui.
Bbibepute “Stop” AnA OCTaHOBKM BOCNPOU3BEAEHUA JaHHON Menoann u Bbibepute “Play Repeat”
ANA HeNpepbIBHOTO BOCnpousseaeHna menoguit. dur.9;10;11.

( VOX (aBTomaTueckoe BKAIOYEHWE NPU NOABNEHUMN 3BYKa) )

B Hanuumm 3 ypoBHs 4yBCTBUTENbHOCTM VOX, U3 KOTOPbIX MOKHO BbiGpaTh: LOW (Hu3kuit)/ MEDIUM
(cpeaHmit)/ HIGH (Bbicokuit) c nomoLbto KHONOK “Beepx” v “BHuU3”, nocne yero nogTsepauTe CBOA
BbI6OP HaXaTnem KHonkK “OK”. C nomoLbto KHOMKK OFF MOXKHO OTKAKOUUTL AaHHYO GyHKUMIO. Ecin
PAAOM C Kamepoii Tuxo, To LCD BbIKAtouMTCA, T.e. nepeiaeT B pexxum ECO. Koraa 86a13u kamepbl
C/bllHbI 38yKM, TO LCD onATh BK/tOYaeTcA. MepemelaiiTec BBEPX 1 BHU3, HaXMMan KHOMKM “Beepx”
1 “BHus”. dur. 12

( Temnepatypa D
HacTpoitku Temnepatypbl ®ur.13 npegnaraiot Bbi6path: “Scale”, “Minimum”, “Maximum”, “Alert”
Wkana
MmetoTca 2 TemnepaTypHbIe LWKabl, U3 KOTOPbIX MOMKHO Bbl6paTh: Lienbcuit/ dapeHrreitr. dur. 14
Bbl MOXETe yCTaHOBMTb 3BYKOBYIO CUTHANN3ALMIO MUHUMANBHOI 1 MakcUManbHo Temnepatyp dur.
15;16
MwuHumym — ot 0° go 17°
Makcumym — ot 18° go 35°

(¢ CUrHanusauyms )]
MOXHO NPOCMOTPETb M BK/IOUNTE CUTHAAM3ALNIO, MW OTK/IOYUTH €€, C MOMOLLIO KHOMOK “BBepx” 1
“BHUW3",noATBEPKAANA CBOM BbIGOP HaxaTuem kHonku “OK” ®wur. 17
Ecv Temnepatypa 8611131 Kamepbl MeHblle 33JaHHOTO MUHUMA/IbHOTO YPOBHSA, TO Ha MOHUTOPE
noABUTCA HaANUCh “temperature too low” v pasaactca 3syk “bebe”dur. 18
Ecv Temnepatypa 861131 Kamepbl Bbilile 334aHHOTO MaKCUMa/IbHOTO YPOBHS, TO Ha MOHUTOpe
noABMUTCA HaANuUch “temperature too high” u pasaactcs 38yk “bebe” dur.19
Bbl MOXXeTe HaxaTb /I106YI0 KHOMKY [/17 BDEMEHHOTO OTK/IIOYEHUA CUTHANM3aLMn. OHa BKAKOYMUTCA
onATL Yepes 3 MUHYTbI, ec/n Bl He BOViZETE U HE OTKNIOUNTE ee B MEHIO.

52 4




( HouHoe ocselweHue
LED-nonocka Ho4YHoro Ha nep 1 KpbllwKe Kamepbl (cm. Dur. A). MOXHO BKAKOYNTD
HOUHUK /15l NOCTOAHHOTO OCBELIEHNA MW BLIKIIOUNTB €ro. MOHO BbIGPaTL 1 onumio AUTO. B aaHHom ciyyae
HOYHOE OCBELLEHNE BKNKOYUTCA, KOTA OCBElIEHME B 30HE KaMepbl HEJOCTATOUHO. MOXHO NPOCMOTPETH 1
BbIBPaTL PasHbIe ONLMK C MOMOLLBIO KHOMOK “Beepx” 1 “BHu3”,noaTeepskaas CBOM BbIGOP HaXaTMEM KHOMKK
“OK”. dur. 20

( AA3bIKK )
B Hanuuuu 10 A3bIKOB, U3 KOTOPbIX MOXHO BbI6PaTb HYHbIN - AHITUACKUIA/
®PAHLY3CKUA/HEMELIKMIA/AATCKUA/MCAHCKUIA/NOPTYTANBCKUIA/
WUTANIbAHCKMI / BEHTEPCKMIA / TYPELIKMIA. Haxkuman KHOMKM “Beepx” M “BHU3", MOXHO NPOCMOTPETb M
BbIGPaTH A3bIK, NOATBEPK/aA CBOI BbIGOP HaxaTuem KHonku “OK”. dur.21

Bbixoa, )
MocneaHAn UKOHKa - BbIXO/L. Bbl moxkeTe BbI6paTh “YES” 1 HaxaTb KHOMKy “OK” Ana BbixoAa U3 MeHIo, nn
HaxaTb KHOMKy “HA3AL” ans BbIXoAa U3 MeHIo. ECn Bbl OCTaBUTE MOHUTOP, HE BBOAA HUYETO, OH BbINAET U3
MeHIo Yepes 7 cekyHa,. dur. 22

( Lndposoe ysennuenme )
an BK/IIO4€HHOM MOHUTOpPE Bbl moxeTe NPOAO/IKUTENbHO HaXaTb KHOMNKY CUrHanu3auuu (pacntmo)«ennyno
c6oKy MOHWTOPa — cM. ®ur. C) A4ns 3anycka pexuma und . Bbl moxeTe

nepemelLaTb ¥ NPOCMATPUBaTbL pasHble 30Hbl LCD, HaxMman KHonku “Beepx” “BHu3” “Bneso” “Bnpaso” (cm.
®ur. C). NMoBTOPHOE NPOAOIKUTENBHOE HAXKATUE KHOMKM CUTHANN3aLMM OTKIOYUT AaHHYI0 GyHKUMio. dur. 23

( MepekntoyeHUe Kamepbl )
Ecnu y Bac umeetca 6onblie oaHO KaMepbl, CBA3AHHON C MOHUTOPOM, Bbl MOXeTe HaxaTb
KHOMKy “Camera Switching” Ha MOHWUTOpE AN NepekNtoYeHUs Ha Apyryto kamepy. Cm. dur. C
0 pacrnonoskeHnm KHomnku “Camera Switching”.

( CUrHan K KOPMAEHUIO )
Bbl MOXeTe 334aTb NapameTpbl CUTHaNa, KOTOPbIiA ByaeT H b Bam Bpems pebeHka.
WUmeeTca BO3SMOXKHOCTb ANA 8 MHTEPBaNos - 30 MUHYT.
0:30/1:00/1:30/2:00/ 2:30 / 3:00 / 3:30 / 4:00
Cm. dur. C o pacnonoxeHuu kHonku "Feeding Alarm”.
Korga HacTynuT 3agaHHoe Bpems ANs KOPMIEHUSA, pas3aactcs 3ByK “bebe” ¢ HanomuHanvem “Feed time
arrives” (| A BpeMA ANA ) Ha LCD. dur. 24

( CeA3b )

0O6bl4HO Kamepa 1 MOHWUTOP A 6e3 WHorpa cBAsb N T U3-33 IC
BHYTPW. [1NA TOTO YTOBbI NOAKMIOUMUTL UX ONATH, HYXKHO CAENATb HECKONIbKO AEMCTBHIA, YKasaHHbIX Aanee:

Kamepa:

1) Mocne Kamepbl c3aau KHOMKY ANA No, . Paci KHOMKM Ha
®ur. B.

2) UHamkaTopHbii LED Byaet muraTb, a kamepa 6yAeT B pexxume NOAKNIOYEHNS.

Monurop:

1) Mocne BKIOYEHMA MOHUTOPA C3a41 HAKMMTE KHOMKY A1A NOAKNIOHEHNA,
PacnonoxeHune KHOMKM NokasaHo Ha dur. D.
2) LCD BOWAET B MEHIO ANA NOAKNOYEHUA YCTPOICTB U 0TOBpasuT creaytowmii ctatyc: ®ur. 25



3) NepemewyaitTecb BBEPX MW BHW3 ANs BbIGOPa NPeANOYMTaEMOro KaHana u ebibepute "Pair»

4) Ha LCD nossuTcA HaANUCb “pairing”, Kak 3ToT Ha rpaduke dur. 26

5) Ecnm noakAntoveHue ycnelwHo, To LCD oto6pasur “Pairing successful, CHX is selected Press OK button to back
menu” (YcnewHoe NoAKtoueHue, KaHan BbiGpaH, HaxmuTe OK 417 BO3BPATA B MEHIO), Kak 3TO MOKA3aHO Ha
rpaduke. dur. 27

6) Ecnv noakniouerue anmtca 6onee 20 CEKyHA, 3TO 3HAYUT, YTO OHO HeyCnewHo, 1 Ha LCD-moHuTope
otobpaxaetcs cooblieHune “waiting for Connecting......” (oxuaaHue nogkntoueHus). Mocne 3T0ro MOHUTOP
BbIAIET U3 PeXKMMa NOAKNIOYEHMUA U BEPHETCA K NocAeaHeMy BbiGpaHHOMY nHTepdeiicy.

BOna CBA3W Kamepbi ¢

1) HaxmuTe KHOMKY c3agmn nocne ero . Pacn KHOMKM NOKa3aHo Ha
®ur. D
2) LCD BoiigeT B MeHI0 AnA No, McTs u cneny i cTatyc: ®ur.28

3) NepemeLyaitTecb BBEPX MW BHWU3 AR TOTO, YTOBbI BbIBPATL NPeanoYMTaemblil KaHan v sbibepure "Del "

4) Nocne 3TOro BLIGPAHHBIN KaHaN 1A CBA3N C MOHUTOPOM BYAET yaaneH.

5) LCD oto6pasut coobuieHue “CHX is deleted Press OK button to back menu”(KaHan yaaneH, Haxkmute OK ans
BO3BpaTa 8 MeHi0). dur. 29

( MHaMKaTop YyPOBHA curHana )
UHAMKaTOp YPOBHA CUTHana Onwucaxue
Y " MaeanbHblii ypoBeHb curHana
Y. “ Cnabbiii curHan

i Hert curvana

MpumeyaHue: YCTPOIACTBO CAYKUT EAUHCTBEHHO ANA yA06CTBa HabnloaeHNA 3a Bawmnm
pebeHkom. CoBeTyem poauTENam IMYHO CNeAUTb 3a pe6eHKOM B KOMHaTe, He nonarascb
TONbKO Ha MOHMTOP.

YcTpaHeHne HenonagokK D

Mpobnema Pewenue

1) Y6eauTech, 4TO Kamepa M MOHUTOP HaXOAATCA B
npe/ienax CBOMX AUanasoHoB.

HeT nsobpaskenus 2) NposepbTe NonHbIN 3apas 6aTapeek Kamepsb! 1
MOHMTOPA, XOPOLIO /I OHW NOAK/IOYEHDI K
nuTaHuio

3) BO3MOXHO, MOHWUTOP HaxoauTcA B peskume VOX|

MposepbTe HanMuKe CUrHAM3aLMN

1) 38yK pa3pasa batapeiikn

3BYK BeBe 2) CUrHan BbICOKOM/HU3KOI TemnepaTypbl
3) 3BYK OTCYTCTBUA CUTHaNA

4) Curtan K KopmaeHmion

1) HaskmuTe KHOMKy

Het 3Byka YBeNMUEHNA/yMEHbLIEHUA 3BYKa

1) MpoBepbTe HaAU4Me AOCTaTO4HOMN

YepHo-6enoe nsobpaxeHue N
W B KOMHaTe. 3TO HOYHOM pexum.




( CneynopuKaL A KOHEYHOTo NPOAYKTa )

Jvana3oH yacTtoT

2400MHz-2483MHz

MouHoCTb Nepeaatymka 17dbm
YyBCTBUTENbHOCTL NPUEMHMKA -85dbm
Mogaynauua FHSS
Pabouan Temnepatypa 0-50 °C
Pabouee paccToaHue 300 m

OGPaTHaR ronocosasn CeAsb

Z-CTOpOHHﬂﬂ CBA3b

Apantep

MoHutop: DC 5V/1A
Kamepa: DC 5V/1A

LEDs

MoHnuTop: MUTAHUE/3APALHOE
CTPONCTBO/ LED-UHAMKALMA YPOBHA
BBYKA x 4 LUT.

Kamepa: MUTAHWUE / CUTHAN / HU3KAA
OLLHOCTb / 3APAHOE YCTPOMCTBO /
HOYHUK

batapeiika

K: 3.7V/800ma

MonwuTop: 3.7V/800ma

Mutanue:

Kamepa: 190MA
MonuTop: 210MA




Digitalni video-alarm za bebe u boji

Uvod

Hvala vam $to ste kupili nas proizvod . Ovim 2.4 GHz beZi¢nim video-alarmom u boji moZete
kontrolisati vasu bebu i ¢uti njen glas.

Paznja )
Da bi se izbegla zloupotreba alarma, pazljivo procitajte uputstva za korisnika.
111Painjall!l
Za vasu sigurnost, koristite samo dostavljen ispravlja¢ za napajanje i dostavljene baterije. (Proizvodac nije
odgovoran za 3tetu prouzrokovanu koris¢enjem drugih ispravljaca snage ili baterije).
11! Vazno!!!
Molimo koristite elektri¢nu uti¢nicu koja zadovoljava standard za napajanje ispravljaca. Upotreba druge vrste
kontakta moZe izazvati pozar ili drugu Stetu.
Ilimajte na umu!!!
Komplet sluZi samo da pomogne u nadgledanju vaseg deteta. Savetujemo roditelje da li¢no nadgledaju sobu
deteta bez oslanjanja iskljucivo na ovaj alarm.

C Za Va$u bezbednost )

. Nemojte koristiti ostecene ispravljate napajanja

. Nemojte koristiti oste¢ene punjace

. Kod nedavno kupljenog uredaja ili ispraznjenog akumulatora, napunite pre ubacivanja
baterija u uredaj.

. Ponovno punjenje ili potpuno praznjenje baterija Ce skratiti njihov Zivotni ciklus. Ako
kapacitet baterije pri potpunom punjenju je smanjen, potrebno je da zamenite bateriju.

. Baterija je potrosna roba. Njen kapacitet ¢e se postepeno smanjivati tokom upotrebe.

. Ne dodirujte ispravlja¢ za napajanje ako nosite elektri¢no provodljive predmete ili opremu,
npr. prstenje i sli¢no.

¢ Osnovne karakteristike )

100% digitalni video alarm sa FHSS metodom predavanja signala
Nizak stepen smetnji

4 Kanala, podrzava 4 kameri

Prenosni uredaj sa $tipaljkom i stativom

Kamera as noénom lampom

2.4 inca LCD ekran u boji

Automatski prebacuje na infracrveni rezim za no¢ni vid

Alarm za hranjenje

Dvosmerna komunikacija

VOX funkcija (automatsko ukljuéivanje prilikom registrovanja zvuka)
Punjiva baterija za kameru i monitor

Senzor za temperaturu u bebinoj sobi

Uspavanke

Upozorenje kada ponestaje baterija

Upozorenje za izlazenje izvan dometa

Upozorenje za visoku / nisku temperaturu
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C Komponente digitalnog kompleta za )

nadgledanje vase bebe:

a” *a .
- @
( Komplet sadrzi: )
5V DC Adapter *2br.
2.4 in¢a Bezi¢ni LCD monitor *1br.
2.4 G bezitna kamera *1br.
Uputstva za koris¢enje *1br.
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Proverite komplet da bi se uverili, jeste li dobili sve
gore navedene komponente.



)

2.4 GHz bezicna digitalna kamera za nadgledanje deteta

Senzor za svetlost
Infracrven LED

Signalni LED

Indikator za istroSenu
bateriju LED (CRVEN)

C Osnovne komponente

LED traka za no¢no
osvetljenje

Senzor za temperaturu oy

|Indikator za napajanje LED (ZELEN)l

Sl. A

UKIj./Isklj.

Odeljak za bateriju

Dugme za povezivanje
uredaja

i

Ulaz za DC
nap strujom




C Osnovne komponente )

2.4 GHz bezicni prenosni uredaj za roditelje

LEDs indikatori = . . .
S \ Napajanje UKj./Isklj.

Prebacivanje na
rezim kamera

Dugme za alarm
za napajanje

Indikator za napajanje
LED (ZELEN)

Meni: Nazad 4
Dugme za glasovno

Meni: OK £l
Meni '

g — | Meni: Na gore i na dole

Pojacavanje i smanjivanje
zvuka

Stipaljka za kai$

Ulaz za DC napajanje
strujom




Koriséenje )
Pritisnite dugme " Napajanje " za 3 sekunde da biste ukljuili kameru i monitor. Da biste ih iskljuili,
ponovo pritisnite taster " Napajanje " za 3 sekunde. MoZete videti gde se nalazi dugme " Napajanje
Uklj./Isklj " nasl. Binasl. C.
Kada uklju¢ite kameru i monitor na vrhu LCD ekrana videcete nekoliko ikona. S leva na desno: sl. 1
1)Jacina signala
2)Vreme za hranjenje
3)Temperatura u zoni komore
4)Broj kamere (maks. 4 kamere)
5)Napunjenost baterije monitora

( LED indikatori )

Kamera:

Na slici C s leva na desno.:

1) LED indikator napajanja

- Zelena (Ukljucen punjac sa dovoljnim kapacitetom baterije)

- Crvena (Punjenje u pripravnosti, bez obzira da i je kamera uklju¢ena ili ne)
- Isklju€eno. (Punjenje je zavrieno)

2) LED indikator za baterije

- Trepée crveno (baterija je prazna)

- Isklju€eno. (Dovoljan kapacitet baterije)

3) LED indikator signala

- Zelena (dobra povezanost sa kamerom)

- Iskljuéeno. (Van dometa)
Monitor (roditeljski uredaj)
Na sl. C od gore na dole:

1) LED indikator punjenja

- Zelen (Uklju¢en punja¢ sa dovoljnim kapacitetom baterije)

- Crven (ReZim punjenja, bez obzira da i je kamera ukljuena ili ne)
- Trepée zeleno (Ukljuéen punja¢ sa niskim kapacitetom baterije)
- Iskljuéeno. (Punjenje je zavrseno)

2) LED indikatori za jaginu zvuka u sobi deteta (kod kamere)

- Zelen (1 segment - tihi zvuk / 4 segmenta - jak zvuk)

- Iskljuéeno. (Isklju¢en zvuk kod kamere)

C Osnovni meni

L P

Pritisnite "Menu" (vidi sl. C.) na monitoru, za ulazak u Meni. S leva na desno u meniju mozete naci:

1)Podesavanja alarma 5) Podesavanja temperature
2)Podesavanja osvetljenosti 6) Opcije za no¢no svetlo na kameri
3)Podesavanja melodije uspavanke 7)Jezi¢ka podesavanja

4)VOX podesavanja 8) Izlaz

(automatsko uklju¢ivanje detekcije zvuka)

Pritisnite “Levo” i”Desno” za pregled i izbor ikona i pritisnite dugme "OK" za potvrdu.
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( Alarmni signali )

Mozete podesiti alarm u opciji menija "Alert Ringtone". Razgledajte “Low Battery Alarm ili
“No Connect Alert” pritiskom na dugme" gore “Up” ili “Down” i pritisnite" OK "za potvrdu
izbora. S1.2;3;4;5;6. MoZete pritisnuti bilo koje dugme da privremeno zaustavite alarm. On ée
se ponovo ukljuciti nakon tri minuta, osim ako ne udete u meni i tamo ga iskljucite.

( Ekran monitora )

Mozete birati izmedu 5 nivoa osvetljenosti ekrana. |zaberite Brightness” i kliknite na "OK" za
potvrdu. MoZete promeniti nivoe od 1 do 5 pritiskom na taster “Gore” ili “Dole” i pritisnite
"OK" da biste potvrdili izbor. SI. 7;8.

C Uspavanke )
Mozete birati izmedu 8 uspavanki. Kretanjem gore i dole u meniju mozete izabrati neku
uspavanku. Na dnu postoji opcija “Play All” (sve melodije). MoZete da pritisnete dugme "OK"
za odabir “Lullaby 1” ili “Lullaby 2” ili “Lullaby 3”.... za jednokratno pustanje, ili “Play All” za
pustanje svih pesama. Izaberite dugme “Stop” da zaustavite reprodukciju pesme i odaberite
“Play Repeat” za kontinuiranu reprodukciju pesama. S1.9;10;11.

( VOX (automatsko ukljuéivanje prilikom detekcije zvuka) )

Postoji ukupno 3 nivoa osetljivosti od kojih mozete izabrati: LOW (nizak) / LOW (srednji) /
HIGH (visok), putem izbora “Gore” i “Dole”, a zatim potvrdite izbor pritiskom na "OK ".
MoZete odabrati dugme OFF da iskljucite ovu funkciju. Ako je kod kamera je mirno, LCD se
isklju¢uje, odnosno prelazi u rezim ECO. Kada se u blizini kamera ¢uju zvuci, LCD ¢e se ponovo
ukljucite. MoZete se kretati gore i dole pritiskom na opcije “Gore” i “Dole”. SI. 12

( Temperatura )

U podesavanjima temperature SI.13 dostupni su: “Scale”, “Minimum”, “Maximum”, “Alert”

Skala

Postoje 2 temperaturne skale, od kojih moZete da izbirate: Celzijus / Farenhajt. SI. 14
MozZete zadati alarm za minimalnu temperaturu i za maksimalnu temperaturu SI. 15;16
Minimum - od 0° do 17°

Maksimum - od 18° do 35°

C Alarm D
MoZete da vidite i ukljucite alarm, ili da ga iskljuciti opcijama “Gore” | “Dole”, potvrdom
dugmetom "OK" SI. 17
Ako je temperatura blizu kamere ispod minimalno zadate, monitor ¢e prikazati natpis
"temperatura suvise niska" i cucete zvuk "Bebe"SI. 18
Ako je temperatura blizu kamere iznad maksimalno zadate, monitor e prikazati natpis
"temperature previsoka" i Cucete zvuk "Bebe"Sl. 19
MoZete pritisnuti bilo koju opciju da privremeno zaustavite alarm. On ¢e se ponoviti u roku
od tri minuta, osim ako ne udete u meni i tamo ga iskljucite.




Nocno osvetljenje
LED trake za no¢no osvetljenje se nalazi na prednjem delu kamere (videti sl. A) Mozete
ukljuditi no¢no osvetljenje da svetli ili ga iskljuciti. MoZete odabrati opciju AUTO. U toj opciji,
noéno svetlo ¢e se ukljuciti kada osvetljenje u podrucju kamere nije dovoljno. MozZete
pregledati i odabrati razli¢ite opcije sa “Gore” | “Dole”, potvrdom dugmetom "OK" sl.20

( Jezici )
Postoji 10 jezika od kojih moZete odabrati - ENGLESKI / FRANCUSKI / NEMACKI / DANSKI /
SPANSKI / PORTUGALSKI / ITALIJANSKI / RUSKI / MADARSKI / TURSKI. Mozete da pritisnete
“Gore” | “Dole” za pregled i izbor jezika, te potvrditi izabran jezik pritiskom na "OK". sl.21

( 1zlaz
Poslednja ikona je za IZLAZ. MozZete da odaberete "YES" i pritisnite dugme "OK" za izlazak iz
menija ili pritisnite “NAZAD” za izlazak. Ako ostavite ekran bez uno3enja bilo ¢ega, on ¢e izaéi
iz menija nakon sedam sekundi. sl. 22

( Digitalno uveliavanje )
Sa monitorom koji je uklju¢en, moZete da pritisnete i drZite alarm (nalazi se na strani
monitora - videti sl. C.) da ulazak u digitalno uveli¢avanje slike. MoZete da se krecete i gledate
razli¢ite oblasti na LCD-u pritiskom na tastere “NAGORE” “NADOLE” “LEVO” “DESNO” (vidi sl.
C). Ponovnim pritiskanjem na dugme za alarm, isklju¢i¢ete ovu funkciju. sl.23

Prebacivanje na kameru )
Ako imate viSe od jedne kamere koja je povezana sa monitorom, mozete pritisnuti “Camera
Switching” na monitoru da biste presli na pogled iz druge kamere. Videti sl. C za poloZaj
opcije “Camera Switching”.

( Alarm za hranjenje )
MofZete zadati alarm, koji ¢e Vas podsecati za tatno vreme za hranjenje deteta. Postoji opcija
za 8 intervala na 30 minuti.
0:30/1:00/1:30/2:00/2:30/3:00/ 3:30 / 4:00
Videti sl. C za polozaj opcije "Feeding Alarm”.
Kada dode vreme za hranjenje, ¢ucete zvuk "Bebe" sa podsecanjem “Feed time arrives”
(priblizavanje vremena za hranjenje) na LCD displeju. sl.24

( Povezivanje )

Obiéno kamera i monitor su besprekorno povezani. Ponekad veza moze biti izgubljena zbog prekida u
samom IC uredaju. Da ih ponovo povezZete, morate izvrsiti nekoliko akcija. Molimo pogledajte u
nastavku:

Kamera:

1) Pritisnite dugme za sparivanje (povezivanje) koje se nalazi iza kamere, nakon 3to je ukljucite. Da
biste videli gde se nalazi dugme, pogledajte sl. B.

2) Indikacija LED ¢e treptati, a kamera Ce biti u rezimu povezivanja.

Monitor:

1)Pritisnite dugme za sparivanje (povezivanje) sa zadnje strane monitora nakon $to ga uklju¢ite. Da
biste videli gde se nalazi dugme, pogledajte sl.D.

2) LCD ¢e uci u meni za povezivanje uredaja i prikazuje sledece status: sl. 25




3) Krecite se nagore ili nadole da biste izabrali Zeljeni kanal, a potom pritisnite opciju "Pair”

4) LCD ¢e prikazati natpis “pairing” kao ovom grafikonu Sl. 26

5) Ako je povezivanje uspesno, LCD ¢e pokazati “Pairing successful, CHX is selected Press OK button to
back menu” (Uspesno povezivanje, izbran je kanal, natisnite OK da se vratite u meni) kao 3to je
pokazano na grafikonu. sI. 27

6) Ako povezivanje produzi vise od 20 sekundi, to zna¢i da nije uspe3no i LCD monitor ¢e prikazati
poruku “ waiting for Connecting......” (¢ekanje za povezivanje). Nakon toga monitor ¢e izaci iz rezima
povezivanja i vratice se u poslednje izabrani interfejs.

Da biste prekinuli vezu kamere sa monitorom

1) Pritisnite dugme za sparivanje (povezivanje) sa zadnje strane monitora, nakon $to ga ukljuéite. Da
biste videli gde se nalazi dugme, pogledajte SI. D

2) LCD ée udi u meni za povezivanje uredaja i prikazuje sledece status: SI. 28

3) Krecite se nagore ili nadole da biste izabrali Zeljeni kanal i izaberite "Del”

4) Nakon toga, izabrani kanal komunikacije sa monitorom ¢e biti izbrisan.

5) LCD ce prikazati poruku "“CHX is deleted Press OK button to back menu” (Kanal je izbrisan, kliknite
OK da se vratite u meni). Sl. 29

Indikator signala )

Indikator za jadinu signala| Opis

Y|| I" Idealan signal
Y““ Slab signal
Y Nema signala

Napomena: Uredaj sluZi samo da olaksa pracenje vaseg deteta. Pozivamo roditelje da licno
nadgledaju sobu deteta bez isklju¢ivog oslanjanja na monitor.

( Odstranjivanje problema )

Problem Resenje
1) Proverite da li su kamera i monitora u okviru
svojih opsega.

Nema slike 2) Proverite da li su baterije za kameru i monitor
potpuno napunjeni, da li su pravilno povezani na
napajanje

3) Moguce je da je monitor u rezimu VOX

Molimo, proverite sledece alarme

1) Alarm za oslabelu bateriju

BeBe zvuk 2) Alarm za visoku/nisku temperaturu
3) Alarm za nepostojanje signala

4) Alarm za hranjenje

1) Molimo, pritisnite dugme za

Nema zvuka pojacavanje/smanjivanje zvuka

1) Molimo, proverite da li ima dovoljno osvetljenja
u sobi. To je nocni rezim

Crno-bela slika




( Specifikacija konaénog proizvoda )

Frekventni opseg

2400MHz-2483MHz

Snaga prenosa signala 17dbm
Osetljivost prijema -85dbm
Modulacija FHSS
Radna temperatura 0-50 °C
Radno rastojanje 300 m

Vrsta komunikacije

2-strana komunikacija

Adapter

Monitor: DC 5V/1A
Kamera: DC 5V/1A

LEDs

Monitor: NAPAJANJE / PUNJAC / LED
INDIKACHA NIVOA ZVUKA 4 KOM.
Kamera: NAPAJANJE / SIGNAL / NISKA
SNAGA / PUNJAC / NOCNO OSVETLIENJE

Baterija

Kamera: 3.7 V/800ma
Monitor: 3.7 V/800ma

Napajanje:

Kamera: 190MA
Monitor: 210MA




Dijital Renkli Kamerali-bebek telsizi

Giris
Hos geldiniz modelimizi satin aldiginiz igin tesekkir ederiz. Simdi 2.4Ghz dijital kamerali bebek
telsizi ile bebeginizi odasindayiken gorebilir, sesini duyabilirsiniz.

Dikkat )
Monitori, yanhs kullanimdan kaginmak gtivenlik talimatlarini dikkatle okuyunuz..
11Dikkat!!!
Guvenliginiz agisindan, sadece tinitenin gli¢ adaptérin ve pilini kullanin.
(Uretici, baska giic adaptorler ve pillerin kullanilmasindan kaynaklanan zararlardan sorumlu
degildir.).
111 Onemlit!!
Guig adaptorin standartini karsilayan bir elektrik prizini kullaniniz.Baska bir tip prizin
kullanimi, yangin veya baska hasarlara neden olabilir.
1Unutmayin!!!
Bu uriin, gocugunuzu izlemek igin sadece yardimci olarak kullanilir. Ebeveynlere tavsiyemiz,
sadece monitore givenmemek ve gocugu odasinda gozetimsiz birakmamaktir. eg deteta.
Savetujemo roditelje da licno nadgledaju sobu deteta bez oslanjanja iskljucivo na ovaj alarm.

(¢ Givenlik talimatlari )]

. Hasarli gli¢ adaptorleri kullanmayiniz.

. Hasarli sarj ve piller kullanmayiniz.

*  Yeni iriin satin aldiginizda veya pil dusiik ise, pili cihaza takmadan sarj ediniz.

. Pilin tekrar tekrar sarj edilmesi veya pilin tamamen dismesi 6mrini kisaltir. Pilin tam
sarj olmus halde kapasiteninin azalmasi halinde pilin degismesini gerektirir.

. Pil bir sarf malzemesidir. Kullandikga kapasitesi azalr.

*  Yuzik v.s. aksesuarlar gibi elektriksel iletken nesneler tagiyorsaniz gii¢ adaptdriine
dokunmayiniz.

( Ana &zellikler D)

FHSS sinyal yontemiyle %100 dijital kamerali bebek telsizi
Duslik derecede pertirbasyon

4 kanal, 4 adet kamera desteklemektedir.

Klips ve stand ile tasinabilir ana tnite

Kamerada gece 15181

Renkli 2.4” LCD ekran

Aotomatik kizil6tesi gece goriis aktivasyonlu kamera
Yemek zamani alarmi

2-tarafli iletisim

VOX fonksiyonu (ses algilamada otomatik uyari)
Kamera ve monitore entegre sarj edilebilir pil
Bebegin odasinda sicaklik sensora

Ninniler

Pilin bitmesi konusunda uyari

Kullanim mesafesine ¢ikma uyarisi

Yiiksek/dusiik sicaklik uyarist




( Bebeginizi izlemek igin dijital setin igerigi: )
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(__ Setin igerigi: )
5V DC Adaptor * 2 adet
2.4"Telsiz LCD monit6r * 1 adet
2.4G telsiz kamera * 1 adet
Kullanma talimatlari * 1 adet

Setin iginde yukarida adi gegen iinitelerin bulunup
bulunmadigini kontrol ediniz.



C Ana liniteler )

2.4 Cocugunuzu izlemek igin Ghz telsiz dijital kamera

Kizilétesi LED

Gece aydinlatma
LED seridi

LED sinyal

LED diigik pil gostergesi
(KIRMIZI)

Sicaklik sensori = =

LED giic gostergesi (YESIL)
LED Sarj gostergesi (KIRMIZI) Resim A

Gug adaptor girisi

Cihazlarin baglanti

digmesi

Resim B



C Ana liniteler )

2.4 Ebeveynler igin taginir Ghz telsiz cihaz

eonenen | T "
Glig adaptor girisi

Kamera agma diigmesi

LED giic gostergesi (YESIL)
LED Sarj gostergesi (KIRMIZI)

Menu Geri
Sesa ma digmesi

Meni: Sol ve Sag

"0}
L i l\ Mendi: Yukari ve Asagi
: Ses seviyesini diizenleme

Resim C

j ——
DC redresor girisi

| Cihazlarin baglanti digmesi |

Resim D

o6 J



C KULLANIM D
” Gug” dugmesini 3 saniye basili tutarak kameranin ve monitériin agilmasini saglayiniz. Kapatmak igin
yine 3 saniye ” Glg” digmesine basiniz. Resim B ve Resim C' de “Giig adaptor girisi” digmelerin
konumunu gérebilirsiniz.
Kamera ve monitori agtiginizda LCD ekranin Ust kisminda birkag simge goreceksiniz. Soldan saga
dogru: Resim 1
1)Sinyal seviyesi
2)Yemek zamani
3)Kamera bolgesinde sicaklik
4)Kamera numarasi (maksimum 4 kamera)
5)Monitér pil sarji

( LED gostergeleri )

Kamera:

Resim C -soldan saga dogru:

1) LED adaptor giris gostergesi

- Yesil (gticuin yeterli, pil kapasitesinin tam oldugunda yanar)

- Kirmizi (Kameranin agik olup olmadigi farketmeksizin, sarj modunda yanar)
- Kapali (sarj olmustur.)

2) LED pil géstergesi

- Kirmizi yanip séner (pil zayiftir)

- Kapali (pil doludur)

3) LED sinyal gostergesi

- Yesil( kamerayla baglant iyi)

- Kapali (kapsama alani disinda)

Monitér (ebeveyn iinitesi):
Resim C yukaridan asaga dogru:

1) LED adaptér giris gostergesi

- Yesil (gtictin yeterli, pil kapasitesinin tam oldugunda yanar)

- Kirmizi (Kameranin agik olup olmadigi farketmeksizin, sarj modunda yanar)
- Yanip sosen yesil (giig agik, pil kapasitesi diisiik)

- Kapali (sarj olmusgtur)

2) Gocuk odasinda ses seviyesi igin LED gostergesi (kamerada)

- Yesil(1 seviye — dusiik ses / 4 seviye— yiiksek ses)

- Kapali (Kameradaki ses kapali)

C Ana menii )

Mentye girmek igin monitérde “Menl” tusuna basiniz.(Resim C'e bakiniz). Meni barinda soldan saga
dogru:

1)Alarm ayari 5) Sicaklik ayari

2)Parlaklik ayari 6) Kamerada gece 15181 ayari
3)Ninni ayari 7)Dil ayari

4)VOX ayari 8) Cikis

(ses algilamasinda otomatik agilma)

“Sol” ve "Sag” tuslarina basarak simge segimi yapiniz ve “OK” tusuna basiniz.



( Alarm sinyalleri )

Menudeki "Alert Ringtone" segeneklerinden alarm ayari yapabilirsiniz. “Yukari” veya “Asagi”
tuslarina basarak “Low Battery Alarm veya “No Connect Alert” segeneklerinden birini segip
“OK” tusuna basiniz. Resim 2;3;4;5;6. Alarmi gegici olarak kapatmak igin herhangi bir tusa
basabilirsiniz.Men(ye girip oradan kapatmazsaniz 3 dakika sonra alarm yeniden agilacaktir.

( Monitor ekrani )

Ekran parlakligini Seviye 1 ila Seviye 5 arasinda ayarlayabilirsiniz. “Brightness” segerek “OK”

tusuna basiniz. “Yukari” veya “Asagl” tuslarina basarak ses seviyesini 1 ila 5 arasinda
degistirip, “OK” tusuna basiniz.Resim7;8.

C Ninniler Ninniler D
8 adet ninni arasinda segim yapabilirsiniz.Menutdeki agagi ve yukari tuglarina basarak
segiminizi yapiniz.En asagida “Play All” segenegi bulunmaktadir (tim melodileri dinlemek
i¢in). “Lullaby 1” veya “Lullaby 2” veya “Lullaby 3” melodilerini tek bir defa dinlemek igin“OK”
tusuna basiniz veya tim melodileri dinlemek i¢in “Play All” tusuna basiniz. Melodiyi
durdurmak igin “Stop” tusuna basiniz veya melodileri surekli dinlemek igin “Play Repeat”
tusuna basiniz. Resim 9;10;11.

( VOX (ses algilamada otomatik agilma) )

“Yukari” ve “Asagl” tuslarina basarak, segebileceginiz toplam 3 VOX hassasiyet seviyesi
mevcuttur: LOW (diisiik)/ MEDIUM (orta)/ HIGH (yiiksek), seceneginizi yaptiktan sonra “OK”
tusuna basiniz. Bu fonksiyonu kapatmak igin OFF tusuna basiniz. Kamera etrafinda ses yoksa,
LCD kapanacak, ECO moduna gegis yapacaktir . Kamera etrafinda ses duyuldugunda LCD
yeniden agilacaktir. “Yukari” ve “Asagl” tuslarina basarak yukari ve asaga dogru hareket
edebilirsiniz. Resim 12

C Sicakhk D

Sicaklik Resim 13 ayarlarinda segenekler: “Scale”, “Minimum”, “Maximum”, “Alert”

Olgek

Segebileceginiz 2 sicaklik 6lgegi mevcuttur: Celsius / Fahrenheit Resim 14
Minimum sicaklik ve maksimum sicaklik alarm ayari yapabilirsiniz. Resim 15;16
Minimum —0° ila 17° arasi

Maksimum -18 ila 35° arasi

C Alarm D
“Yukari” veya “Asagl” tuslari ile Alarmi ayarlayip “OK” tusuna basiniz. Resim 17
Sicaklik, kamera etrafinda ayarlanan minimum altina dustiiglinde monitérde “temperature
too low” yazisi gikacak ve “bebe” sesi duyulacaktir. Resim 18
Sicaklik, kamera etrafinda ayarlanan maksimum tstiine giktiginda monitérde “temperature
too high” yazisi gikacak ve “bebe” sesi duyulacaktir.Resim 19
Alarmi gegici olarak kapatmak i¢in herhangi bir tusa basabilirsiniz.Mentiye girip oradan
kapatmazsaniz 3 dakika sonra alarm yeniden agilacaktir.
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Gece I§I8I
Gece 15181 LED seridi, kameranin 6n kapaginda bulunmaktadir. (Resim A' e bakiniz) Gece 1s1gin1
surekli agik birakabilir yada kapatabilirsiniz. AUTO segenegini de segebilirsiniz. Bu segenekte
gece 15181, kamera civarinda igigin yetersiz oldugunda agilacaktir. “Yukari” ve “Asagl” tuslariyla
farkli segeneklerden birini segip, “OK” tusuna basiniz. Resim. 20

( Diller )
Secebileceginiz 10 farkli dil mevcuttur - INGILIZCE / FRANSIZCA / ALMANCA / DANCA /
iSPANYOLCA / PORTEKIZCE / ITALYANCA / RUSGA / MACARCA / TURKGE. “Yukari” ve “Asagl”
tuslarina basarak istediginiz dili segip “OK” tusuna basiniz. Resim.21

( Cikis )
Son segenek CIKIS segenegidir. “YES” tusunu segerek ve “OK” tusuna veya “Geri” tusuna
basarak mentden gikabilirsiniz. Monitore hig birsey girmeden birakirsaniz,
7 saniye sonra menutden cikacaktir. Resim. 22

( Dijital zoom )
Goruntiintn dijital zoom moduna girmek igin, monitér agikken (monitorén yan tarafinda
bulunan - Resim C' e bakiniz) alarm tusunu basili tutun. “Yukar”, “Asagi”, “Sol”, “Sag”
tuslarina basarak, LCD' nin gesitli alanlarinadevre disi birakacaktir. Resim.23

Kameranin degistirilmesi
Monitore bagl birden fazla kamera varsa, “Camera Switching” tusuna basarak diger kamerayi
devreye aliniz. “Camera Switching” tusun konumunu gérmek igin Resim C' e bakiniz.

( Yemek alarmi
Cocugunuzun yemek zamanini hatirlatmak igin alarm ayari yapabilirsiniz. Bu 30 dakikalik 8
araliklarla mimkiindr.
0:30/1:00 / 1:30 / 2:00 / 2:30 / 3:00 / 3:30 / 4:00
"Feeding Alarm” tusun konumunu gérmek igin Resim C' e bakiniz.
Ayarladiginiz yemek saati geldiginde, LCD de “Feed time arrives” (yemek zamani yaklasiyor)
hatirlatmasiyla “bebe” sesini duyacaksiniz. Resim.24

C Baglant )

Genellikle kamera ve monitér sorunsuz baglanir. Bazen igerde IC kesilmesi nedeniyle baglanti
kaybolabilir. Baglantiyi yeniden kurmak igin yapmaniz gerekenler:

Kamera:

1) Kamera galigir durumdayken, arkasinda bulunan eglestirme(baglama) tusuna basiniz. Tusun konumu
icin Resim B' ye bakiniz.

2) LED 151k gostergesi yanip sonecek, kamera eslestirme modunda olacaktir.

Monitér:
1)Monitér galisir durumdayken, arkasinda bulunan eslestirme(baglama) tusuna basiniz. Tusun konumu
icin Resim.D. e bakiniz.

2) LCD, cihazlar baglamak icin meniiye girecek ve asagidaki durumu gésterir olacaktir: Resim. 25
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3) Kanal segmek igin asagi veya yukar tuslarina basarak "Pair" seginiz.

4) LCD' de asagida gosterildigi gibi “pairing” yazisi gikacaktir. Resim.26

5) Bagalanti basarili ise, LCD' de asagida gosterildigi gibi, “Pairing successful, CHX is selected Press OK
button to back menu” (Baglanti basarili, kanal segilmistir, meniye geri dénmek igin OK tusuna basiniz.)
yazisi gikacaktir. Resim. 27

6) Baglanma 20 saniyeden fazla siirerse, basarisiz demektir ve LCD monitérde

“ waiting for Connecting......” yazisi ¢ikacaktir. (baglanti igin bekliyor). Monitér eslestirme modundan
cikacak ve son segilen interfaceye dénecektir.

Kamera ile monitér arasinda baglantiyi kesmek icin

1) Monitér ¢alisir durumdayken, arkasinda bulunan eslestirme(baglama) tusuna basiniz. Tusun konumu
icin Resim. D' e bakiniz.

2) LCD, cihazlari baglamak igin meniiye girecek ve asagidaki durumu gésterir olacaktir: Resim.28

3) Kanal segmek icin agagi veya yukari tuglarina basarak "Del" seginiz.

4) Monitorle baglanti igin sectiginiz kanal silinecektir.

5) LCD' de asagida gosterildigi gibi, “CHX is deleted Press OK button to back menu” (Kanal silinmistir,
meniiye geri ddnmek icin OK tusuna basiniz.) yazisi gikacaktir. Resim. 29

( Sinyal gostergesi )

Sinyal seviye gostergesi Tanim

Y|| I" Miikemmel sinyal
Y““ Zayif sinyal

Y Sinyal yok

Not: Bu cihaz, gocugunuzu izlemek icin sadece yardimci olarak kullanilir. Ebeveynlere
tavsiyemiz, sadece monitdre giivenmemek ve gocugu odasinda gézetimsiz birakmamaktir.

( Sorunlarin giderilmesi )

Sorun Cozum

1) Kamera ve monitériin kapsama alaninda olup
olmadigini kontrol ediniz.

Gorunti yok 2) Kamera ve monitériin pilleri dolu olup
olmadiklarini ve giig adaptériine bagh olup
olmadiklarini kontrol ediniz.

3) Monitér, VOX modunda olabilir.

Asagidaki alarmlari kontrol ediniz.
1) Diigtik pil alarmi

BeBe sesi 2) Dustik/yiiksek sicaklik alarmi

3) Sinyal yok alarmi

4) Yemek alarmi

Ses yok 1) Ses yiikseltme /kisma tusuna basiniz.

1) Oda i¢inde aydinlatmanin yeterli olup
lolmadigini kontrol ediniz. Bu gece modudur.

ao

Siyah beyaz goriinti




( Nihai iiriin 6zellikleri )

Frekans araligi 2400MHz-2483MHz
iletim giicii 17dbm

Kabul duyarlihg -85dbm
Modiilasyon FHSS

Calisma sicakhg 0-50 °C

Calisma mesafesi 300 m

Ses iletim orani 2-tarafli iletisim

Monitér: DC 5V/1A

Adaptor Kamera: DC 5V/1A

Monitér: GUG ADAPTORU / $ARJ/ LED SES
SEVIYE GOSTERGESI x 4 ADET

LEDs Kamera: GUG ADAPTORU / SINYAL / DUSUK
GUG / SARJ / GECE ISIGI

Kamera: 3.7V/800ma

Pil Monitér: 3.7V/800ma

Kamera: 190MA

Glg adaptori: Monitér: 210MA




@ Vezeték nélkiili Digitalis Szines Video baba telefon

Bevezetés

Koszonjiik, hogy a termékiinket vasarolta meg. Ezzel 2.4 Ghz vezeték nélkiili digitalis vided
baba telefonnal figyelheti a babajat és halhatja a hongjat.

Figyelem
A monitor nem megfelelelé hasznalatanak elkerilése érdekében, kérjuk olvassa el figyelmesen a
hasznalati utasitést.
!!IFigyelem!!!
A sajat biztonsaga érdekében kérjuk csak a készulékkel szallitott tolt6t és akkumulatort hasznalja.
(A gyarté nem véllal felel6sséget mds téltSk és akkumulatorok hasznélatdbol eredd karokért.)
1! Fontos!!!
Kérjiik olyan konnektort hasznalni, amely megfelel§ a t6It6 szabvanyanak. Mas tipust konnektor
hasznalata tlzet vagy egyéb kdrokat okozhat.
11INe felejtse el!!!
A késziilék kizarolagosan a gyermeke figyeléséhez segitséget nyujt. Azt tandcsoljuk, hogy a szul6k
személyesen figyeljék a gyereket a szobdban, és nem csak a monitorra szamitsanak.

( A sajat biztonsaguk érdekében )]

. Ne hasznaljon hibas daramegyeniranyitot

. Ne hasznéljon hibas akkumolator toltét

. Ujannan vasarolt késziilék vagy lemeriilt akkumolator esetén végezze a toltést mieltt
behelyezte az akkumolatort a késziilékbe.

« Az akkumoldtor Ujratoltése vagy teljes lemerilese leroviditi az élettartamat.
Amennyiben teljes feltoltése esetén az akkumoldtor kapacitasa csokken, azt ki kell
cserélni.

. Az akkumolator fogydezkoz. A kapacitasa fokozatosan csdkkeni fog a hasznalataval.

. Ne érintse az dramegyeniranyitot, ha vezetSképes targyakat vagy tartozékokat visel, pl.
gydriket, stb.

Fébb specifikaciok )
100% digitalis vided baba telefon FHSS tipusu jeladassal
Alacsony zavarszint
4 csatorna, 4 kamerdval miikédhet
Hordozhaté f6 modul csipesszel és dlvannyal
Kamera éjjeli lampaval
2.4” LCD szines képernyd
Automatikus atvaltas infravoros éjjellaté modra
Etkezési riaszté
2-oldalti kommunikacié
VOX funkcié (automatikus bekapcsolddas hang felismerésekor)
Ujratélthetd kamera és monitor akkumolatorok
HEmérséklet-érzékelS a baba szobajaban
Altatédalak
Az akkumolator lemertiilését jelzG figyelmeztetés
Hatétavolsaghol vald kilépést jelzé figyelmeztetés
Magas/alacsony hémérsékletet jelz6 figyelmeztetés
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( A gyermekfigyelési digitalis szett komponensei: )

EEEEEEEEIIERGG

festelalalalelalalalelaleleleiels]

POCOEAAGOG
fadutabststetatatats]

( Aszetttartalmaz: )

. 5V DC adapter *2db.
. 2.4 vezeték nélkili LCD minitor *1db.
. 2.4G vezeték nélkuli kamera *1db.
. Hasznalati utasitas *1db.

Ellenérizze a csomagot és megbizonyosodjon arrdél,
hogy megkapta az 6sszes fenti komponenseket



C Fébb komponensek )
2.4 Ghz vezeték nélkili digitalis gyermekfigyel6 kamera

Fényérzékeld

LED szalag éjjeli
vilagitasssal

Lemeriilt akkumolator
LED kijelz6 (PIROS)

Hémérséklet érzékeld = Dm

Téplalas LED kijelzS (ZOLD)
Taplélas LED kijelz6 (PIROS) sbran A

Ki/Be kapcsolé gomb

Akkumolator tartd

"~ DC dramegyeniranyits

pérosité gomb csatlakozd

abran B

a



C Fébb komponensek )

2.4 Ghz vezeték nélkili hordozhato sziilGi késziilék

Hangeré LED kijelz6k 5 ._ s \ Ki/Be kapcsolé gomb

Kamera atkapcsoldsa

Téplélas LED kijelz6 (ZOLD)
Taplalas LED kijelz6 (PIROS)

Menii: Balra - Jobbra

Mené: Vissza

Hangaktivaciés gomb .,
i

Men: OK -8 N
Menii !
. 1Y ————— Meni:Fel-Le

abran C

Akkumolator tarté
L
) DC t51t6 csatlakozo

| A késziilékeket parosité gomb |

abran D
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Haszndlat
Nyomja le a”POWER” (Ki/Be) gombot és tartsa lenyomva 3 masodpercig, hogy bekapcsolja a kamerat
és a monitort. A kikapcsoldsahoz nyomja le djra a "POWER” (Ki/Be) gombot és tartsa lenyomva 3
masodpercig. A”POWER ON/OFF” (Ki/Be kapcsolé gomb )gomb elhelyzése a B. és C. dbran lathato.
Miutdn bekapcsolta a kamerat és a monitort az LCD képernyd felsé részén néhdny ikon lathaté. Balrdl
jobbra: dabran 1
1)Téreré
2)Etkezési id6
3)HSmérséklet a kamera kdrnyékén
4)Kamera szama (max. 4 kamera)
5)Monitor akkumolatorjanak téltése

C LED kijelzok D

Kamera:

C abran balrdl jobbra:

1) LED kijelz6 - tapldlas

- Z6ld fény (taplalas bekapcsolva, elegendd akkumolator kapacitassal)
- Piros fény (t6ltési mod, a kamera bekapcsolt és kikapcsolt allapotban is)
- Nem ég (t6ltés befejezve)

2) LED kijelz8 — akkumolator téltése

- Villagé piros fény (az akkumoldtor lemerdil)

- Nem ég (elegend6 akkumolator kapacitas)

3) LED kijelz6 - térerd

- Z6ld fény (j6 kapcsolat a kameraval)

- Nem ég (hatétavolsagon kiviil)

C dbran fentrél lefelé:

1) LED kijelzé - tapldlas

- Z6ld fény (taplalas bekapcsolva, elegendé akkumolator kapacitassal)

- Piros fény (t6ltési mod, a kamera bekapcsolt és kikapcsolt allapotban is)

- Villago yéld fény (taplalds bekapcsolva, alacsony akkumolator kapacitdssal)
- Nem ég (t6ltés befejezve)

2) LED kijelz6 — hangerd a gyermek szobajaban (a kameranal)

-Z6ld fény (1 szegmens — csendes hang / 4 szegmens — erés hang)

- Nem ég (hang a kameranal kikapcsolva)

C F6 menii

LS P

Nyomja meg a “Menu” gombot (Id. C. dbrat) a monitoron, hogy belépjen a meniibe. A meniiszalagon
balrdl jobbra taldlhato:

1)Riaszto beallitasa 5) H6mérséklet beallitdsa
2)Fényer6 beallitdsa 6) Kamera éjjeli fényének beallitasa
3)Altatddalak bedllitasa 7)Nyelv bedllitasa

4)VOX beallitasok 8) Kilépés

(automatikus bekapcsolddés hang felismerésekor)

Nyomja meg a “Balra” és ” Jobbra” gombokat az ikonok megtekintésére és erdsitse meg valasztasat az

“OK” gomb megnyomdsaval.



( Riaszt6 csenghangok )

A riasztd bedllithatd az "Alert Ringtone" meni opcokbdl. Tekintse meg “Low Battery Alarm”
vagy “No Connect Alert” az “Fel” vagy “Le” gombok nyomasaval és erGsitse meg a valasztasat
az “OK” gomb megnyomdsaval.abran 2;3;4;5;6. Barmelyik gomb megnyomasaval leéllithatja
ideiglenesen a riaztét. 3 perccel késébb a riasztd Ujra bekapcsolddik, hacsak nem belép a

meniibe és onnan kikapcsolja.
( A monitor képernyéje D

A képerny6 fényereje 5 szintje kozott valaszthat. Valasssza meg “Brightness” menupontot és
erGsitse meg “OK” gomb megnyamadsaval. A szinteket valthatja 1 és 5 kozott “Fel” vagy “Le”
nyomasaval, utana er@sitse meg valasztasat “OK” gomb megnyomasaval. dbran7;8.

C Altatédalak )
8 altatodal kdzott valaszthat. Haladjon felfelé és lefelé a mentponton, hogy valaszoljon
altatddalt. Legalul van egy “Play All” opci6 (az 6sszes dalam jatszasa). Az “OK” gomb
megnyomasdval valaszthatja “Lullaby 1” vagy “Lullaby 2” vagy “Lullaby 3”... egyszeri, vagy
pedig “Play All” gombbal az 6sszes dalam lejatszasat. A “Stop” gomb vélasztdsaval leallithatja
az adott dalam jatszasat, “Play Repeat” gombbal pedig az altatédalak folyamatos ismétlését
valaszthatja. dbran 9;10;11.

( VOX (automatikus bekapcsolédas hang felismerisekor) )

Osszesen 3 VOX érzékenységi szint kozott valaszthat: LOW (alacsony)/ MEDIUM (kézepes)/
HIGH (magas), “Fel” és “Le” gombok segitségével, utana a valasztasat megerGsitheti az “OK”
gomb megnyomasaval. Az ,OFF” gombbal kikapcsolhatja ezt a funkciét. Amennyiben a
kamera kézelében csend van, az LCD kipapcsolddik, vagyis ECO mddra vélt. Amikor a kamera
kozelében hangok jelennek meg, az LCD Ujra bekapcsolddik. “Fel” és “Le” haladhat felfelé és
lefelé a mentponton. &bran 12

C Hémérséklet D
A h8mérséklet beallitasoknal abran 13 a kdvetkez6 mentpontok talalhatok: “Scale”,
“Minimum”, “Maximum”, “Alert”
Skala
2 hémérsékleti skala kdzétt valaszthat: Celsius / Fahrenheit. dbran 14
Minimdlis és maximalis hémérsékletre bedllithat riasztét abran 15;16
Minimum — 0°-tél 17°-ig
Maximum — 18°-tdl 35°-ig

( Riaszté D
Megtekinthet és bekapcsolhat Riasztét, vagy pedig azt kikapcsolhatja “Fel” és “Le”
gombokkal, utdna a valasztasat “OK” gomb megnyomasaval megerdsitheti.abran 17
Amennyiben a hémérséklet a kamera kézelében a megadott minimalis alatt van, a monitoron
megjelenik “temperature too low” felirat “bebe” hanggal egydtt. dbran 18
Amennyiben a h6mérséklet a kamera kézelében a megadott maximalis felett van, a
monitoron megjelenik “temperature too high” felirat “bebe” hanggal egyiitt. dbran 19
Barmelyik gomb nyomasavalledllithatja ideiglenesen a riasztét. Az Ujra kapcsolddik be 3 perc
utan, hacsak nem Iép be a meniibe és onnan kikapcsolja.




Ejjelli vilagitas
Az éjjeli villagitast szolgald LED szalag a kamera mells6 oldalan van elhelyezve (Id. A. abrat).
Az éjjeli villagitast bekapcsolhatja dllandé villagitasra vagy kikapcsolhatja. Az AUTO opcidt is
lehet vélasztani. Olyankor az éjjeli villagitas bekapcsolddik, amikor a kamera kozelében a
villagitds nem elegend@. Az opcidk megtekinthet6k és valaszthatdk az “Fel” és “Le” gombok
segitségével, utana a valasztast az “OK” gombbal kell megerésiteni. dbran. 20
Nyelvek

10 nielvbél valaszthat — ANGOL / FRANCIA / NEMET / DAN / SPANYOL / PORTUGAL / OLASZ /
OROSZ / MAGYAR / TOROK. Az “Fel” és “Le” gombok segitségével tekintse meg és valasszon
nyelvet, utdna az “OK” gombbal erdsitse meg a valasztasat. abran.21

( Kilépés
Az utolsé ikon a KELEPES. “YES” valasztasaval, utana az “OK” gomb megnyomésaval kiléphet a
meniibél, vagy pedig “Vissza” gomb megnyomdasaval kiléphet a mentbél. Ha nem vesz fel
semmit, 7 masodperc elteltével a monitor kilép a meniibdl. dbran. 22

Digitalis nagyitas )

Bekapcsolt monitorral nymja meg és tartsa lenyomva a riaszté gombot (amely a monitor
oldalan talalhato — Id. C.abrat), hogy inditsa a kép digitalis nagyitasat. A kép kiilonb6z6 zénait
megtekintheti az “Fel”, “Le”, “Balra”, “Jobbra” gombok segitségével (Id. C.abrat). A riaszté
gomb ismételt megnyomaséval kikapcsolhatja a funkciét. abran.23

C Atkapcsolas a kamerak kozott )
Amennyiben tébb kamerajuk van bekapcsolva a monitorhoz, a “Camera Switching” gomb
megnyomasaval dtkapcsolhat mas kamerara. Tekintse meg a C.abran a “Camera Switching”
gomb elhelyezését.

Etkeztetési riasztd )
Olyan riasztét is beallithat, amely emlékeztet és felhivja figyelmét a gyermek étkeztetési
id6ponra. 8 db. 30 perces intervdlumra van lehet8ség.
0:30/1:00/1:30/2:00/2:30/3:00/ 3:30 / 4:00
A "Feeding Alarm” gomb elhelyezését a C. abran megtekintheti.
Amikor az étkeztetési id6 eljon, meghalja a “bebe” hangot a LCD-n kiirt “Feed time arrives”
emlékeztetéssel egyutt (kozeledik az étkeztetési id6). abran.24

Parositas )

Altalaban a kamera és a monitor kapcsolata problémamentesen jon létre. Idénként
eléfordulhat a kapcsolat megszakitdsa a belsd IC zavarasa miatt. Ahhoz, hogy ismételten
kapcsolja Gssze, az aldbbi m(iveleteket kell elvégezni:

Kamera:

1) Nyomja meg a parositasi (kapcsolédasi) gombot, amely a kamera hatén talalhato, annak
bekapcsoldsa utan. A gomb elhelyzését a B.abran megtekintheti.

2) A LED kijelz6 villagni fog és a kamera parositasi médban lesz.

Minitor:

1)Nyomja meg a parositasi (kapcsolddasi) gombot, amely a monitor hatan taldlhato, annak
bekapcsoldsa utan. A gomb elhelyzését a D.abran megtekintheti.

2) A LCD-n megjelenik a parositasi menii és az alabbi statuszt fogja mutatni: dbran. 25



3) Menjen felfelé vagy lefelé, valasszon csatornat és utdna vélasszon "Pair"-t

4) Az LCD-n megjelenik a “pairing” felirat az aldbbi médon: dbran.26

5) Bagalanti basarili ise, LCD' de asagida gosterildigi gibi, “Pairing successful, CHX is selected Press OK
button to back menu” (Baglanti basarili, kanal segilmistir, meniye geri dénmek igin OK tusuna basiniz.)
yazisi gikacaktir. abran. 27

6) Amennyiben a parositas tobb mint 20 masodpercig tart, az nem sikeres és az LCD-n megjelenik “
waiting for Connecting......” felirat (pdrositast var). Ezutan a monitor kilép a parositasi modbdl és
visszamegy az utolsénak valasztott interfészhez.

A kamera és a monitor kdzotti k I kitdsdh

1) Nyomja meg a parositasi (kapcsoldsi) gombot, amely a monitor hatan talalhato, annak bekapcsolasa
utan. A gomb elhelyezését a D.dbran megtekintheti.

2) Az LCD belép a parositdsi meniibe és megjelenik az aldbbi statusz: abran.28

3) Menjen felfelé vagy lefelé, valasszon csatornat és utdna vélasszon "Del"-t.

4) Ezutan a kivalasztott csatorna torlédik.

5) Az LCD-n megjelenik “CHX is deleted Press OK button to back menu”(A csatorna térdlve, nyomja
meg OK-t, hogy menjen vissza a meniibe).abran. 29

( Térerd kijelz6 )
Térerd kijelzé Leiras
Yl I" Tokéletes térerd

Yulll Gyenge térer6

Y Nincs térerd

Megjegyzés: A késziilék csak iti a gyermeke figyelésé lji
figyelék a gyereket a szobdban, és nem csak a monitorra szamitsanak.

rr 51,

k, hogy y

( Hibaelharitas )

Probléma Megoldas

1) Gy6z6dj6n meg arrdl, hogy a kamera és a
. ) monitor a hatétavolsagon belil van.

Nincs kép 2) Ellendrizze az akkumolatorok toltését és a
taplalast.

3) A monitor VOX médban lehet.

Elindrizze az alabbi ridsztot

1) Lemeriilt akkumoldtor riasztd

BeBe hang 2) Magas/alacsony hémérséklet riasztd
3) Térerd hiany riaszto

4) Etkeztetési riasztd

Nincs hang 1) Nyomja meg a Hang fel/le gombot

1) Ellendrizze a szoba villagitast. Ez éjjeli mod
jelensége

Fekete-fehér kép




( Termék specifikacio )

Frekvenciatartomany 2400MHz-2483MHz
Adoteljesitmény 17dbm

Fogaddsi érzékenység -85dbm

Modulacié FHSS

Uzemi hémérséklet 0-50 °C

Ozemi hatétavolsag 300 m

Kommunikécié 2-oldali kommunikacié

Monitor: DC 5V/1A

Adaptor [Kamera: DC 5V/1A

Monitor: TAPLALAS / TOLTG / HANGERO LED)
KIJELZG x 4 DB.

LED Kamera: TAPLALAS / TERERG / ALACSONY
TELJESITMENY / TOLTO / ENELI VILLAGITAS

Akkumolator Kamera: 3.7V/800ma
Monitor: 3.7V/800ma

Kamera: 190MA

Taplalas: .
Monitor: 210MA




Ju falénderojmé se keni bleré produktin toné . Pérmes video- bebefon digjital pa tela
mund té monitoroni foshnjén tuaj dhe té dégjoni zérin e saj.

Kujdes
Qé té evitoni pérdorin e gabuar t€ monitorit, ju lutemi lexoni me kujdes instruksionet
pér pérdorim.
11Kujdes!!!
Pér shkak té sigurisé suaj, ju lutemi gé té pérdorni vetém ndreqési i rrymés elektrike
dhe bateria qé jané dhéné. ( prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér déme té shkaktuara
nga pérdorimi ndregésve té rrymés elektrike ose baterive té tjera).
!l e réndésishmel!!
Ju lutemi, pérdorni prizén elektrike, qé iu pérgjigjet standardit t& ndreqésit té rrymés
elektrike. Pérdorimi i ndonjé lloj tjetér prize mund té shkaktojé zjarr ose déme té tjera.
"'Mos harroni !!!
Kompleti shérben vetém né ndihmé t& monitorimit t& fémijés suaj. | késhillojmé
prindérit personalisht t& monitorojné fémijén né dhomé , pa shpresuar vetém né
monitorin.

Pér siguriné Tuaj )
. Mos i pérdorni ndregés té prishur té rrymés elektrike
. Mos i pérdorni pajisje té prishura karrikimi pér bateri
. Né rast blerjeje té pajisjes sé re ose bateri té pa karrikuar para se té vendosni bateriné
né pajisjen béni karrikimin e saj.
«  Tejkarrikimi ose shkarrikimi i ploté i baterisé do té shkurtojé ciklin e jetés sé saj. Nése
kapaciteti i baterisé né rast karrikimi i ploté pakésohet duhet té ndérroni bateriné.
. Bateria éshté konsumativ. Kapaciteti i saj gjaté pérdorimit gradualisht do té pakésohet.
. Mos e prekni ndregésin e rrymés elektrike nése mbani sende ose aksesoré qé jané
pérgues elektrik, pér shembull unaza e té tjera.
( Specifikime kryesore )
100% bebeton digjital me FHSS metodé té transmetimit té sinjalit
Shkallé e ulét e pengimit té sinjalit
4 kanale, mirémban 4 kamera
Modul kryesor portativ dhe kapése dhe trekémbésh
Kamera me llambé gjaté natés
2.4” LCD ekran me ngjyra
Kalim automatik te regjimi me rreze infra té kuge pér shikim gjaté natés
Alarm pér ushgim
Komunikim té dyanshém
VOX funksion (ndezje automatike né rast regjistrimi té& zhurmés )
Bateri karrikuese pér kamerén dhe konitorin
Sensor pér temperaturén né dhomén e foshnjés
Ninulla
Paralajmérim pér harxhim té baterisé
Paralajmérim pér dalje nga rrezja e veprimit
Paralajmérim pér temperaturé té larté/ té ulét

a®




Komponenté té kompletit digjital pér monitorim
té foshnjés suaj:
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( Kompleti pérmban: )

. 5V DC adapter * 2 copé
. 2.4’monitor LCD pa tela *1 copé
. 2.4G kamera pa tela *1 copé
. Instruksione pér pérdorim *1 copé

Kontrolloni kompletin qé té siguroheni se i keni marré
té gjitha komponentét e shénuara mé larté.



C Komponenté kryesoré )

2.4Ghz kamera digjitale pa tela pér monitorim té

foshnjés

LED lenta pér
shikim gjaté natés

Indikator pér bateri té
ckarrikues LED (I KUQ)

Indikator pér karrikim

LED (JESHIL ) Fig. A

Buton pér lidhje
té pajisjeve

Hyrje pér DC adapter




C Komponenté kryesoré )

2.4Ghz pajisje mobile pa tela pér prindérit

LEDs indikatord pé = .
s indikatoré pér S = \ Ki/Be kapcsolé gomb

fuqiné e zérit

Meny: prapa
Buton pér aktivizim
té z8érit
Meny: OK
Men:
o 4 ! Meny: poshté e larté
Forcim dhe ulje e zérit

Fig. C

Vend pér bateriné

Hyrje pér adapterin

| Buton pér lidhje té pajisjeve

Fig. D

a



Pérdorimi )
Shtypni butonin ” Ushgim” né vazhdim té 3 sekondave qé té ndizeni kamerén dhe monitorin. Qé té
fikni, shtypni pérséri butonin ” Ushgim” pér 3 sekonda. Mund té shikoni vendndodhjen e butonit
“Ushgim fik./ndez” né Fig. B dhe Fig. C.
Pasi do té ndizni kamerén dhe monitorin, né pjesén e sipérme té LCD ekranit do té shikoni disa ikona.
Nga e majta né té djathé: Fig. 1
1)Fugia e sinjalit
2)Koha pér ushgim
3)Temperatura né zénén e kamerés
4)Numri i kamerés (maksimalisht 4 kamera)
5)Karrikimi i baterisé sé monitorit

( LED indikatoré )

Kamera :

Né fug. C nga e majta né té djathé:

1) LED indikator pér ushgim me rrymé

- Jeshil (ushgim i ndezur me kapacitet té mjaftueshém té baterisé)
- i kuq (Regjim karrikimi, pavarésisht a éshté ndezur ose jo kamera)
- fikur (karrikimi ka pérfunduar)

2) LED indikator pér karrikim té baterisé

- ndezje e kuqge (bateria po ¢karrikohet)

- fikur (kapacitet i mjaftueshém i baterisé)

3) LED indikator pér sinjalin

- Jeshil (lidhje e miré me kamerén)

Né figurén C nga larté te poshté:

1) LED indikator pér karrikim

- Jeshil (karrikim i ndezur me kapacitet té& mjaftueshém té baterisé)

- i kuq (regjim karrikimi , pavarésisht a éshté ndezur ose jo kamera)

- Jeshile gé ndizet dhe fiket (ushgim i ndezur me kapacitet té ulét té baterisé)
- fikur (karrikimi ka pérfunduar)

2) LED indikatoré pér forcén e zérit né dhomén e foshnjés (te kamera)

- jeshil (1 segment — zéri i ulét / 4 segmente — zéri i forté

- fikur (zéri i fikur te kamera)

C Meny kryesore

L P

Shtypni butonin “Menu” (shiko Fig. C) t& monitorit, gé t& hyni né menyné. Nga e majta né té djathé té
lentés sé menysé mund té gjeni:

1)Cilésime pér alarmin 5) Cil[sime i temperaturés
2)Cilésime pér ndrigimin 6) Cilésime pér drité nate té kamerés
3)Cilésime pér ninulla 7)Cilésime gjuhésore

4)VOX cilésime 8) Dalje

(ndezje automatike né rast regjistrimi i tingullit)

Shtypni butonin “Majtas” dhe ” Djathtés” pér pasqyré dhe zgjendje té ikonave dhe shtypni butonin
“OK” gé té konfirmoni zgjedhjen e vet. megtekintésére és erGsitse meg vélasztasat az “OK” gomb

megnyomaséval.



( Sinjale alarmi )

Mund té akordoni alarmin nga Opsionet né menyné "Alert Ringtone". Shikoeni “Low Battery
Alarm ose “No Connect Alert” duke shtypur butonin “Larté” ose “Poshté” dhe shtypni
butonin té zgjedhjes sé vet.Fig 2;3;4;5;6. Mund té shutypni cili do qofté buton pér ndérprerje
té pérkohéshme té alarmit. Ai mund té ndizet pas 3 minutave, pérveg se nése nuk hyni né
menyné dhe nuk e fikni nga atje.

Ekrani i monitorit )

Mund té béni zgjendje midis 5 niveleve té shkélgimit té ekranit. Zgjidhni “Brightness” dhe
shtypni “OK” qé té konfirmoni zgjedhjen. Mund té ndryshoni nivelet nga 1 deri né 5 duke
shtypur butonin “Larté” ose “Poshté” shtypni butonin té zgjedhjes sé vet. Fig 7;8.

C Ninulla )
Keni mundési té béni midis 8 ninullave. Lévizni poshté e larté né menyné qé té béni
zgjedhjen. Mé poshté ka opcion “Play All” ( dégjim i té gjitha melodive). Mund té shtypni
butonin “OK” gé té zgjedhni “Lullaby 1” ose “Lullaby 2” ose “Lullaby 3”.... Pér dégjim té
njéhershém, ose “Play All”pér dégjim té té gjitha kéngéve. Zgjidhni butonin “Stop” qé té
ndérpreni dégjimin e kéngés sé caktuar dhe zgjidhni “Play Repeat” pér dégjim té
vazhdueshém té ninullave .Fig 9;10;11.

( VOX (ndezja automatike né rast regjistrimi té tinullit) )

Ka gjithésejt 3 VOX nivele té ndjeshmérisé, prej té ciléve mund té béni zgjedhje: LOW (e ulét )/
MEDIUM (e mesme)/ HIGH (e larté), pérmes butonave “Larté” dhe “Posht&” késaj konfirmoni
zgjedhjen e vet pérmes shtypjes sé butonit “OK”. Mund té zgjedhni butonin OFF qé té fikni kété
funksion. Nése né aférsi té kamerés ka getési, LCD do té fiket, pra do té kalojé né regjim ECO.
Kur né aférsi té kamerés degjohen tinguj , atéhere LCD do té aktivizohet pérséri. Mund té
lévizni poshté e larté pérmes shtypjes sé butonave “Larté” dhe “Poshté”. Fig 12

( Temperatura )
Né cilésimet pér temperaturén Fig 13 mund té gjeni: “Scale”, “Minimum”, “Maximum”, “Alert”
Shkalla
Ka 2 shkalla té teperaturés, prej té ciléve mund té zgjedhje: Celzij / Farenhajt Fig 14
Mund té véni alarm pér temperaturé minimale dhe pér temperaturé maksimale Figl5;16
Minimum — nga 0° deri 17°
Maksimum — nga 18° deri 35°

C Alarm D
Mund té shikoni dhe té ndizni Alarmin, ose té fikni me butonat “Larté” dhe “Poshté”duke
konfirmuar zgjedhjen tuaj me butonin “OK” Fig 17
Nése tempertura afér kamerés éshté nén temperaturén e caktuar minimale né monitorin do
té shfaget mbishkrimi “temperature too low” dhe do té dégjohet tingulli “bebe” Fig 18
Nése temperatura né aférsi té kamerés éshté mbi maksinalen e caktuar , né monitorin do té
shfaget mbishkrimi “temperature too high” dhe do té dégjohet tingulli “bebe” Fig 19
Mund té shtypni cilin do qofté buton pér ndalim té pérkohshém té alarmit. Ai do té ndizet
pérséri pas 3 minutave, pérveg nése nuk hyni né menyné dhe nuk e fikni nga atje.




Ndricim nate

LED lenta pér ndrigim gjaté natés ndodhet né kapakun e pérparm té kamerés (shiko Fig. A)
Mund té zgjidhni gé ndrigimi gjaté natés té punojé vazhdimisht ose té fikni. Mund té zgjidhni
opcionin AUTO. Né kété rast ndrigimi gjaté natés do té vihet né veprim, kur ndrigimi né zonén
e kamerés nuk éshté i mjaftueshém. Mund té shikoni dhe té zgjedhni opcionet me butonet
“Larté” dhe “Poshté”duke konfirmuar zgjedhjen e vet me butonin “OK”i.Fig. 20

( Gjuhé )
Ka 10 gjuhé, prej té ciléve mund té béni zgjedhje — ANGLISHT / FERNGISHT / GIERMANISHT /
DANISHT / SPANJISHT / PORTUGALISHT / ITALISHT / RUSISHT / HUNGARISHT / TURKISHT. Mund té
shtypni butonat “Larté” dhe “Poshté” pér pasqyré dhe zgjedhje té gjuhés, duke konfirmuar zgjedhjen
tuaj me butonin “OK”. Fig.21

Dalje

lkona e fundit éshté pér DALJIE. Mund té zgjedhni “YES” dhe té shtypni butonin “OK” qé té
dilni nga menyja, ose té shtypni butonin “Prapa” qé té dilni nga menyja. Nése e leni monitorin
pa béré ndérhyrije, ai do té dalé nga menyja pas 7 sekondave. Fig. 22

Zmadhim shifror
Kur monitori éshté i ndezur mund té mbani té shtypur mé gjaté butonin pér alarmin (ndodhet
anés montorit — shiko Fig.C ), qé té aktivizoni regjimin e zmdhimit shifror t& imazhit. Mund té
|évizni dhe té shikoni zona té ndryshme té LCD pérmes shtypjes sé butonave “Larté” “Poshté”
“Majtas” “Djathtés” (shiko Fig. C). Shtypja e dyté e vazhdueshme e butonit té alarmit do té fik kété
funksion. Fig.23

Ndyshim i kamerés
Nése kemi mé shumé se njé kamera, qé éshté lidhur me monitorin, mund té shtypni butonin
“Camera Switching” mbi monitorin gé té sigurohet pamja nga kamera tjetér. Shikoni Fig. C
pér vendndodjen e butonit “Camera Switching”.

Alarmi pér ushgim )
Mund té vendsni alarm, i cili té Ju kujtojé kohén pér ushgim té foshnjés . Ka mundési pér 8
intervale 30 minutashe.
0:30/1:00/1:30/2:00 / 2:30 / 3:00 / 3:30 / 4:00
Shiko Fig. C pér vendndodhjen e butonit "Feeding Alarm”.
Kur vjen ora e caktuar prej jush pér ushgim do té dégjoni tingullin “bebe” me rikujtimin
“Feed time arrives” (po afrohet koha pér ushqgim) né LCD. Fig.24

C Lidhja D

Zakonisht kamera dhe monitori lidhen pa probleme. Nga ndonjéheré lidhja mund té humbet pér
shkak té ndérprerjes sé IC brenda. Qé té lidhni pérséri, duhet té béni disa veprime. Ju lutem shikoni
mé poshté:
Kamera:
1) shtypni butonin pér lidhje mbrapa né kamerén pasi e keni ndezur. Qg té shikoni ku ndodhet butoni,
shkoni Fig. B
2) LED dirita indikative do té ndizet, ndérsa kamera do té jeté né regjim té lidhjes.
Monitor:
1)Shtypni butonin pér lidhje, mbrapa né monitor pasi e keni ndezur. Q¢ té shikoni ku ndodhet butoni,
shikoni Fig. D
2) LCD do té hyjé né menyné pér lidhje té pajisjeve dhe do té tregojé

a@

té statut: Fig.25



3) Lévizéni larté ose poshté, qé té zgjedhni kanalin e preferuar dhe zgjedhni "Pair "

4) Né LCD do té shfaget mbishkrim “pairing” si¢ éshté treguar mé poshté Fig.26

5) Nése lidhja éshté e sukseshme, LCD do té tregojé “Pairing successful, CHX is selected Press OK
button to back menu” (Lidhja e sukseséshme, éshté zgjedhur kanal, shtypni OK qé té ktheheni menyné
si¢ éshté treguar né grafikén. Fig. 27

6) Nése lidhja do té vazhdojé mbi 20 sekonda, kjo do té thoté se nuk éshté e sukseshme dhe né LCD
monitorin do té shfaet njoftim “ waiting for Connecting......” (pritje pér lidhje). Pas késaj monitori do té
del nga regjimi i lidhjes dhe do té kthehet né rregjimin e zgjedhur mé paré.

Q& té ndérprisni lidhjen e k €s me monitorin
1) Shtypni butonin pér lidhje, mbrapa né monitor pasi e keni ndezur. Qé té shikoni ku ndodhet butoni,
shikoni Fig. D

2) LCD do té hyjé né menyné e lidhjes sé pajisjeve dhe do té tregojé kété status: Fig.28

3) Lévizeni larté e poshté, qé té zgjedhni kanalin e preferuar dhe zgjidhni "Del "

4) Pas késaj kanali i zgjedhur pér lidhje me montiron do té fshihet.

5) LCD do té shfaq njoftomin “CHX is deleted Press OK button to back menu”(Kanali éshté fshiré,
shtypni OK gé té ktheheni né menyné ). Fig. 29

( Indikatori pér sinjal )

Indikator pér forcén e sinjalit Pérshkrimi

Y.
Y..ll Sinjal i dobét

Y Nuk ka sinjal

Shénim: Pajisja shében vetém pér lehtésim té monitorimit té fémijés Suaj. Késhillojmé
pridérit personalisht t€ monitorojné foshnjén né dhomé pa shpresur vetém né monitorin.

||| sinjal ideal

( Elimimimi i difekteve )
Problemi Zgjidhje

1) Siguroeni se kamera dhe monitori jané né caget
e rrezeve té veta veprimi.

Nuk ka imazh 2) Kontrolloni a jané karrikuar miré baterité e
kamerés dhe té monitorit, a jané lidhur miré me
ushqgimin

3) Ka mundési gé monitori té jeté né regjim VOX

Ju lutem kontrolloni kété alarm

1) Alarm pér bateri pér bateri té ckarrikuar
BeBe tingull 2) Alarm pér temperaturé té larté/ té ulét
3) Alarm pér mungesé té sinjalit

4) Alarm pér ushgim

Nuk ka zé 1) Ju lutemi butonin pér ngritje/ uéje té zérit

1) Ju lutemi, kontrolloni ndrigimin e
mjaftueshé né dhomén. Ky éshté regjim i
natés

@
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( Specifikim i produktit )

Diapazon i frekuencave

2400MHz-2483MHz

Kapacitet paraprak 17dbm
Ndjeshenéria e pranimit -85dbm
Modullim FHSS
Temperatura e punés 0-50 °C
Distanca e punés 300 m

Marradhéne tranmetuese — marrése

Komunikim i dyanshém

Adaper

Monitor: DC 5V/1A
Kamera: DC 5V/1A

LED

Monitor: USHQIM /KARRIKUES/ LED
INDIKIM PER NIVELIN E ZERIT X 4 COPE.
Kamera: USHQIM/ SINJAL KAPACITET | ULET
/KARRIKUES/ NDRIGIM NATE

Bateri

Kamera: 3.7V/800ma
Monitor: 3.7V/800ma

Ushgim:

Kamera: 190MA
Monitor: 210MA




JINLITONG INTERNATIONAL CO.,LTD

Kangmal Industial Zone, Bulding 8, 3F

Fuming Vilage, Guanian Town, Shenzhen,

Guangdong, China. Tel : {BE)} 755 83118172 Fao : (B6) 755 83115235

DECLARATION OF CONFORMITY (REACH)

Name and address of the manufacturer:

JINLITONG INTERNATIONAL CO, LTD

Kangmal Industrial Zone, Building B, 3F Fuming Village, Guanian
Town, Shenzhen, Guangdong, China

We hereby declure that our product, item number JLT-90230 and the
components of our products delivered to DIDIS Ltd as 1028013
DIGITAL VIDEQ BABY MONITOR comply with the requirements of
ELT Regulation (EC) ¥o 19072006(REACH). The concentrations of 168
SVHC substances are less than 0.1% (wiw) in the shove mentioned
product.

Name: MR FRANK L
Position: OVERSEAR
Signature: %
Place and date: HONG
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fay 19,2016



JINLITONG INTERNATIONAL CO,, LTD

Kangmal industrial Zone, Buiding B, 3F

Fuming Village, Guanian Town, Shenzhen,

Guangdong, China. Tel ; (86) 755 83118172 Fax: (BS) 755 83115235

DECLARATION OF CONFORMITY (RoHS)

Meme and address of the manufacturer:

JINLITONG INTERNATIONAL CO,, LTD

Kangmal Industrial Zone, Building B, 3F Fuming Village, Guanlan
Town, Shenzhen, Guangdong, China

We hereby declare that our product, item number JLT-5023D and the
components of our products delivered to DIDIS Ltd as 1028013
DIGITAL VIDED BABY MONITOR comply with the requirements of
the RoHS Directive 201 1/63/EL and its amendment directives, and can
be used for RoHS compliant producis,

Name: MR FRANK LELING.
Position: OVERSEAS

Signature: '%!
Place and date; HONG!




JINLITONG INTERNATIONAL CO., LTD

Kangmal Industrial Zone, Building B, 3F

Fuming Vilage, Guanlan Town, Shenzhen,

Guangdeng, China. Tet - (B6) 755 83118172 Fax : (88) 755 83115235

DECLARATION OF CONFORMITY (R&TTE)

Name and address of the manufacurer!

JINLITONG INTERNATIONAL CO., 1.TD

Kangmal Industrial Zone, Building B, 3/F Fuming Village, Guanlan
Town, Shenzhen, Guangdong. China

We hereby declare that our product, item pumber JLT-2023D and the
components of our products delivered to DNDIS [Ltd as 1028013
DIGITAL VIDEO BABY MONITOR comply with the requirements of
the below listed directive of the European standards.

Radio and Telecommunications Terminal Equipment  Directive
1999/5/EC

The product conforms to the following standards:

ETSI EN 300 440-1 V1.6.1

ETSI EN 300 440-2 V1.4.1

EM 62479

ETSI EN 301 489-1 V1.9.2
ETSI EN 301 4893 V16.1

EN 60950-1:2006-+A1 1:20094+A 1:2010+A12:201 1+A2:2013
TEC EN 62321-1

EN 62087

Name: MR FRANK LE|
Position: OVERSEAS

Signature: 3
Place and date; HONGKOMG-May 19, 2016
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